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วิทยานิพนธนี้ มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาการใชภาษาไทย ในดานลักษณะการใชคํา การ 
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เพื่อความหมาย การใชคําซํ้าคําเดียว การใชคําเฉพาะกลุม การใชศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค การ
ใชคําทับศัพทภาษาตางประเทศ การใชคํายอ การใชคําสแลง การใชคําตํ่าคําหยาบ การใชคําภาษา
ตลาด การใชคําอุทาน และการใชคําเลียนเสียงพูด ดานการใชประโยค 3 ชนิด พบวามีการใช
ประโยคแจงใหทราบ การใชประโยคถามใหตอบ และการใชประโยคบอกใหทํา สวนลักษณะการ
ใชสํานวน 2 แบบ พบการใชสํานวนเดิมท่ีใชกันมานานแลว และไมพบการใชสํานวนใหม 
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The purpose of this research is to study the usage of words, sentences and idioms in                        

Sathãnì Kid No. XII (The Station of Thinking No. XII) from Matichon Daily Newspapers. 
 

The data were collected from 96 "Sathãnì Kid" columns published in 96 Matichon  
Daily Newspapers from July 1, 2005 A.D. to June 30, 2006 A.D.. The instruments applied in the 
analysis were criteria of the use of words, sentences and idioms.  The findings are presented as  
those of the descriptive analysis. 
  

From the Research, it is found that the writing of the article in the Column Called  
Sathãnì Kid No. XII (The Station of Thinking No. XII) from Matichon Daily Newspaper is 

characterized by the use of compound words, intervened words, repeated words, jargon, technical 
terms, foreign words, limited words, slang, rude words, colloquial words, exclamational words, 
spoken words. In terms of sentence usage, it is characterized by Declarative, Interrogative and 
Imperative sentences.  The idioms written in the columns are in the form of traditional idioms. 
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บทที่ 1 

 

บทนํา 
 

ความสําคัญของปญหา 
 

ปจจุบันขอมูลขาวสารเปนส่ิงท่ีอยูในความสนใจของคนทั่วไป หนังสือพิมพ จัดเปนส่ือ 
ส่ิงพิมพท่ีคนสวนใหญนิยมอานกันอยางแพรหลาย โดยเฉพาะอยางยิ่ง ผูท่ีสนใจอานบทความ
ทางการเมือง หนังสือพิมพจะมีวิธีการนําเสนอบทความที่นาสนใจ ชวนใหตดิตาม เร่ืองราวท่ีอยูใน 
บทความจะเปนเหตุการณท่ีอยูในความสนใจของคนสวนใหญ บางเร่ืองก็เปนขาวครึกโครมอยูใน 
บทความ ซ่ึงสอดคลองกับคํากลาวของ (ดวงใจ ไทยอุบุญ, 2543: 281) ไดกลาววา “บทความ 
(Article) เปนความเรียงท่ีเขียนข้ึนจากขอเท็จจริง ผูเขียนมักจะแสดงความเห็นและขอเสนอแนะ เชิง
วิพากษวจิารณในทางสรางสรรคไวดวย เร่ืองท่ีเขียนควรเปนเร่ืองท่ีอยูในความสนใจของคน
โดยท่ัวไปในขณะน้ัน ซ่ึงถือเปนจุดสําคัญของการเขียนบทความ” ดังจะเห็นไดจากคํากลาวของผูรู
หลายทานดังตอไปนี้ ซ่ึงสอดคลองกัน 

 

 บทความคือ ขอเขียนท่ีมุงแสดงความรู ความคิดเกี่ยวกับเร่ืองตางๆท่ีกําลังอยูในความสนใจ
ของสังคม  ทําใหผูอานมีความเฉลียวฉลาด ทันเหตกุารณ โดยมุงเสนอความคิดเหน็ท่ีมีลักษณะเปน
การวิเคราะหวจิารณ และเสนอความคิดเหน็ของผูเขียนนัน้ดวย (ปราณี สุรสิทธ์ิ, 2519: 147) 
 

จากความหมายของบทความดังท่ีมีผูกลาวไวขางตนนัน้ สรุปไดวาผูเขียนบทความจะ
นําเสนอเร่ืองราวท่ีกําลังอยูในความสนใจของคนสวนใหญ แลวแสดงความคิดเหน็ตอเร่ืองท่ีเกิดข้ึน
ในทางวเิคราะหวิจารณ แนวทางแกไขปญหาหรืออาจจะใหผูอานพิจารณาตัดสินเองกไ็ด 

 
การท่ีงานเขียนเร่ืองใดจะไดรับความสนใจจากผูอานมากหรือนอยเพียงใดน้ัน ยอมข้ึนอยู

กับองคประกอบหลายประการ เปนตนวา เนื้อหา สํานวนภาษา ศิลปะในการถายทอด รสนิยมของ
ผูอาน ฯลฯ (วาสนา เกตุภาค, 2530: 159) 

 



 

2 

การเขียนบทความก็เชนเดยีวกัน จําเปนจะตองคํานึงถึงการใชภาษาเปนส่ิงสําคัญอยางยิ่ง 
โดยเฉพาะการเขียนบทความในหนังสือพิมพ เนื่องจากหนังสือพิมพเปนส่ือมวลชนประเภทหน่ึง ท่ี
เขาถึงผูอานไดอยางกวางขวางท่ีสุด และจัดวาเปนส่ือมวลชนท่ีมีบทบาทสําคัญ และมีความจําเปน
อยางมากตอชีวิตประจําวันของมนุษยในดานการใหขอมูลขาวสาร ท้ังยังเปนส่ือส่ิงพิมพท่ีมีความ
คงทนถาวร สามารถนํามาอางอิงเปนหลักฐานทางการศึกษาได (ดลหทัย พิมทะโนมัย, 2547: 1) 

 
ปจจุบันหนังสือพิมพรายวนัในประเทศไทยมีหลายฉบับ ไดแก หนังสือพิมพไทยโพสต 

สยามรัฐ มติชน เดลินวิส ขาวสด ฯลฯ ซ่ึงมีเนื้อหาภายในประกอบดวย ขาว บทความ และคอลัมน
ตางๆท่ีหลากหลาย 

 
บทความในหนังสือพิมพมักจะมีลักษณะท่ีหลากหลายและมีลักษณะเฉพาะท่ีนาสนใจ

มากมาย หากผูอานพิจารณา จะพบวาการเขียนบทความใหดึงดูดความสนใจไดนั้น ผูเขียนจําตอง
อาศัยหลักวิธีการ ความชํานาญ ประสบการณ และการใชภาษา ในการเขียนเปนอยางดี จึงจะ
สามารถดึงดูดความสนใจจากผูอานใหมาอานงานเขียนของตนได ซ่ึงการใชภาษาในบทความนัน้มี
ความหลากหลาย ข้ึนอยูกับจดุประสงคของผูเขียน และเนื้อหาของบทความแตละประเภท                         
(สิริวรรณ นันทจันทูล, 2546: 124) 

 
ในคอลัมนตางๆจํานวนมากของหนังสือพิมพมติชนนั้น มีคอลัมนหนึ่งท่ีนาสนใจคือ 

คอลัมนสถานีคิดเลขท่ี12 คอลัมนนีเ้ปนบทความที่ผูเขียนนําเอาเร่ืองราวตางๆท่ีกําลังอยูในความ
สนใจมาแสดงความคิดเหน็ เนื้อหาสวนใหญจะเกี่ยวกับการเมือง เชน “ญ่ีปุนบุก” “ราคา
ประชาธิปไตย” “ควาย 1 ตัว กับกะเพรา 1 จาน” “ปากมีก็แกวงไป” “ประชาธิปไตยขายตรง” ฯลฯ
โดยผูเขียนบทความนี้จะสลับเปล่ียนหมุนเวียนกันไปแตละวัน และสอดแทรกทรรศนะของตนเขา
ไปดวย 

 
การใชคําภาษาตางประเทศ 
 

ตัวอยางเชน 
 

โอเค ทักษิณสูๆ  
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คําวา โอเค เปนการใชคําภาษาตางประเทศ ในบริบทนีห้มายความวา มีกองเชียรของอดีต
นายกรัฐมนตรี พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวตัร สงเสียงเชียรคลายกับวา ใหตอสูกับอีกฝาย (อยูคนละขางกบั 
พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวัตร) ผูเขียนเลือกใชคํานี้เพื่อ ถามวา พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวัตร จะสูกับใคร ระหวาง
ประเทศ คูแขงอยางสิงคโปร ท่ีซ้ือหัวใจการพัฒนาประเทศไปหรือ สูกับความโลภ ความเหน็แกได
ของคนบางคน บางครอบครัวท่ีรวยไมรูจักพอ ขายทุกอยางโดยไมมีสํานึกวา ท่ีขายๆไปสงผล
เสียหายอยางไรใหกับประเทศบาง 

 
พวกงาว ชางแมงมัน 
คําวา งาว เปนภาษาถ่ินเหนือ หมายถึงโง 
 
คําวา แมงมัน เปนคําตํ่า หรือ คําหยาบ หมายถึง แมมัน ในบริบทนี้ หมายความวา พ.ต.ท.

ทักษิณ ชินวัตร ไดข้ึนไปปราศรัยบนเวที กลาวหาฝายตรงขามวา โง ใชคําท่ีไมสุภาพ ในกรณีขาย
หุนชินคอรป ใหตางชาติ 

 
การใชประโยค  
 

ตัวอยางเชน 
 
 เราจึงไดเห็นภาพชาวบาน ชาวไรชาวนา ข้ึนโตะมานั่งเจรจากับรัฐมนตรีท้ังหลาย                     
อยางองอาจ (ฐากูร บุนปาน, 2548) ผูเขียนเลือกใชประโยคนี้เพื่อ ตองการจะกลาววา รัฐ หรือระบบ
ราชการสรางปญหาข้ึนมาแลว ไมแกไข หรือแกไขแบบตามใจตนเอง จึงทําใหชาวบานรวมกลุมกัน 
เพื่อตอรอง หรือเจรจากับ รัฐมนตรีอยางกลาหาญ  
 

ทําไมสมัยไมมีอํานาจ ถึงไดมีความอดทนฟงคนอ่ืนพูดหรือทําได ทําไมพอมีอํานาจแลว 
คุณสมบัติขอนี้ หดหายไปและทําไมถึงมีแต จะทําใหลดลงไปเร่ือยๆ อะไรหรอบังตา? (ฐากูร                 
บุนปาน, 2549) ผูเขียนเลือกใชประโยคน้ีเพื่อ ตองการจะกลาววา การท่ี พ.ต.ท.ทักษิณ ชินวัตร จะ
แกไขกฎหมาย หรือระเบียบราชการท่ีลาสมัย ใหรวดเร็วข้ึนเปนส่ิงท่ีดี แตในระยะ 2-3 ปท่ีผานมา 
พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวัตร มักจะชอบพูดมากกวาชอบฟง แตในขณะท่ีหลักประชาธิปไตยนั้น จะตองให
มีตัวแทนของปวงชน เปนหมูคณะท่ีมารวมทํางาน ชวยกันตัดสินใจ และถวงดุลอํานาจไว ท่ีกลาวมา
ท้ังหมดนี้ จึงเปนสาเหตุใหผูเขียนต้ังคําถามวา เม่ือสมัยท่ียังไมมีอํานาจมีความอดทนสูง ท่ีจะฟง
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ผูอ่ืนได แตเม่ือมีอํานาจแลว เหตุใดคุณสมบัตินี้จึงหายไป และลดนอยลงไปเร่ือยๆ หรือมีส่ิงใดมา
บดบังไวใหมองไมเห็น  
 
การใชสํานวน 
 

ตัวอยางเชน 
 
 จนถึงคืนวนัท่ี 25 เมษายน คนไทยจึงรูสึกเหมือนยกภูเขาออกจากอก (ฐากูร บุนปาน,                 
2549) ผูเขียนเลือกใชสํานวนนี้เพื่อ ตองการจะกลาววา ตั้งแต พ.ต.ท.ทักษิณ ชินวตัร ประกาศยุบ
สภา เม่ือวนัท่ี 24 กุมภาพนัธ 2549 ทําใหบรรยากาศการเมืองไมชัดเจน มองหาทางออกไมได จนถึง
วันท่ี 25 เมษายน 2549 คนไทยจึงรูสึกเหมือนยกภูเขาออกจากอก  

 
ยกภูเขาออกจากอก เปนสํานวน หมายถึงโลงอก หมดวิตกกังวล ไมมีอะไรท่ีหนักอก

หนักใจอีกตอไป (สงา กาญจนาคพันธุ, 2543: 453) ผูเขียนใชสํานวนนี้ ตองการจะกลาววาคนไทย
โลงอกท่ีศาลรัฐธรรมนูญ วินิจฉัย ดวยมติ 8ตอ6 วาการเลือกตั้ง 2 เมษายน ไมชอบดวยกฎหมาย                
ใหมีการจดัเลือกตั้งใหม   

 
 จากความสําคัญและท่ีมาของปญหา ลักษณะการใชคํา การใชประโยค และการใชสํานวน
ดังกลาวขางตน ผูวิจยัจึงสนใจศึกษาการใชภาษาในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนงัสือพิมพมติ
ชนรายวนั 

 

วัตถุประสงคของการวิจัย 

 
1. เพื่อศึกษาลักษณะการใชคํา ในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชน 

รายวัน 
 

2. เพื่อศึกษาการใชประโยค ในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชนรายวัน 
 

3. เพื่อศึกษาการใชสํานวนในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชนรายวนั 
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ประโยชนท่ีคาดวาจะไดรับ 

  
1. ไดทราบลักษณะการใชคํา ในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชนรายวนั 

 
 2. ไดทราบการใชประโยค ในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพ มติชนรายวนั  
 
 3. ไดรูจักการใชสํานวน ในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชนรายวนั 
 

4. ไดขอมูลหรือแนวทางในการศึกษาการเขียนบทความตอไป 
 

ขอบเขตของการวิจัย 
 
 ในการศกึษาคร้ังนี้ผูวิจัยไดกาํหนดขอบเขตของการวิจยัไวดังนี้ คือ 

 
1. ศึกษาการใชภาษาไทยในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชนรายวนั  

ตั้งแตวนัท่ี 1 กรกฎาคม พ.ศ.2548 ถึงวันท่ี 30 มิถุนายน พ.ศ.2549  เพือ่กําหนดขอบเขตของชวงเวลา
ท่ีอยูในชวงเดยีวกัน คือ 1 ป 
 

2. ศึกษาการใชภาษา ทางดาน ลักษณะการใชคํา การใชประโยค และการใชสํานวน  
  
 การศึกษาคนควาคร้ังนี้ ผูวิจยัจะเก็บขอมูลจาก หนงัสือพิมพมติชนรายวัน  โดยเร่ิมเก็บ
ขอมูล จากวันท่ี 1 กรกฎาคม พ.ศ.2548 ถึงวันท่ี 30 มิถุนายน พ.ศ.2549 จํานวน 288 คอลัมน                        
(ใน 1 สัปดาห จะเก็บขอมูลได 6 วนั เพราะวันจันทร คอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จะไมมีการตีพิมพ)   

 
ขอตกลงเบื้องตน 

  
 1.  ในการสะกดคํา ผูวิจยัจะคงความตามตนฉบับเดิมท่ีผูเขียนคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 
เขียน ท้ังนี้หากมีการใชตวัสะกดและเคร่ืองหมายท่ีไมถูกตองตามหลักไวยากรณไทย ผูวิจัยจะทํา
เชิงอรรถในการแกไขคําท่ีถูกตองไวแทน 
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 2.  ความหมายของการใชสํานวน ผูวิจยัอธิบายความหมายจากปริบท และจากการศึกษา 
 

2.1 ราชบัณฑิตยสถาน.  2546.  พจนานุกรมฉบับราชบัณฑิตยสถาน.  กรุงเทพฯ:   
  ไทยวัฒนาพานิช.     
 

2.2 ราชบัณฑิตยสถาน.  2550.  พจนานุกรมคาํใหม เลม 1.  กรุงเทพฯ: แม็ค. 
 

2.3 สงา  กาญจนาคพันธุ.  2543.  สํานวนไทย.  กรุงเทพฯ: ดวงกมลสมัย. 
 

2.4 ราชบัณฑิตยสถาน.  2542.  ภาษิต คําพงัเพย สํานวนไทย.  พมิพคร้ังท่ี 11.  
   กรุงเทพฯ: ม.ป.ท. 
 

หากสํานวนท่ีศึกษามีปรากฏอยูในพจนานกุรมและเอกสารท่ีกลาวขางตน ผูวิจยัถือวาเปน 
สํานวนเดิม หากไมมีปรากฏผูวิจัยจะถือวาเปนสํานวนสรางใหม 

 
 3.  เคร่ืองหมายท่ีใชในการศึกษาคร้ังนี้ มีดังตอไปนี ้
 

3.1 การใชตัวอักษรเนนสีดําเขม ใชเพื่อตองการเนนขอความ หรือคําท่ีศึกษา                           
ใหเดนชัดข้ึน 
 

3.2 เคร่ืองหมาย “ ” ใชเพื่อตองการเนนขอความหรือคําท่ีศึกษาใหเดนชดั 
 

นิยามศัพทเฉพาะ 
  

 บทความ  หมายถึง ขอเขียนท่ีแสดงความรู ขอเท็จจริง ความคิดเห็น ตั้งขอสังเกต 
วิเคราะหวิจารณประเมินคาในเร่ืองใดเร่ืองหน่ึง ท่ีมีหลักฐาน นาเช่ือถือและเปนไปในทาง
สรางสรรค 
 

 คอลัมน  หมายถึง งานเขียนท่ีเปนบทความประจําของหนังสือพิมพ คอลัมนสถานีคิด 
เลขท่ี 12 ในหนังสือพิมพมติชนรายวนั จะเผยแพรทุกวัน ยกเวนวันจนัทร 
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 หนังสือพิมพ  หมายถึง ส่ิงพมิพท่ีมีกําหนดออกรายวัน เปนประจํา ไมเยบ็เลม  
ในการศึกษาคร้ังนี้หมายถึง หนังสือพิมพมติชน 
 
 มติชนรายวัน  หมายถึง หนังสือพิมพท่ีตีพิมพออกรายวนัเปนประจําทุกวัน                     
มีขาวท่ัวไป ขาวการเมือง ขาวเศรษฐกิจ ขาวตางประเทศ บทความการเมือง บทความทั่วไป เปนตน 
 
 สถานีคิดเลขท่ี 12  หมายถึง ช่ือคอลัมนของบทความในหนา 2 ของหนังสือพิมพมติชน
รายวัน มีเนื้อหาเกีย่วกับการเมือง และเร่ืองท่ัวไปที่กําลังอยูในความสนใจของคนสวนใหญ 

 
 



บทที่ 2 

 
การตรวจเอกสาร 

 
 ในการวิจัยเร่ืองศึกษาการใชภาษาไทยในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชน
รายวัน  ในคร้ังนี้ ผูวิจยัไดศึกษาคนควาเอกสารและงานวิจยัตางๆท่ีเกี่ยวของ โดยแบงเอกสารและ
งานวิจยัท่ีเกี่ยวของ ดังนี ้
  

1. เอกสารท่ีเกี่ยวของกับบทความ 
 

 1.1  ความหมายของบทความ 
 1.2  ลักษณะเฉพาะของบทความ 
 1.3  ประเภทของบทความ 
 1.4  ศิลปะการเขียนบทความ 
  

2. เอกสารท่ีเกี่ยวของกับลักษณะการใชภาษาไทย 
 

 2.1  ลักษณะการใชคํา 
 2.2  การใชประโยค 
 2.3  การใชสํานวน 
  

3. เอกสารท่ีเกี่ยวกับลักษณะหนังสือพิมพมติชน 
 
3.1  ความหมายของหนังสือพิมพ 
3.2  ลักษณะของหนังสือพิมพ 
3.3  ประเภทของหนังสือพิมพ 
 

4. งานวิจยัท่ีเกี่ยวของกับการวิเคราะหบทความ 
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เอกสารท่ีเก่ียวของกับบทความ 
 

ความหมายของบทความ 
  
 จากการศึกษาพบวาเอกสารที่เกี่ยวของกับความหมายของบทความพบวา มีผูใหความหมายของ
บทความไวดังนี้ 
 
 ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 602) ไดใหความหมายของบทความไววา “บทความ น. ขอเขียน                 
ซ่ึงอาจจะเปนรายงาน หรือการแสดงความคิดเห็น มักตีพิมพในหนังสือพิมพ วารสาร สารานุกรม               
เปนตน”   
 
 สุธิวงศ พงศไพบูลย (2531: 79) ไดอธิบายความหมายของบทความ สรุปไดวา การเขียน
บทความเปนงานเขียนท่ีเปนงานเปนการ ไมควรเขียนเปนเชิงท่ีเลนท่ีจริง ควรเขียนดวยความ
ประณีตและเขียนดวยความรับผิดชอบ สาระสําคัญของบทความคือการแสดงทรรศนะตอเร่ืองใด
เร่ืองหนึ่ง โดยอาศัยความรูแจงในเรื่องนั้นเปนพื้นฐานบทความตองเปนส่ิงเกื้อกูลตอการนําไป             
อางทางหลักวชิาได 
 
 ประภาศรี สีหอําไพ (2531: 86) ไดใหความหมายของบทความวา การเขียนบทความเปน
การเขียนท่ีใชภาษาและวิธีการเปนพิเศษ ผิดแผกจากการเขียนความเรียง บทความ คือความเรียงชนดิ
หนึ่ง แตการเขียนบทความ เปนเชิงวิชาชีพ วิชาการท่ีมีรูปแบบเปนการเปนงาน ใหความรูความคิด 
ความรูสึก หลายแนวทาง บทความคือ ความเรียงท่ีเขียนข้ึน โดยมีหลักฐานขอเท็จจริง และผูเขียน
แทรกขอเสนอแนะ เชิงวิจารณสรางสรรคเอาไวดวย บทความเปนอาหารทางสมองของผูอาน เปน
เร่ืองจริงจัง ท่ีผูเขียนตองมีความรับผิดชอบ ในขอเท็จจริง ที่ถูกตองสมบูรณ 
 

ปราณี สุรสิทธ์ิ (2541: 146) ไดใหความหมายของบทความสรุปไดวา บทความคือ ขอเขียน
แบบความเรียงประเภทหน่ึง ท่ีผูเขียนเขียนข้ึนโดยมีวตัถุประสงค เพื่อจะเสนอความคิดเหน็หรือ
ทัศนะ ในเร่ืองใด เร่ืองหน่ึง แกผูอาน โดยมีหลักฐานขอเท็จจริง สามารถอางอิงเพื่อวิเคราะหวจิารณ 
ปญหา ขอขัดแยงตางๆ ได ท่ีสําคัญ ผูเขียนตองแทรกขอคิด ความเห็นในเชิงวจิารณ หรือเชิง
สรางสรรค ไวดวย ดังนั้น การเขียนบทความ ใหมีคุณภาพ จึงตองศึกษา หาความรู และทําความ
เขาใจเกี่ยวกับเร่ืองท่ีจะเขียนอยางถองแท เพื่อกันความผิดพลาด อันจะเกิดข้ึนไดจากการรูไมจริง 
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 สิริวรรณ นันทจันทูล (2546: 124) ไดกลาวถึงความหมายของบทความบทความแสดงความ
คิดเห็นทัว่ๆไปวา บทความแสดงความคิดเห็นทัว่ๆไปมีเนื้อหาหลายลักษณะ อาทิ ผูเขียนหยิบยก
ปญหา เหตุการณ หรือเร่ืองท่ีประชาชนสนใจมาแสดงความคิดเห็น หรือผูเขียนเสนอความคิดเหน็
สนับสนุนหรือคัดคาน หรือท้ังสนับสนุนและคัดคานความคิดเห็นในเร่ืองเดียวกันของคนอ่ืนๆ เปน
ตน เร่ืองท่ีผูเขียนมักหยิบยกมาแสดงความคิดเห็น เชน ขาวสารบานเมืองท่ีกําลังไดรับความสนใจ 
เร่ืองรักๆใครๆของบุคคลท่ีมีช่ือเสียง เร่ืองแปลกประหลาด เร่ืองโชคลาภ เร่ืองของเศรษฐี เปนตน 
บทความชนิดนี้จะตีพิมพในหนังสือพิมพรายวนัทุกฉบับ ประจําทุกวัน 
 
 จากความหมายท่ีกลาวมาสรุปไดวา บทความคือความเรียงท่ีมีการแสดงความคิดเห็นจาก
ขอเท็จจริง เพือ่แสดงความรู ความคิด ตลอดจนขอคิดเหน็เกี่ยวกับเร่ืองราวหรือเหตุการณตางๆ ท่ี
เกิดข้ึนในปจจบัุนมีสาระใหขอเสนอแนะเชิงวิจารณและสรางสรรครวมท้ังกอใหเกิดผลประโยชน
ตอสวนรวม ผูเขียนบทความจะตองมีใจเปนกลาง ปราศจากอคติไมเหน็แกฝายใดฝายหน่ึง  
 
ลักษณะเฉพาะของบทความ 

 
 จาการศึกษาเอกสารท่ีเกี่ยวของกับลักษณะเฉพาะของบทความ มีผูกลาวถึงลักษณะของ
บทความไวดังนี้  
 
 ปราณี สุรสิทธ์ิ (2541: 147) ไดกลาวถึงลักษณะเฉพาะของบทความวา สวนใหญจะไดมา
จากขาวสารในแตละวัน แตวิธีเขียนจะไมเหมือนกับวิธีเขียนขาวและงานรอยแกวโดยท่ัวไป ซ่ึงสรุป
ลักษณะเฉพาะของบทความได ดังนี ้
 

1. เปนเร่ืองท่ีผูอานสวนมากกําลังสนใจอยูในขณะน้ัน 
 

2. มีสาระแกนสารใหความรูมิใชเร่ืองเล่ือนลอยเหลวไหล 
 
3. มีทัศนะขอคิดเห็น ขอวนิิจฉัยของผูเขียนแทรกอยูดวย 
 
4. เนื้อหาสาระเหมาะกับผูอานระดับมีการศกึษา 
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5. มีวิธีเขียนชวนอาน ชวนใหคิด ทําใหเกิดความเพลิดเพลิน 
  
 เกรียงศักดิ์ เจริญวงศศักดิ์ (2543: 7-8) ไดกลาวถึงลักษณะของบทความท่ีดีไววา บทความท่ี
ดีคือ บทความท่ีสามารถส่ือสารกับผูอานไดอยางชัดเจน ตรงประเด็น เนื้อหาท่ีนาํเสนอนาสนใจ 
ลีลาการใชภาษาส้ันกะทัดรัด การดําเนินเร่ืองเปนไปอยางสอดคลองกลมกลืน 
 
 ถวัลย  มาศจรัส (2546: 99-100) ไดกลาวถึงลักษณะบทความท่ีดีไววา 
 

1. มีคุณคาตอสังคมโดยสวนรวม 
 

2. มีสาระและใหความรูความเขาใจท่ีถูกตองตอเร่ืองท่ีเขียน 
 

3. มีถอยคําชัดเจน กระชับ 
 

4. มีเนื้อหานาสนใจ และอยูในความสนใจของบุคคลโดยท่ัวไป 
 

5. ใชภาษาไดถูกตองงดงาม 
 

6. ผูเขียนมีความแมนยํา และรอบรูตอเร่ืองท่ีเขียนจนสามารถอางอิงได 
 

7. มีการเสนอแนะทางออกใหกรณีท่ีเขียนบทความเชิงโตแยง 
 
 8. มีกลวิธีในการนําเสนอขอเขียนไดนาติดตามและเราใจตอความอยากรูอยากเห็น 
 
 จากลักษณะของบทความดังท่ีมีผูกลาวไวขางตนนั้น สรุปไดวาลักษณะเฉพาะของบทความ 
มีลักษณะดังนี ้
 

1. เปนเร่ืองท่ีผูอานสวนมากกําลังสนใจอยูในขณะน้ัน 
 

2. มีสาระแกนสาร ใหความรู หรือความคิดเพิม่เติมท่ีถูกตองตอเร่ืองท่ีเขียน 
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3. มีความคิดเหน็ ขอเสนอแนะ ของผูเขียนแทรกอยูดวย 
 

4. มีเนื้อหานาสนใจ และอยูในความสนใจของบุคคลท่ัวไป 
 

5. มีกลวิธีในการเขียน ชวนใหอาน ชวนใหคิด นาติดตาม เราใจตอความอยากรูอยากเห็น  
ทําใหเกิดความเพลิดเพลิน 
 

6. ใหภาษาเหมาะสําหรับผูอาน 
 

7. มีคุณคาตอสังคมโดยสวนรวม 
 

ประเภทของบทความ 
 
 จากการศึกษาเอกสารท่ีเกี่ยวของกับประเภทของบทความ มีผูแบงประเภทของบทความไว 
ดังนี ้
 
 สมพร  มันตะสูตร (2525: 172-173) แบงบทความออกเปน 5 ประเภท ไดแก 
 
 1. บทความบรรยาย  คือบทความบรรยายท่ีเขียนเพื่อใหความรูอยางส้ัน ๆ จบในตัวเอง  มี
ท้ังเร่ืองจริง  เร่ืองท่ีนาสนใจ  แปลกใหมมีสาระแตไมเครงครัดในสาระนัก  อาจจะมีหลักฐานอางอิง
หรือไมก็ได 
 
 2. บทความวิชาการ  คลายกับบทความบรรยาย  แตมุงแสดงความรูใหเกิดประโยชน
โดยตรง  มีลักษณะการเขยีนอยางมีแบบแผนเปนทางการ  มีความสมบูรณในสาระประณีตในการ
ใชถอยคํามีความถูกตองแมนยําตามขอเท็จจริงตาง ๆ  มีหลักฐานอางอิงได  เปนบทความประเภท
รายงานวิชาการท่ัวไป  รายงานผลการวิจัย  หรือบทความที่เขียนเพื่อเสนอในท่ีประชุมทางวิชาการ  
 
 3. บทความแสดงความคิดเหน็  เปนบทความท่ีมุงแสดงความคิดเหน็ของผูเขียนท่ีมีตอ
เร่ืองใดเร่ืองหนึ่งเปนความคิดท่ีนาสนใจ  นาสนับสนนุ  หรืออาจคดัคาน  หรืออาจแสดงความ
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คิดเห็นทัว่ไป  แตเปนทัศนะสวนตัว  เชน  บทบรรณาธิการ  บทความสัมภาษณในการแสดงความ
คิดเห็น 
 
 4. บทความวิเคราะห  เปนบทความวิเคราะหหรือพิจารณาแยกแยะเร่ืองใดเร่ืองหนึ่งท่ีมี
การเผยแพรมาแลว  ผูเขียนมองเห็นประเด็นท่ีนาสนใจอาจหยิบข้ึนมาเขียนใหมอีกคร้ังหนึ่งโดย
แสดงทัศนะของตนเองท่ีมีตอเร่ืองนั้น ๆ ลงไป  บางคร้ังเรียกบทความชนิดนี้วา  บทความเชิง
วิพากษ  หรือบทความเบ้ืองหลังขาวเพราะเก็บความคิดจากขาวหรือบทความมาคิดตอ 
 
 5. บทความเชิงวจิารณ  คือบทความคิดเหน็ทํานองวจิารณมีวิธีเขียนตางไปตามลักษณะ
ของส่ิงท่ีตองการวิจารณ  อาศัยขอเท็จจริง  หรือกฎเกณฑบางประการ  หรือเหตุผลบางส่ิงบางอยาง
มาสนับสนุนขอคิดขอวิจารณของตน  เชน  บทวิจารณหนังสือตาง ๆ บทความวจิารณขาว  หรือ 
บทความวจิารณทางการเมือง  เปนตน  ฯลฯ 
 
 ฉัตรา  บุนนาค,  สุวรรณี  อุดมผล  และวรรณี  พุทธเจริญทอง  (2526: 101-105)  กลาววา  
การแบงประเภทของบทความใหตายตัวลงไปนั้น  นับวาเปนส่ิงท่ีทําไดยาก  เนื่องจากบทความบาง
เร่ืองก็มีหลายประเภทประสมกัน  อยางไรก็ตาม  ถาพิจารณาบทความเทาท่ีมีผูเขียนเขียนกันอยูใน
ปจจุบันแลว  เราพอแบงบทความออกเปนประเภทใหญ ๆ  ไดดังตอไปนี้  คือ 
 

1. บทความประเภททองเท่ียวเดินทาง ผูเขียนบทความประเภทน้ีมีจดุมุงหมายท่ี 
จะช้ีชวนแนะนํา หรือสงเสริมใหผูอานเกดิความสนใจอยากไปพบเห็น อยากไปเท่ียวยังสถานท่ีใด
สถานท่ีหนึ่ง เปนการเสริมสรางความม่ันใจใหแกผูรักการทองเท่ียว 
 
 ผูเขียนบทความประเภทนี้ จะเขียนไดดีตอเม่ือมีประสบการณดวยตนเองเสียกอน ไดเคย
เดินทางไปและรูจักสถานท่ีนั้นเปนอยางด ีพอท่ีจะถายทอดใหผูอานทราบได 
 
 การเขียนบทความประเภทน้ี ผูเขียนจะตองมีกลวิธีการเขียนท่ีชวนอาน และเปนกนัเองกับ
ผูอานเหมือนสนทนา ภาษาท่ีใชไมควรเครงเครียด จนกลายเปนตําราภูมิศาสตรมากกวาบทความ 
และควรจะบอกส่ิงตางๆใหผูอานทราบอยางชัดเจน ควรกลาวต้ังแตการเตรียมตัวตลอดจน
รายละเอียดตางๆ เชน 
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วิธีการเดินทาง 
ระยะเวลาการเดินทาง 
ส่ิงของจําเปนท่ีควรจะนําไป 
สถานท่ีพักตลอดจนสถานท่ีท่ีควรจะไปชม ฯลฯ 

 
2. บทความประเภทอธิบายวิธีทําอยางใดอยางหนึ่ง และบทความประเภท 

คําแนะนํา ปจจุบันบทความประเภทนี้มีอยูมาก พบมากในนิตยสารตางๆ ท้ังของสุภาพบุรุษและ
สุภาพสตรี เชน แนะนําการทําช้ันหนังสืออยางงายๆ การทําพรมเช็ดเทาจากวัสดุเหลือใช การทํา
บัตรอวยพรในวารดิถีข้ึนปใหม เหลานี้เปนตน 
 
 สวนบทความประเภทคําแนะนํานัน้มีอยูมากมาย หาอานงาย ลีลาการเขียนควรเหมือน
สนทนากับผูอานดีกวาจะเครงครัดเปนงานเปนการมากเกนิไป จนเปนคําส่ังสอนอบรม อันจะทําให
ผูอานเบ่ือบทความประเภทคําแนะนํามีมากมายหลายเร่ือง เชน การปฏิบัติตัวในสังคม มารยาทและ
สมบัติของผูดีในท่ีประชุมควรเปนอยางไร? เหลานี้เปนตน 
  

3. บทความแสดงความคิดใหม บทความประเภทนี้ ผูเขียนจะแสดงความคิดท่ี 
แปลกกวาท่ีมีอยูแลว ตลอดจนผูเขียนจะเขียนอธิบายวิธีการตางๆ ท่ีจะปรับปรุงแกไข หรือ
เปล่ียนแปลงของเดิมเสียใหมใหดีข้ึน  
 
 บทความประเภทนี้ ผูเขียนควรมีขอมูล หลักฐานตางๆ ขออางอิงตางๆ มาเสริมใหบทความ
ของตนชัดเจน นาเช่ือถือ เพราะไมเชนนัน้ขอความในบทความของตนอาจจะออกมาในแงของการ
เพอฝน หรือสรางวิมานในอากาศได  
 

4. บทความประเภทกึ่งชีวประวตัิ    ตําราบางเลม    เรียกบทความประเภทนี้วา    บทความ 
ประเภทรางลักษณะบุคลิกของคน (Personality Sketch) ผูเขียนบทความประเภทนี้ มีจุดมุงหมายให
ผูอานทราบเฉพาะคุณสมบัต ิ ท่ีทําใหเขามีช่ือเสียงเทานั้น จะไมพดูถึงเร่ืองราวสวนตัวหรือสวน
ปลีกยอยจนเกนิไป นอกจากนั้นยังตองคํานึงถึงคุณสมบัติท่ีดีเดนของบุคคลผูนั้น และควรพยายาม
หาเร่ืองราวหรือเหตุการณท่ีแปลกและ เปนเร่ืองท่ีคนสวนมากยังไมคอยทราบมาเขียนดวย ก็จะทํา
ใหบทความนัน้นาอานยิ่งข้ึน แตผูเขียนตองม่ันใจวาขอความตางๆนั้นมีหลักฐานแนนอน  
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5. บทความประเภทสัมภาษณ          บทความประเภทนี้ มีขอมูลมาจากการท่ีผูเขียนไดไป 
สัมภาษณผูหนึ่งผูใด แลวนาํขอมูลนั้นมาเขียนขยายเปนบทความ บทความประเภทนี้จึงทําใหผูอาน
ทราบความคิดเห็นของบุคคล ทราบการกระทํา ทราบผลงานของบุคคลใดบุคคลหน่ึง ท่ีมีตอส่ิงใด
ส่ิงหนึ่ง 
 

6. บทความครบรอบป      บทความครบรอบป    หมายถึงบทความท่ีเขียนถึง     เหตุการณ   
พิธีการ เทศกาล หรือวันสําคัญ ท่ีประชาชนสนใจ เม่ือโอกาสเหลานั้นเวียนมาถึง  
 
 บทความครบรอบปนี้ ดูเหมือนวาจะเปนประเภทท่ีเขียนงายท่ีสุดสําหรับผูเร่ิมฝกหดัเขียน
ในแงท่ีวา ผูเขียนสามารถหาขอมูลตางๆ ไดงายท่ีสุด เพราะผูเขียนคนหาขอมูล หลักฐานไดจาก
หนังสือตาง ๆ ในรอบปเหน็วามีเร่ืองราวตางๆ ท่ีเขียนถึงไดงายอยางเชน  
 

  มกราคม มีเร่ืองเกี่ยวกับ วันข้ึนปใหม วันครู วนัเดก็ 

  กุมภาพนัธ มีเร่ืองเกี่ยวกับ วันมาฆบูชา วนัแหงความรัก 

  เมษายน มีเร่ืองเกี่ยวกับ วันจกัรี วันอนามัยโลก วนัสงกรานต 

  พฤษภาคม มีเร่ืองเกี่ยวกับ วันพืชมงคล วันฉัตรมงคล 

  กรกฎาคม มีเร่ืองเกี่ยวกับ วันเขาพรรษา วันอาสาฬหบูชา 

  สิงหาคม มีเร่ืองเกี่ยวกบั วันเฉลิมพระชนมพรรษา 

  กันยายน มีเร่ืองเกี่ยวกับ เทศกาลสารทไทย 

  ตุลาคม มีเร่ืองเกี่ยวกับ การทอดกฐิน วันปยมหาราช 

  พฤศจิกายน มีเร่ืองเกี่ยวกับ เทศกาลลอยกระทง วันสาธารณสุข 

  ธันวาคม มีเร่ืองเกี่ยวกับ วันเฉลิมพระชนมพรรษา วนัรัฐธรรมนูญ ตรุษฝร่ัง                          
วันส้ินป   
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   บทความประเภทปนี้ ไมจําเปนตองครบรอบ 1 ป เทานัน้ ยังมีบทความทํานองเดียวกัน
อีกบางประการ เชน บทความครบรอบ 10 ป 25 ป 50 ป ก็จัดอยูในบทความประเภทน้ีเชนเดยีวกัน 

 
7. บทความประเภทปญหาโตแยง     (บางแหงเรียกวาบทความเชิงโตแยงกัน)     บทความ 

ประเภทนี้ พบไดจากหนงัสือพิมพ เนื่องจากวาชีวติของคนเรามีปญหาตาง ๆ มากมาย                           
จึงนํามาเขียนเปนหัวขอบทความ ผูเขียนบทความประเภทน้ี มักจะเลือกปญหาท่ีเปนปญหาสวนรวม 
เชน ปญหาการจราจร ปญหาคนวางงาน ปญหาเร่ืองน้ํามัน เปนตน 
 

8. บทความประเภทอุปมาอุปไมย บทความประเภทนี้ มีลักษณะพิเศษ คือ ผูเขียนจะเขียน 
ถึงเร่ืองราวหรือเหตุการณอยางตรงไปตรงมา กลับเล่ียงไปใชวิธีเปรียบเทียบ หรือสมมุติแทน แต
ผูอานก็มักจะทราบวา หมายถึงอะไรหรือผูใด 
 

9. บทความประเภทวิชาการ เปนบทความท่ีมุงหมายจะถายทอดความรูเกีย่วกับ     เร่ืองใด 
เร่ืองหนึ่ง เปนความรูทางวิชาการตางๆ เชน จิตวิทยา ปรัชญา นิติศาสตร แพทยศาสตร เปนตน โดย
เรียบเรียงเนื้อหาดวยตนเอง หรือรวบรวมจากการคนควาวจิัยของผูอ่ืน แลวนํามาเขียนโดยเสนอ
ออกมาในรูปของการเก็บขอมูลส้ัน ๆ มีตัวเลขสถิติประกอบเนื้อหาสาระบทความนัน้ 
 

10. บทความประเภทวจิารณ    บทความประเภทนี้แบงเปนลักษณะตาง ๆ    หลาย ลักษณะ  
ตัวอยางเชน บทความวจิารณภาพยนตร บทความวจิารณละครโทรทัศน ตลอดจนบทความวจิารณ
เร่ืองท่ัวๆ ไปท่ีผูเขียนหยิบยกเอาประเด็นใดประเดน็หนึ่งข้ึนมาวิจารณ  
 
 นอกจากนี้ยังมีการวิจารณนวนิยาย ตลอดจนเร่ืองส้ันตางๆอีกดวย ซ่ึงผูวิจารณจะวิจารณได
ดี มีเหตุผลก็ตองเปนผูท่ีมีความรูทางดานลักษณะการเขียนเฉพาะแบบของงานเขียนนัน้ๆดวย 
 
 สิริวรรณ นันทจันทูล (2546: 124-128) แบงประเภทของบทความตามลักษณะเนื้อหาเปน 
11 ประเภท ไดแก 
 

1. บทบรรณาธิการ เปนบทความแสดงความคิดเห็นลักษณะหนึ่งท่ีเขียนข้ึนเพื่อเสนอ 
แนวคิดหลักของหนังสือพิมพฉบับนั้น ท่ีมีตอเร่ืองราวใดเร่ืองราวหนึ่ง กองบรรณาธิการของ
หนังสือพิมพจะมอบหมายใหบุคคล ในกอง บรรณาธิการเปนผูเขียนในนามของหนังสือพิมพ 
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2. บทความสัมภาษณ เปนบทความท่ีเขียนข้ึนจาการสัมภาษณบุคคลเก่ียวกบัความคิดเหน็ 
ตอเร่ืองใดเร่ืองหนึ่งหรือหลายเร่ือง หรือเกี่ยวกับชีวิตของบุคคลนั้น นอกจากนี้อาจเขียนข้ึนจากการ
สัมภาษณบุคลหลายคนในหวัขอเร่ืองเดียวกัน เพื่อใหไดหลายแนวคิด ปกติมักจะสัมภาษณบุคคลท่ี
มีช่ือเสียงในวงการตางๆ หรือมีคุณสมบัติเดน มีความสําคัญท่ีคนสนใจ บทความชนิดนี้มักจะตีพิมพ
ในหนังสือพิมพรายวนั ฉบับประจําวนัศุกร เสาร อาทิตย มากวาท่ีจะตีพมิพทุกวนั 
 

3. บทความแสดงความคิดเหน็ท่ัวๆไป มีเนื้อหาสาระหลายลักษณะ อาทิ ผูเขียนหยิบยก 
ปญหาเหตุการณหรือเร่ืองท่ีประชาชนสนใจมาแสดงความคิดเห็น หรือผูเขียนเสนอความคิดเหน็
สนับสนุน หรือ คัดคาน หรือท้ังสนับสนุนและคัดคานความคิดเห็นในเร่ืองเดยีวกนัของคนอ่ืนๆ 
เปนตน เร่ืองท่ีผูเขียนมักหยบิยกมาแสดงความคิดเห็น เชน ขาวสารบานเมืองท่ีกําลังไดรับความ
สนใจ เร่ืองรักๆใครๆ ของบุคคลท่ีมีช่ือเสียง เร่ืองแปลกประหลาด เร่ืองโชคลาภ เร่ืองของเศรษฐี
เปนตน บทความชนิดนี้จะตีพิมพในหนังสือพิมพรายวนัทุกฉบับ ประจําทุกวนั 
 
 4. บทความวิเคราะห เปนบทความแสดงความคิดเห็นอยางหนึ่ง ซ่ึงผูเขียนจะพิจารณา
เร่ืองใดเร่ืองหนึ่งท่ีเผยแพรมาแลวอยางละเอียด โดยแยกแยะใหเหน็สวนตางๆของเร่ืองนั้น ผูเขียน
เสนอความคิดท้ังในทางสนบัสนุนและขัดแยง อีกท้ังวิเคราะหเหตกุารณ เร่ืองราวนั้นอยางละเอียด 
แสดงขอเท็จจริง เหตุผล เพื่อใหผูอานไดความรู ความคิดเห็นเพิ่มเติม เกิดความคิดท่ีชัดเจนยิ่งข้ึน 
บทความแนววิเคราะหมีหลายลักษณะเชน  
 

4.1 บทความวเิคราะหขาว เปนบทความท่ีเสนอเร่ืองราวหรือภูมิหลังของเหตุการณ 
ท่ีเปนขาวในขณะนั้น ท้ังสาเหตุจากบุคคล จากสภาพสังคมและอ่ืนๆ ตลอดจนผลกระทบตอบุคคล 
ตอสังคม ตอประเทศชาติ ผลสืบเนื่องท่ีจะเกิดข้ึน หรือเหตุการณนั้นจะนําไปสูเหตุการณอ่ืนๆ 
ผูเขียนจะนําเสนอในทุกแงทุกมุมอยางละเอียด ทําใหผูอานมองเห็นเร่ืองราวไดท้ังในทางกวางและ
ทางลึก 
 
       4.2 บทความวเิคราะหปญหา บทความนี้มีลักษณะใกลเคียงกับบทความวิเคราะห 
ขาว เร่ืองราวที่ผูเขียนนํามาวิเคราะหเปนปญหาสําคัญท่ีเกิดข้ึน เชน ปญหาจราจร ปญหาการเมือง
การปกครอง ปญหาเศรษฐกิจ ปญหาอาชญากรรม ปญหายาเสพติด ปญหาฉอราษฎรบังหลวง 
ปญหาโสเภณ ี เปนตน ผูเขียนจะนําเสนอเนื้อหาในดานการวิเคราะหรายละเอียดของปญหา สาเหตุ
ผลกระทบตลอดจนคาดการณสภาพปญหาในอนาคตหากไมเรงแกไข รวมท้ังเสนอแนะทางแกไข
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ดวย ผูเขียนบทความนี้มีจดุมุงหมายเพื่อใหผูอานเขาใจปญหาตางๆ อยางลึกซ้ึง อีกท้ังตระหนักถึง
ความสําคัญของปญหา จนถึงเกิดความคิดความรูสึกตองการมีสวนรวมแกไขปญหาน้ัน บทความ
วิเคราะหจะตีพิมพในหนังสือพิมพรายวนัทุกฉบับประจาํทุกวัน 
 
 5.   บทความวจิารณ บทความลักษณะน้ีเขียนเพื่อแสดงความคิดเห็นในเชิงวิจารณเร่ืองราว
ท่ีตองการวิจารณดวยเหตุผลและหลักวิชาเปนสําคัญ เชน 
 

5.1 บทบรรณนิทัศน บทความประเภทนี้ผูเขียนจะแสดงความรูและความคิดเห็น 
เกี่ยวกับหนังสือท่ีพิมพออกใหม เชน นวนิยาย เร่ืองส้ัน กวนีิพนธ หนังสือเชิงธุรกิจ จิตวิทยา 
วิทยาศาสตร เทคโนโลยี การแพทย ความรูท่ัวไป เปนตน เพื่อแนะนําหนังสือเหลานั้นใหผูอานได
รูจักท้ังในแงเนื้อหา การใชภาษาและแนวคิด เพื่อใหผูอานไดเลือกหามาอานไดตรงกบัความตองการ
บทความชนิดนี้มักจะตีพิมพในหนังสือพิมพรายวนั ฉบับประจําวนัศุกร เสาร อาทิตย หรือเปน
คอลัมนประจําในวนัศุกร เสาร อาทิตย 
 

5.2 บทวิจารณวรรณกรรม บทความประเภทนีเ้ปนบทความแสดงความคิดเห็นในเชิง 
วิจารณและประเมินคาโดยใชหลักวิชาและเหตุผล มีเนื้อหาเนนท่ีการพิจารณาคุณคาวรรณกรรม
เร่ืองใดเร่ืองหนึ่ง จุดประสงคเพื่อใหผูอานไดรูจกัวรรณกรรมเร่ืองนัน้อยางลึกซ้ึงท้ังในดานเน้ือหา 
ภาษา และแนวคิด โดยเนนในดานคุณภาพของแตละสวน 
 
  บทความประเภทนี้มักจะตีพมิพในหนังสือพิมพรายวนั ฉบับประจําวนัศุกร หรือเสาร 
หรืออาทิตย หรือเปนคอลัมนประจํา 
 

5.3 บทวิจารณศิลปะแขนงอ่ืนๆ บทความประเภทนี้มีลักษณะเชนเดียวกับบทความ 
วิจารณวรรณกรรมเพียงแตผลงานท่ีนํามาวจิารณเปนงานศิลปะแขนงอ่ืนๆ เชน ภาพยนตร ละคร 
ภาพเขียน การแสดงดนตรี งานเพลง เปนตน ผูเขียนบทความลักษณะนี้ควรจะเปนผูท่ีมีความรู 
ความเขาใจในศิลปะแขนงนัน้ๆ อยางถองแทและเขียนวจิารณดวยความจริงใจตามหลักการและ
เหตุผลไมมีอคติใดๆ  
 
  บทความประเภทนี้มักจะตีพมิพในหนังสือพิมพรายวนั ฉบับประจําวนัศุกร หรือเสาร 
หรืออาทิตย หรือเปนคอลัมนประจํา 
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 6.   บทความสารคดีทองเท่ียว บทความนี้มีเนื้อหาแนวบรรยายเลาเร่ืองเกี่ยวกับสถานท่ี
ทองเท่ียวตางๆ ท่ีมีทัศนียภาพสวยงามตามธรรมชาติ และ/หรือ สถานท่ีท่ีมีความสําคัญดานตางๆ 
อาทิ ดานประวัติศาสตร ดานภูมิศาสตร ดานวัฒนธรรม ดานวรรณคดี เปนตน ตลอดจนแหลง
บันเทิงตางๆ ซ่ึงผูเขียนบทความนี้มีจดุประสงคเพื่อแนะนําใหผูอานรูจกัสถานท่ีทองเท่ียวตางๆ และ
ชักชวนใหสนใจ จนกระท่ังเกิดความตองการจะไปพบเห็นสถานท่ีนัน้ๆ ดวยเหตนุี้ผูเขียนบทความ
ลักษณะน้ีควรจะมีประสบการณตรงเคยไปสถานท่ีนั้น 
 
 บทความประเภทนี้มักจะตีพมิพในหนังสือพิมพรายวนั ฉบับประจําวนัศุกร หรือเสาร หรือ
อาทิตย หรือเปนคอลัมนประจํา 
 
 7.   บทความกึ่งชีวประวัติ บทความลักษณะนีมิ้ใชการเขียนชีวประวัติของบุคคล แตเขียน
เพียงบางสวนของชีวิตบุคคลเพ่ือใหผูอานทราบ โดยเฉพาะคุณสมบัตหิรือผลงานเดนท่ีทําใหบุคคล
นั้นมีช่ือเสียง ประสบความสําเร็จในชีวติ อีกท้ังเพื่อแสดงความช่ืนชม ยกยอง เจาของประวัตแิละช้ี
ใหผูอานไดแงคิดเพื่อเปนแนวทางในการดําเนินชีวิตใหประสบความสําเร็จ 
 
 บทความประเภทนี้มักจะตีพมิพในหนังสือพิมพรายวนั ฉบับประจําวนัศุกร หรือเสาร หรือ
อาทิตย หรือเปนเฉพาะกิจ เฉพาะคราว 
 
 8.  บทความครบรอบป บทความนี้มีเนื้อหาแนวบรรยาย เลาเร่ืองเกี่ยวกับเร่ืองราว
เหตุการณ พธีิการในเทศกาลหรือวันสําคัญ เชน วันสําคัญทางศาสนา ทางประวัติศาสตร ทาง
วัฒนธรรมเก่ียวกับบุคคลสําคัญ เปนตน ท่ีประชาชนสนใจเม่ือโอกาสนั้นมาถึง เชน  
 

 เดือนมกราคม มีโอกาสสําคัญเชน วันปใหม วนัเด็ก วนัครู วันกองทัพไทย 
 เดือนกุมภาพันธ  มีโอกาสสําคัญเชน วันมาฆบูชา วนัแหงความรัก 
 เดือนเมษายน  มีโอกาสสําคัญเชน วันจกัรี วันสงกรานต วนัครอบครัว  

     วันอนามัยโลก 
 เดือนพฤษภาคม  มีโอกาสสําคัญเชน วันฉัตรมงคล วันพืชมงคล 
 เดือนมิถุนายน  มีโอกาสสําคัญเชน วันสุนทรภู 
 เดือนกรกฎาคม  มีโอกาสสําคัญเชน วันอาสาฬหบูชา วันเขาพรรษา 
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 เดือนสิงหาคม  มีโอกาสสําคัญเชน วันเฉลิมพระชนมพรรษาสมเด็จพระนางเจา
สิริกิติ์พระบรมราชินีนาถ 

 เดือนกนัยายน  มีโอกาสสําคัญเชน เทศกาลสารทไทย 
 เดือนตุลาคม  มีโอกาสสําคัญเชน วันปยมหาราช การทอดกฐิน 
 เดือนพฤศจกิายน มีโอกาสสําคัญเชน วันลอยกระทง วันสาธารณสุข 
 เดือนธันวาคม  มีโอกาสสําคัญเชน วันเฉลิมพระชนมพรรษา พระบาท 

     สมเด็จพระเจาอยูหวั วันรัฐธรรมนูญ วันคริสตมาส 
 

 บทความชนิดนี้ มักจะตีพิมพในหนังสือพมิพรายวนั เฉพาะเม่ือมีโอกาสนั้นๆ เวียนมาถึง 
 
 9.   บทความใหความรูท่ัวไป บทความประเภทนี้ผูเขียนจะอธิบายใหความรูใหคําแนะนํา
ในเร่ืองท่ัวๆ ไปท่ีใชในการดําเนินชีวิตประจําวัน เชน มารยาทการเขาสังคม การแตงกายใหเหมาะ
แกกาลเทศะและบุคลิกภาพเคล็ดลับความงาม การครองชีวิตคู การรับประทานอาหารอยาง
เหมาะสมเปนตน นอกจากนี้ยังรวมถึงบทความท่ีอธิบายวิธีการทําส่ิงใดส่ิงหนึ่ง เชน การทําอาหาร 
การประดิษฐส่ิงของเคร่ืองใชอยางงายๆ เปนตน บทความประเภทนีมั้กจะตพีิมพในหนังสือพิมพ
รายวันประจําทุกวันหรือเปนคอลัมนประจํา 
 
 10.  บทความเชิงธรรมะ บทความประเภทนี้ผูเขียนจะอธิบายขอธรรมะใหผูอานทั่วๆ ไป
เขาใจไดงาย หรือใหคติ ใหแนวทางการดาํเนินชีวิตตามแนวพุทธศาสนา เสนอหาทางแกปญหาตาม
แนวพุทธปรัชญา ปจจุบันบทความลักษณะนี้มีมากข้ึน เพื่อใหผูอานมีแนวทางการดําเนินชีวิตใน
สังคมท่ีวิกฤตไดอยางปกติสุขมากข้ึน บทความประเภทนี้มักจะเปนเร่ืองยาวตีพิมพในหนังสือพิมพ
รายวันประจําทุกวันเปนตอนๆ ตอกันไป และเปนคอลัมนประจํา 
 
 11.  บทความวิชาการ บทความประเภทนี้มีเนือ้หาแสดงขอเท็จจริง ขอความรูทางวิชาการ
เร่ืองใดเร่ืองหนึ่งในสาขาวิชาใดวิชาหน่ึงโดยเฉพาะ เชน ทางแพทยศาสตร วิศวกรรมศาสตร 
เกษตรศาสตร นิเทศศาสตร ปรัชญา ศาสนา จิตวิทยา ภาษา เปนตน ผูเขียนอาจจะเสนอเฉพาะเนื้อหา
สาระทางวิชาการหรือเสนอทั้งเนื้อหาสาระขอเท็จจริง และแสดงความคิดเห็นในเชิงวเิคราะห 
วิจารณก็ได หรืออาจจะเสนอผลการวิจัย บทความประเภทนี้มักจะเปนเร่ืองยาว ตีพิมพใน
หนังสือพิมพรายวนัประจําทุกวันเปนตอนๆ ตอกันไป จนจบเร่ืองหรือลงประจําวันศุกร หรือเสาร 
หรืออาทิตย 
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 จากประเภทของบทความดังท่ีมีผูกลาวไวขางตนนั้น สรุปไดวา การแบงประเภทของ
บทความนั้นนบัวาเปนส่ิงท่ีทําไดยาก เนื่องจากบทความบางเร่ืองมีหลายลักษณะประสมกัน ดังนั้น 
ประเภทของบทความจึงแบงออกไดดังนี ้ คือ บทความวิชาการ บทความแสดงความคิดเห็น 
บทความทองเที่ยวเดินทาง บทความครบรอบป บทความสัมภาษณบทความปญหาโตแยง บทความ
วิจารณ บทความวิเคราะห บทความท่ัวไป และบทความเชิงธรรมะ 
 
ศิลปะการเขียนบทความ 
 

จากการศึกษาเอกสารท่ีเกี่ยวของกับศิลปะการเขียนบทความ มีผูกลาวถึงศิลปะการเขียน
บทความไว ดงันี้ 
 
 สมพร มันตะสูตร (2525: 173-180) ไดกลาวถึงศิลปะการเขียนบทความไว สรุปไดดงันี้ 
 
 การเขียนบทความมีลักษณะสําคัญอยางเดียวกับการเขียนเรียงความ คือ ตองคํานึงถึงวิธีการ
นําเสนอท่ีจะจงูใจผูอานใหตดิตามงานของตนใหตลอดเร่ือง ศิลปะในการเขียนจึงเปนเร่ืองที่
มองเห็นแนวทางท่ีจะศึกษาได ท้ังนี้ตองคํานึงถึงศิลปะสําคัญ 8 ประการคือ 
 

1. การรวบรวมขอมูล การเขียนบทความตองอาศัยขอเท็จจริงท่ีเปนปจจุบันและ 
ขอเท็จจริงในอดีตมาประกอบกันเปนบางคราว แตท่ีสําคัญคือบทความตองมีขอเท็จจริงหาเหตุผล
มาอางอิงได ผูเขียนจําเปนตองหาประสบการณท้ังทางตรงและทางออม ซ่ึงทําไดหลายวิธีคือ 
 
  1.1 ติดตามขาวจากหนังสือพิมพหลายฉบับ และหม่ันตรวจสอบขอมูลในเร่ืองท่ีสนใจ
ใหทันสมัยอยูเสมอ 
 
  1.2 สัมภาษณบุคคลท่ีเกี่ยวของกับเร่ืองท่ีจะเขียน 

 
1.3 เขียนเร่ืองท่ีกําลังเปนท่ีสนใจและเปนปญหาชวนคิด 

 
1.4 คนควารวบรวมขอมูลจากเอกสาร หนังสือ วารสาร ฯลฯ 
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  1.5 สนทนาแลกเปล่ียนความรูความคิดเหน็กับผูอ่ืนเสมอ 
 
  1.6 ทัศนศึกษาแลวบันทึกไวเปนขอมูลประกอบ 
 
 2.   การเลือกเร่ือง 
 

2.1 เลือกเร่ืองท่ีนาสนใจ มีสารประโยชนควรแกการกลาวถึง 
 

2.2 เลือกเร่ืองท่ีทันเหตกุารณ เขียนในโอกาสเหมาะสม 
 
       2.3 เสนอแงมุมแปลกกวาท่ีผูอ่ืนเคยเขียนท้ังในดานถอยคําสํานวน แนวคิดและ
รูปแบบ 
       2.4  เลือกเร่ืองท่ีตนเองมีความรูดีท่ีสุด เปนเร่ืองท่ีรวบรวมขอมูลไวไดมากท่ีสุด 
 
       2.5  เปนเร่ืองท่ีไมยาวเกินไป 
 
 3.   วิธีเขียน 
 
  การเขียนบทความท่ัวไปคลายกับการเขียนความเรียง คือ ตองมีความนํา เนื้อเร่ือง                    
คําลงทาย แตอาจจะใชกลวธีิตางๆ เพื่อสรางความสนใจแกผูอานตามความเหมาะสมของเร่ืองท่ีจะ
เขียน ซ่ึงไดกลาวมาขางตนแลวถึงวิธีการเขียนตางๆ ขอควรคํานึงในการเขียนบทความ คือ  
 

3.1 กําหนดเร่ืองใหแนนอน 
 

3.2 รวบรวมขอมูลท่ีจะเขียนใหไดมากท่ีสุด 
 

3.3 มีหลักฐานท่ีจะอางอิงไดตามสมควร 
 

3.4 เรียงลําดับความคิดใหรัดกุม ไมสับสน 
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3.5 มีการอธิบายขยายความใหแจมแจงชัดเจน 
 
  3.6  ตั้งช่ือเร่ืองไดเหมาะสม 
 
 4.   การต้ังช่ือเร่ือง 
 
  การตั้งช่ือเร่ืองเปนสวนสําคัญยิ่งอยางหนึ่งในการเขียนบทความ เพราะเปนส่ิงท่ีจะดึง
ความสนใจของผูอานใหอานบทความของตน มีขอควรพิจารณาในการต้ังช่ือเร่ืองหลายประการ
ดังนี ้

4.1 เขียนเร่ืองใหจบกอนคอยตั้งช่ือเร่ือง 
 

4.2 เหมาะสมกับกาลเทศะ 
 

4.3 มีความแปลกใหม 
 

4.4 จํางาย 
 
  4.5  คลุมเนื้อเร่ืองท่ีเขียน 
 
 5.   วิธีตั้งช่ือ 
 
  เพื่อใหการตั้งช่ือเร่ืองเปนไปตามวัตถุประสงคของคนเขียนท่ีจะใหมีคนอานมากท่ีสุดมี
วิธีการงายๆ ท่ีนาสนใจในการพิจารณาหาวธีิเขียนช่ือเร่ืองคือ 
 

5.1 ช่ือเร่ืองตองส้ันๆ ใชถอยคํางายๆ ตรงไปตรงมา 
 

5.2 อาจใชคํากริยาแสดงอาการต้ังช่ือเร่ือง 
 

5.3 อาจใชคําคมสุภาษิตเปนช่ือเร่ือง 
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5.4 อาจใชคําท่ีมีความหมายตรงกันขาม 
 

5.5 อาจใชถอยคําท่ีคลองจองกันเปนช่ือเร่ือง 
 

5.6 กระตุนใหผูอานรวมมือรวมใจปฏิบัติตามความคิดท่ีผูเขียนประสงค 
 

 6.   การข้ึนตนบทความ 
 
  การเขียนความนํานั้นยอมมีความแตกตางไปตามความถนัดของผูเขียนแตละทาน ซ่ึงมี
ลักษณะการข้ึนบทความอยูหลายแบบคือ 
 

6.1 การข้ึนตนความนําดวยขาว      คือการนําขาวท่ีกําลังอยูในความสนใจของผูอานใน 
สวนท่ีสอดคลองกับเนื้อหาของบทความของตน 

 
6.2 การข้ึนตนดวยความนําท่ีกระทบใจ         คือการนําขอความท่ีกอใหเกิดความสนใจ 

ใครรู ดวยความท่ีขอความนัน้ตรงกับใจของผูอานหรือกระทบใจผูอานหรือกระทบใจผูอานเขาพอดี 
 
6.3 การข้ึนความนาํดวยการบอกเจตนา ความนาํประเภทนี้คือการบอกกลาว 

ทันทีทันใด และตรงไปตรงมา โดยบอกเจตนาแนชัดวา บทความที่จะเขียนตอไปน้ันเปนเร่ืองท่ี
เกี่ยวกับเร่ืองอะไร เนื้อหาสาระจะเปนอยางไร 
 

6.4 การข้ึนตนความนําท่ีเปนคําถาม          คือการนําขอคําถามหรือขอชวนสงสัยมาข้ึน 
ความนําเปนกลวิธีท่ีดียิ่งอยางหนึ่งในการเขียนความนํา เพราะเปนการกระตุนใหผูอานกระหายจะ
ไดคําตอบ ซ่ึงควรจะตอบไวในตอนทาย 
 

6.5 การข้ึนความนาํท่ีเปนเร่ืองเลา          คือการข้ึนตนความนาํดวยการเลาเร่ืองท่ีมีสวน 
เกี่ยวของกับเนื้อเร่ืองเสียกอน เปนการปูพืน้ใหผูอานพรอมท่ีจะรับรูขอความในตอนตอไป 
 

6.6 การข้ึนตนความนําดวยขอความตรงกันขาม         คือการนําเหตุการณท่ีตรงกันขาม 
มาเปรียบเทียบกับเหตุการณท่ีจะเขียนถึง เพื่อใหเห็นความแตกตางชัดเจน 
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  6.7  การข้ึนตนความนําดวยสุภาษิตหรือบทกวี คือการนาํสุภาษิตหรือบทกวีท่ีไพเราะ
กินใจมากลาวนํา บางคร้ังอาจนําถอยคําสํานวนโวหารหรือคําคมๆ มากลาวไวกอนในตอนตนเร่ือง 
กอนจะถึงเนื้อเร่ืองก็ทําได เปนกลวิธีท่ีดีอยางหนึ่ง เพราะคําท่ียกมามักจะเปนท่ีรูจักกนัดีอยูแลว จะ
ชวยไขความในเน้ือเร่ืองใหกระจางแจมชัดข้ึน 
 
 7.    การลงทายบทความ 
 
  การลงทายก็เชนเดียวกับการขึ้นตน กลาวคือจุดท่ีจะสรางความประทับใจใหขอเขียน
ติดตรึงในความทรงจํานั้นอยูตอนจบ หากมีการลงทายดีๆ  หรือท้ิงทายดีกย็อมจะประทับใจคนอาน
ไวไดเนิ่นนาน การลงทายบทความนั้นทําไดหลายวิธี 
 
  7.1  ลงทายดวยการตอบคําถาม      คือจบบทความดวยการตอบขอสงสัยหรือขอคําถาม
ท่ีผูเขียนแสดงความสงสัยไวตั้งแตตอนตน 
 
  7.2  การลงทายดวยการสรุปใจความสําคัญของเร่ือง      การลงทายแบบนี้เปนท่ีนยิมกนั
มาก เพราะใชขอสรุปเร่ืองราวท้ังหลายท้ังปวง               ทําใหมีความสมบูรณในเนื้อเร่ืองเปนอยางดี 
 
  7.3  ลงทายดวยการขอความรวมมือ วิธีนี้ผูเขียนจะลงทายบทความดวยการเรียกรองขอ
ความเหน็ใจวงิวอนใหผูอานปฏิบัติอยางใดอยางหนึ่งเพื่อผลประโยชนอันถาวรรวมกนั 
 
  7.4  การลงทายดวยขอคําถาม คือการลงทายท่ีใหผูอานสรุปความคิดและคําตอบเอาเอง 
โดยผูเขียนจะต้ังคําถามท้ิงทายไวใหผูอานตอบ 
 

7.5 ลงทายดวยการใชคําถาม     บทกวี      หรือสุภาษิตหมายถึงการนําคําคมบทกวีหรือ 
สุภาษิตที่มีเนือ้ความเกีย่วพนักับเนื้อเร่ืองมาลงไวตอนทายเปนการสรุปย้ําอีกคร้ัง 
 
  7.6  ลงทายดวยการแสดงมติของผูเขียน     หมายถึงการจบเร่ืองดวยการลงมติหรือสรุป
ความเหน็ในแนวทางท่ีตนเห็นอยางแข็งกราว    หรืออยางชนิดท่ีมุงจะใชมติของตนน้ันช้ีนําความคิด
ของผูอ่ืนดวย 
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8. การเขียนข้ึนตนบทความและการเขียนลงทายบทความ 
 
 ความนําและความลงทายเปนสวนสําคัญมากสําหรับงานเขียนทุกชนิด โดยเฉพาะในการ
เขียนบทความ เพราะนอกจากจะเปนสวนท่ีจะช้ีชวนใหผูอานติดตามอานเร่ืองดวยความสนใจใครรู
ตั้งแตตนแลว ยังทําใหผูอานติดใจ ประทับใจ เม่ืออานจบลงแลวดวย มีศิลปะในการเขียนคําแนะนํา
และคําลงทายท่ีเปนสากลอยูวาตองเลือกสรรถอยคําหรือขอความท่ีนาสนใจมากลาวนํา อาจจะให
ขอคิดสําคัญๆ แทรกลงไปดวยก็ได 
 

 จากศิลปะการเขียนบทความสรุปไดวา การเขียนบทความมีลักษณะสําคัญอยางเดียวกับการ
เขียนเรียงความ คือ ตองคํานึงถึง วิธีนําเสนอท่ีจูงใจผูอานใหตดิตามงานของตนใหตลอดเร่ือง และ
เปนเร่ืองท่ีมองเห็นแนวทางศึกษาได โดยคํานึงถึงศิลปะสําคัญคือ การรวบรวมขอมูล การเลือกเร่ือง 
วิธีเขียน การต้ังช่ือเร่ือง วิธีตั้งช่ือ การข้ึนตนบทความ การลงทายบทความ และการข้ึนตนบทความ
และการเขียนลงทายบทความ 
 
 ฉัตรา บุนนาค, สุวรรณี อุดมผล และวรรณี พุทธเจริญทอง (2526: 105-113) ไดกลาวถึง
ศิลปะการเขียนบทความไว 2 ประการดังนี้ 
 

1. การเขียนข้ึนตนบทความและการเขียนคําลงทายบทความ 
 
  ความนํา “ ” และความลงทาย เปนสวนสําคัญมากสําหรับการเขียนบทความ นอกจาก
เปนสวนท่ีทําใหผูอานติดใจและติดตามอานแลวยังเปนสวนท่ีทําใหผูอานเกิดความประทับใจเม่ือ
อานจบลงแลวดวย ดังนั้นผูเขียนบทความจึงควรเลือกสรรถอยคําหรือขอความตางๆ มาเขียนเพ่ือ
ข้ึนตนหรือลงทายบทความของตน 
 
  1.1 การเขียนความนํา   นักเขียนบทความแตละทานมีวิธีการนําท่ีไมเหมือนกัน   แตวิธี 
การท่ีใชเขียนกันในวงการเขียนนั้น พอจะรวบรวมเปนขอสังเกตไดดงันี้ คือ 
 
   1.1.1   ความนาํท่ีเปนขาว การนําเร่ืองดวยขาวมีขอดีอยู 2 ประการคือ ประการแรก
ตามธรรมชาติของคนเรานั้นยอมสนใจส่ิงท่ีกําลังเกิดข้ึนในขณะนัน้ มีความสนใจอยากติดตามวา
เร่ืองราวจะเปนอยางไร การนําขาวมาเขียนเปนความนาํจึงเปนสวนชวยดงึดูดใจผูอานไดทางหนึ่ง 
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อีกประการหนึ่ง ลักษณะของบทความเปนเร่ืองท่ีทันสมัย หรือเปนเร่ืองท่ีอยูในสมัยอยูแลว การนํา
ดวยขาวจึงเหมาะสมกับลักษณะการเขียนประเภทนี ้
 

1.1.2    ความนําท่ีกระทบใจ เปนวิธีท่ีผูเขียนพยายามหาถอยคําหรือขอความตางๆ 
มานําบทความ เพื่อใหผูฟงเกดิความสนใจสงสัยอยากติดตามอาน 
 
   1.1.3 ความนําท่ีบอกเจตนาของผูเขียน ความนําประเภทนีผู้เขียนจะแจงความ
ประสงคใหผูอานทราบทันทีวา บทความเร่ืองนี้มีเนื้อหาสาระเปนไปในเร่ืองใด 
 
   1.1.4  ความนาํท่ีเปนเร่ืองเลา วิธีนี้เหมาะสําหรับบทความท่ีมีเนื้อเร่ืองคอนขางยาว 
ผูเขียนจะนําเร่ืองดวยขอความท่ีมีสวนเกีย่วของกับเนื้อเร่ืองเสียกอนเปนการเตรียมใจผูอานใหมี
สภาพพรอมท่ีจะอานขอความในเร่ือง 
 
   1.1.5 ความนําท่ีเปนคําถามเปนกลวิธีท่ีดีวิธีหนึ่งในการเขียนความเรียงตางๆ 
เพราะเปนการกระตุนความสนใจของผูอานใหอยากทราบคําตอบ อยางไรก็ตามเม่ือผูเขียนใชนาํ
เร่ืองดวยวิธีนีแ้ลวเม่ือถึงตอนท่ีเปนการลงทายเร่ือง ควรตอบคําถามท่ีตั้งไวใหชัดเจนอีกคร้ังหนึ่ง 
 
   1.1.6  ความนําท่ีกลาวถึงเร่ืองราวด้ังเดิม การนําเร่ืองวธีินี้ผูเขียนจะพยายามคนคิด
เร่ืองท่ีมีเนื้อหาทํานองเดียวกัน แตตางวาระกันมาเขียนนาํเปรียบเทียบกอนท่ีจะเขาสูเนื้อเร่ือง 
 
   1.1.7  ความนําท่ีตรงกันขาม การนําเร่ืองวิธีนี้ไดแกการท่ีผูเขียนพยายามนําเร่ืองท่ี
ตรงกันขามมากลาวไวดวยกนั เพื่อชวยใหขอความกระจางชัดข้ึน เร่ืองที่ตรงขามกันมีหลายประการ 
ตัวอยางเชน เหตุการณท่ีตางกัน บุคคล ตลอดจนสถานท่ีท่ีตางกัน เปนตน 
 
   1.1.8  ความนําท่ีสรุปใจความสําคัญของเร่ือง ผูเขียนจะพยายามบอกเร่ืองท้ังหมด
อยางยอๆ ในตอนคํานํา แลวจึงเขียนขยายใจความตางๆ เปนลําดับตอไปจนจบเร่ือง 
 
   1.1.9 ความนําท่ีเปนคําปราศรัย วิธีนี้ผูเขียนจะใชนําดวยขอความท่ีเหมือนกบั
สนทนากับผูอาน โดยอาจออกมาในรูปของการทักทายปฏิสันถาร เปนวิธีท่ีดีในแงท่ีทําใหผูอาน เกดิ
ความรูสึกเปนกันเองกับผูเขียน 
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1.1.10 ความนําท่ีเปนสุภาษิตหรือบทกวีผูเขียนจะนําเอาสุภาษิต บทกวีนพินธ 
ตลอดจนคําขวัญคําคมตางๆ มากลาวไวกอนถึงตัวเร่ือง 

 
1.2 การลงทายบทความ 

 
   การเขียนลงทายบทความจะสมบูรณไปไมได ถาขาดสวนท่ีสําคัญอีกสวนหนึ่งคือ
การลงทายหรือการจบเร่ือง ซ่ึงมีวิธีเขียนไดหลายประการดวยกัน ตวัอยางเชน 
 
   1.2.1  จบโดยตอบคําถาม วิธีนี้มักใชคูกนักับคํานําท่ีเปนคําถาม ซ่ึงผูเขียนไดเขียน
ถามไวตั้งแตเร่ิมเร่ือง 
 
   1.2.2  จบโดยสรุปใจความสําคัญของเร่ือง ผูเขียนจะนําเร่ืองราวท่ีสําคัญๆ ท้ังหมด
ในเร่ืองมากลาวสรุปรวมอีกคร้ัง เปนการรวบรวมแนวความคิด ตลอดจนเนื้อเร่ืองท้ังหมดใหผูอาน
ทราบอีกคร้ังหนึ่ง 
 
   1.2.3 จบโดยเรียกรองขอความรวมมือ วธีินี้ผูเขียนจะใชขอความตอนทาย
บทความเรียกรอง หรือวิงวอนใหผูอานปฏิบัติส่ิงใดส่ิงหนึ่ง มักใชกับเร่ืองราวเกี่ยวของกับคน
สวนรวม 
  
   1.2.4 จบโดยการใชบทกว ี สุภาษิต วิธีนี้ผูเขียนจะจบโดยการนําบทกวี หรือคํา
ประพันธตางๆ ท่ีมีเนื้อความเกี่ยวพันกับเนื้อเร่ือง 
 
   1.2.5 จบโดยแสดงมติของผูเขียน วิธีนี้ผูเขียนจะจบเร่ืองโดยการแสดงความ
ประสงคของตนอยางเดนชัด 
 

1.2.6 จบโดยวิธีเลนคําศัพท หรือคําท่ีมีเสียงคลองจองกัน 
 

1.2.7  จบโดยใชรูปประโยค 
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2. การตั้งช่ือบทความ 
 

 ช่ือเร่ืองเปนอีกสวนหนึ่งท่ีทําใหผูอานเกิดความสนใจอยากอานบทความเร่ืองนั้นๆ                     
ในวงการเขียนสากล มีคํากลาวถึงความสําคัญของการต้ังช่ือเร่ืองไววา “Hit or miss”                            
แปลความหมายโดยนัยไดวา “ ลงโจมตีจิตใจผูอานเสียกอน – กอนท่ีผูเขียนจะเสียใจ ” คือเขียนแลว
ไมมีใครอาน 
 การตั้งช่ือเร่ือง มักจะตามสมัยนิยมดวย บางสมัยนิยมคําส้ันพยางคเดียว ผูเขียนกมั็กจะต้ัง
ช่ือบทความตามน้ัน บางสมัยนิยมช่ือยาวมีหลายพยางค ช่ือของบทความก็มักเปนไปในทํานองนัน้
เชนเดยีวกัน 
 
 อยางไรก็ตาม มีขอสังเกตเกีย่วกับการต้ังช่ือบทความดังนี้คือ 
 

2.1 ผูเขียนต้ังช่ือส้ัน ๆ ตรงกับเนือ้เร่ืองเลยทีเดยีว ตวัอยางเชน “ปญหาการจราจร”  
โรคทองเสีย” “วันข้ึนปใหม” เปนตน 
 

2.2 ผูเขียนต้ังช่ือเร่ืองโดยใชคําท่ีคลองจองกัน ตัวอยางเชน “รวมใจถวายพระพร”  
“เมืองไทยน้ีแสนดีหนกัหนา” เปนตน 
 

2.3 ผูเขียนต้ังช่ือเร่ืองโดยใชคํากริยาท่ีแสดงอาการนาสนใจ เพื่อเรียกรองความสนใจ 
จากผูอานตัวอยางเชน “ปนโตอาละวาด” “ถาตักพูดได” เปนตน 
 

2.4 ใชคําท่ีมีความหมายตรงขามกันมาคูกัน เพือ่ใหขอความตัดกัน เห็นความแตกตาง 
อยางเดนชดั ตวัอยางเชน “ตัวเปนไท ใจเปนทาส” “ปาคอนกรีต” เปนตน 
 

2.5 ใชคําพังเพย หรือสุภาษิตตาง ๆ มาต้ังเปนช่ือเร่ือง ตัวอยางเชน “กบเลือกนาย”  
“หวังน้ําบอหนา” เปนตน 
 

2.6 ตั้งช่ือเร่ืองเปนคําถาม เพื่อกระตุนใหผูอานเกิดความสนใจ เชน “ฉันรักเขาหรือ?”  
“คุณชวยชาติไดทางใดบาง?” เปนตน 
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2.7 ตั้งช่ือเร่ืองเปนทํานองใหผูอานรวมมือปฏิบัติตาม ตัวอยางเชน “ทางท่ีตองรีบ 
แกไข”  “สละเงินคนละบาทชาติอยูได” เปนตน 
 
 จากศิลปะการเขียนบทความสรุปไดวา ศิลปะการเขียนบทความควรมีการเขียนข้ึนตน
บทความและการเขียนคําลงทายบทความ การลงทายบทความและการต้ังช่ือบทความ  
 
 สิริวรรณ  นนัทจันทูล (2546: 128-145) ไดกลาวถึงศิลปะการเขียนบทความสรุปไดวา
บทความประกอบดวย 4 สวนสําคัญคือ ชื่อเร่ือง คํานํา เนื้อเร่ือง และสรุป 
 

1. ช่ือเร่ือง 
 
 ช่ือเร่ืองเปนสวนแรกของบทความท่ีจะเรียกรองความสนใจจากผูอานและจูงใจใหผูอาน
ติดตามอานเร่ืองราวตอไป นอกจากนี้ช่ือเร่ืองยังบอกแนวทางเน้ือหาและจํากัดขอบเขตของเร่ืองให
ผูอานทราบอีกดวย 
 
 ช่ือเร่ืองบทความในหนังสือพิมพจะมี 2 ประเภท คือ ประเภทแรกมีช่ือเร่ืองเดียว เชน ฉลาด
แบบไทยไทย ครม. ใหมในความฝน!? วิกฤตการณคาบสมุทรเกาหลี เปนตน ประเภทท่ี 2 มีช่ือเรื่อง
รอง ประกอบช่ือเร่ืองหลัก ท้ังนี้เพื่อสนับสนุนช่ือเร่ืองหลักใหชัดเจน เนนหนกัข้ึน ครอบคลุมเนื้อ
เร่ืองใหมากท่ีสุด และเพื่อความสวยงาม ในการจัดหนา 
 

1.1 ขอแนะนําการต้ังช่ือเร่ือง 
 

1.1.1 ช่ือเร่ืองตองบงบอกสาระสําคัญของเร่ืองไดอยางชัดเจน 
 
   1.1.2 ช่ือเร่ืองตองสัมพันธกับเร่ือง บอกขอบขายของเร่ืองได 
 
   1.1.3 ช่ือเร่ืองตองดึงดูดความสนใจ ชวนสงสัย มีจุดเดน ชวนใหอานเร่ืองตอไป 
 
   1.1.4 ช่ือเร่ืองตองใชถอยคํากะทัดรัด กระชับความ ช่ือเร่ืองไมควรยาวเกินไป 
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1.2 วิธีการตั้งช่ือเร่ือง 
 
  การตั้งช่ือเร่ืองมีหลายวิธีผูเขียนควรเลือกใชใหเหมาะสมกับเนื้อหาและประเภทขอ
บทความ อีกทัง้สามารถผสมผสานหลายวิธีการเพื่อตั้งช่ือเร่ืองได 
 

1.2.1 ตั้งช่ือเร่ืองเนนสาระสําคัญของเร่ืองอยางชัดเจน 
 

1.2.2 ตั้งช่ือเร่ืองโดยยกสํานวน คําคม คําประพันธ สุภาษิต คําพงัเพยท่ี 
สอดคลองกับเนื้อหาเร่ือง 
 

1.2.3 ตั้งช่ือเร่ืองแบบขัดความ หรือขัดแยงกัน 
 

1.2.4 ตั้งช่ือเร่ืองโดยกลาวช่ือบุคคลสําคัญในเร่ือง 
 

1.2.5 ตั้งช่ือโดยกลาวถึงสถานท่ีสําคัญของเร่ือง 
 

1.2.6 ตั้งช่ือเร่ืองดวยคําแสดงคําถาม 
 

1.2.7 ตั้งช่ือเร่ืองแบบเราความสนใจ ดวยถอยคําท่ีสะดุดหูสะดดุตาผูอาน 
 

1.2.8 ตั้งช่ือเร่ืองดวยการเปรียบเทียบมีการใชสัญลักษณเพื่อใหตีความ 
 

 2. คํานํา 
 

 คํานําเปนสวนเปดเร่ืองท่ีจะนําเขาสูเนื้อเร่ืองตอไป ท้ังนี้เพื่อแนะนําใหผูอานทราบกอนวา
กําลังจะอานเร่ืองเกี่ยวกับอะไร หรือผูเขียนมีเจตนาอะไร หรือขอบเขตของเร่ืองมีอะไรบาง บางคร้ัง
ผูเขียนจะปูพืน้ฐานความรูความคิดเกี่ยวกบัเร่ืองท่ีจะอานตอไปใหแกผูอาน นอกจากนั้นคํานํายังเปน
สวนเราความสนใจของผูอานใหอยากติดตามเร่ืองตอไป 
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2.1 ขอแนะนําการเขียนคํานํา 
 
2.1.1     มีเนื้อความมุงสูประเด็นสําคัญของเร่ือง ไมควรออมคอม 

 
2.1.2 เราใจผูอาน ชวนใหติดตาม 

 
2.1.3  มีเนื้อหาสาระและมีความยาวพอเหมาะ 

 
2.1.4 ใชภาษากระชับรัดกุมหนกัแนนตรงไปตรงมาและใชภาษาใหเหมาะกับ 

ประเภทของบทความ 
 

  2.2  วิธีการเขียนคํานํา 
 

  วิธีการเขียนคํานํามีหลายวิธี ผูเขียนควรเลือกใหเหมาะสมกับเนื้อหาและประเภทของ
บทความดังนี ้
 

2.2.1 คํานําท่ีหยิบยกเหตกุารณท่ีเปนขาวเหตุการณสําคัญมากลาว 
 

2.2.2 คํานําท่ีตั้งเปนคําถาม 
 

2.2.3 คํานําท่ีกลาวถึงความสําคัญ 
 

2.2.4 คํานําหยิบยกเหตุการณเร่ืองราวท่ีเห็นวาไมเหมาะสมไมถูกตองมากลาว 
 

2.2.5 คํานําท่ีทักทายผูอาน 
 

2.2.6 คํานําท่ีใหคําจาํกัดความหรือนิยามคําศัพท 
 

2.2.7 คํานําท่ีชวนใหผูอานคิด เพือ่เรียกรองความสนใจใหติดตามอาน 
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2.2.8 คํานําท่ีตัดตอนขอความหรือคําพูดของบุคคลท่ีมีช่ือเสียงมากลาว 
 

2.2.9 คํานําท่ีใชขอความเปรียบเทียบ 
 

2.2.10 คํานําท่ีกลาวถึงคําพังเพย สํานวน สุภาษิต คําประพันธ ท่ีเกี่ยวของกับเร่ือง 
 
3. เนื้อเร่ือง 
 
 เนื้อเร่ืองคือ ประเด็นตางๆ ท่ีผูเขียนนําเสนอเพื่อแสดงขอเท็จจริงท่ีเปนขอความรูความ

คิดเห็น รวมท้ังขอเท็จจริงท่ีเปนเหตุผล สนับสนุนความคิดเห็น ประสบการณของผูเขียน ซ่ึงเรียบ
เรียงข้ึนอยางมีระบบระเบียบมีการจัดลําดับความคิดอยางตอเนื่อง ท้ังนี้มีจุดมุงหมายหลายประการ
ตามประเภทของบทความ เชน เพื่อใหผูอานไดรับความรูท่ีกระจางชัด เพื่อใหผูอานมมุีมมองในเร่ือง
ตางๆ กวางข้ึนเพื่อโนมนาวใจผูอานใหคิดคลอยตามเพื่อใหผูอานฉุกคิด หรือมองเห็นความสําคัญใน
เร่ืองใดเร่ืองหนึ่ง เพื่อใหผูอานทราบความคิดเห็นของผูเขียนเปนตน 

 
3.1 ขอแนะนําในการเขียนเนื้อเร่ือง 

 
3.1.1    เขียนรายละเอียดของเนื้อเร่ืองใหชัดเจน 

 
3.1.2 จัดลําดับเร่ืองใหเปนข้ันตอนตอเนื่อง และเหมาะกับเนื้อหาบทความ เชน 

 
3.1.2.1 จัดลําดับตามเหตุการณหรือตามลําดับเวลา 

 
3.1.2.2 จัดลําดับตามความสําคัญของเร่ือง 

 
3.1.2.3 จัดลําดับตามเหตุไปสูผล หรือผลไปสูเหตุ 

 
3.1.2.4 จัดลําดับตามความยากงาย 

 
3.1.2.5 จัดลําดับตามข้ันตอนการปฏิบัติ 
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3.1.3 เสนอความคิดเห็นในประเดน็ตางๆ อยางชัดเจน 
 

3.1.4 ยกขอมูลประกอบเร่ืองใหชัดเจน 
 

3.1.5 กรณีท่ีเนื้อเร่ืองนําเสนอเนื้อหาหลายประเด็นหรือมีความยาว ควรข้ึนยอ 
หนาใหม หรือนําเสนอเปนขอๆ ใหชัดเจน 
 

3.1.6 ใชถอยคําภาษาสุภาพ เลือกใชระดับภาษาและโวหารใหเหมาะกับ 
บทความแตละประเภท 
 

3.2 ขอแนะนําในการเขียนเนื้อเร่ืองบทความประเภทตางๆ 10 ประเภท คือ 
 
- บทความสัมภาษณ 
- บทความแสดงความคิดเหน็ท่ัวๆไป 
- บทความวิเคราะหขาว และวเิคราะหปญหา 
- บทความวจิารณประเภท บรรณนิทัศน วรรณกรรม และศิลปะแขนงอ่ืนๆ 
- บทความสารคดีทองเท่ียว 
- บทความกึ่งชีวประวัต ิ
- บทความครบรอบป 
- บทความใหความรูท่ัวไป 
- บทความเชิงธรรมะ 
- บทความวิชาการ 

 
3.2.1 เนื้อเร่ืองในบทความสัมภาษณ ควรจะมีแนวทางในการเขียนดังนี ้

 
    3.2.1.1 กรณีสัมภาษณบุคคลเดียวเกี่ยวกบัความคิดเห็นหรือเกี่ยวกบัชีวิต
ของบุคคลนั้นควรมีเนื้อหาดงันี้คือ แนะนําใหผูอานรูจกับุคคล รูจักความสําคัญ คุณสมบัติเดน 
ลักษณะท่ีนาสนใจ ขอมูลท่ีไดจาการสัมภาษณ เขียนในลักษณะถาม-ตอบ หรือนําขอมูลท่ีไดมาเรียบ
เรียงใหม และสรุปความคิดเห็นบรรยากาศในการสัมภาษณ ควรมีความรูสึกรวมไปกับการ
สัมภาษณดวย  
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    3.2.1.2    กรณีสัมภาษณบุคคลหลายคนเก่ียวกับความคิดเห็นในหวัขอ 
เร่ืองเดียวกันควรมีเนื้อหา ดังนี้ 

 
  เสนอใหเห็นความสําคัญของเร่ืองท่ีจะนําไปสัมภาษณความคิดเห็น โดยนําขอมูลความ
คิดเห็นทีไ่ดจาการสัมภาษณมาสังเคราะหและสรุปวา กลุมผูใหสัมภาษณเสนอความคิดเหน็ไป
ในทางใด นําคําพูดสําคัญๆของผูใหสัมภาษณมาแทรกเปนระยะๆ และกลาวย้ําความคิดสําคัญ 

 
   3.2.2 เนื้อเร่ืองในบทความแสดงความคิดเห็นท่ัวๆ ไป ควรจะมีแนวทางในการ
เขียน ดังนี ้

 
3.2.2.1 เลาถึงสภาพการณ หรือเหตุการณ ปญหาที่หยิบยกมาแสดง                  

ความคิดเหน็ 
 

3.2.2.2 ผูเขียนแสดงความคิดเห็นตอเร่ืองราวเหตุการณนั้นๆ เปนไป 
ในทางเห็นดวย หรือไมเห็นดวย เหมาะสมหรือไมเหมาะสม 
 

3.2.2.3 นําความคิดของบุคคลสําคัญๆ ท่ีเปนไปในทางเดียวกับ 
ผูเขียนมาสนับสนุนความคิดของผูเขียน 
 

3.2.2.4 ย้ําถึงผลเสียบางประการท่ีอาจเกิดข้ึน ถาเหตุการณนัน้ยังคงอยู 
 

3.2.2.5 เสนอแนะในเชิงปฏิบัติเพื่อใหสถานการณนั้นหมดไป 
 

3.2.2.6 โนมนาวใจใหผูอานเห็นคลอยตามหรือนําความคิดท่ีเสนอไป 
ไตรตรอง 

 
3.2.3 เนื้อเร่ืองในบทความวิเคราะห ควรมีแนวทางในการเขียน วิเคราะหขาว 

และวเิคราะหปญหาดังนี ้
 

3.2.3.1 เนื้อเร่ืองในบทความวิเคราะหขาว สรุปไดคือ สภาพการณ 
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หรือเหตุการณท่ีเปนขาว    ซ่ึงผูเขียนหยิบยกมาแสดงความคิดเห็น   เหตุผลสําคัญท่ีหยิบยกเร่ืองนี้มา 
วิเคราะห พรอมบอกจุดประสงคการเขียนวิเคราะหเหตกุารณ เร่ืองราว ท้ังดานสาเหตุ แนวโนม ผล
ของเหตุการณท่ีจะเกิดข้ึนในอนาคต พรอมท้ังย้ําใหผูอานตระหนักถึงความสําคัญของเร่ืองท่ีผูเขียน
เสนอแนวทางแกไข 

 
3.2.3.2 เนื้อเร่ืองในบทความวิเคราะหปญหา 

 
  มีแนวทางการเขียนเร่ืองเชนเดียวกับเนื้อเร่ืองในบทความวิเคราะหขาว 

กลาวคือ ผูเขียนจะนําเสนอสภาพการณท่ีเปนปญหา โดยการวิเคราะหรายละเอียดของปญหา สาเหตุ
ของปญหาผลเสีย หรือผลกระทบท่ีเกิดข้ึนจากปญหา ตลอดจนสภาพการณของปญหาในอนาคต 
หากไมเรงดําเนินการแกไข และเสนอแนะแนวทางแกไข 

 
3.2.4 เนื้อเร่ืองในบทความวจิารณ ควรมีแนวทางการเขียนบทความวิจารณ 3  

ประเภทคือ บรรณนิทัศน วจิารณวรรณกรรม และวิจารณศิลปะแขนงอื่นๆ 
 

3.2.4.1 เนื้อเร่ืองในบทความบรรณนิทัศน       คือ       ใหรายละเอียดดาน 
รูปลักษณภายนอกของหนังสือ ประเภทของหนังสือ ความเปนมาของหนังสือ ประวัติผูเขียน
โดยสังเขป ลักษณะท่ีนาสนใจของการจดัพิมพหนังสือ โดยกลาวถึงเร่ืองราวของหนังสือเลมนัน้
อยางยอๆ และผูเขียนจะพิจารณาคุณคาของหนังสือตามองคประกอบของหนังสือเลมนั้น  

 
3.2.4.2 เนื้อเร่ืองในบทความวจิารณวรรณกรรม คือ มีความนาสนใจ     มี 

เหตุผลท่ีผูเขียนเลือกวจิารณ จุดประสงคของการวิจารณ เลาเร่ืองยอ วิจารณตามองคประกอบของ
งานเขียน เสนอใหเหน็ลักษณะเดนของวรรณกรรมนั้น พรอมอธิบายเหตุผล ยกตัวอยาง ช้ีใหเหน็จดุ
ดอย และกลาวถึงขอคิด และคุณคาท่ีไดจากวรรณกรรมนั้น  

 
3.2.4.3 เนื้อเร่ืองในบทความวจิารณศิลปะแขนงอ่ืนๆ 

 
  เนื้อเร่ืองในบทความวจิารณศิลปะแขนงอ่ืนๆ มีแนวทางการเขียนทํานอง

เดียวกับการเขียนบทความวจิารณวรรณกรรม ผูเขียนจะตองประเมินคุณคาของศิลปะแขนงนัน้ๆ 
ดวยหลักวิชา ความรู ความเขาใจศิลปะแขนงนั้นๆ อยางดี 
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3.2.5 เนื้อเร่ืองในบทความสารคดีทองเท่ียว ควรมีแนวทางการเขียนดังนี ้
 

3.2.5.1 ช่ือสถานท่ีนั้น ความหมายของช่ือ 
 

3.2.5.2 ความนาสนใจหรือลักษณะเดนของสถานท่ีนั้น 
 

3.2.5.3 ความเปนมาหรือประวัติพอสังเขป 
 

3.2.5.4 ความสําคัญของสถานท่ีนั้น 
 

3.2.5.5 การเดินทาง 
 

3.2.5.6 สถานท่ีพัก อาหารการกิน 
 

3.2.5.7 สถานท่ีทองเท่ียวสําคัญๆ 
 

3.2.5.8 เกร็ดความรูตางๆ ท่ีเกี่ยวกับสถานท่ี 
 
    3.2.5.9   ความประทับใจของผูเขียนท่ีไดมาทองเท่ียว ณ ท่ีแหงนี้ พรอม
ท้ังเชิญชวนใหผูอานมาเท่ียวเม่ือมีโอกาส 
 

3.2.6 เนื้อเร่ืองในบทความกึ่งชีวประวัติ ควรมีแนวทางการเขียนดังนี ้
 

3.2.6.1 ประวัติสําคัญๆ โดยยอ 
 

3.2.6.2 ความสําคัญของบุคคลนั้น 
 

3.2.6.3 ผลงานเดน 
 

3.2.6.4 คุณสมบัติเดน 
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3.2.6.5 ความเปนมาของผลงานเดนท่ีทําใหมีช่ือเสียงรวมท้ังรายละเอียด 
สําคัญของผลงาน 
 

3.2.6.6 ปจจัยท่ีทําใหบุคคลนี้ประสบความสําเร็จ สรางผลงานจนเปนท่ี 
รูจัก 
 
    3.2.6.7   ย้ําใหผูอานเห็นความสําคัญและจูงใจใหผูอานนาํเร่ืองราวไป
พิจารณาเปนแบบอยางหรือเปนแนวทางดําเนินชีวิต 
 

3.2.7 เนื้อเร่ืองในบทความครบรอบป ควรมีแนวทางการเขียนดังนี ้
 

3.2.7.1 กลาวถึงโอกาสท่ีจะนํามาเขียน ความหมายของช่ือโอกาสนั้น 
 

3.2.7.2 ความเปนมาและความสําคัญของโอกาสน้ัน 
 

3.2.7.3 สภาพเหตกุารณ กิจกรรมตางๆ ท่ีเกิดขึ้นเม่ือถึงโอกาสนั้น 
 

3.2.7.4 ประสบการณ และความคิดเห็นของผูเขียนท่ีมีตอโอกาสนั้น 
 

3.2.7.5 ขอคิดและขอแนะนําเพื่อปฏิบัติตนเม่ือโอกาสนั้นมาถึง 
 

3.2.8 เนื้อเร่ืองในบทความใหความรูท่ัวไป ควรมีแนวทางการเขียนดังนี ้
 

3.2.8.1 ความสําคัญของเร่ืองราวท่ีหยิบยกมาเสนอความรู หรือให 
คําแนะนํา 

 
3.2.8.2 คําแนะนําในเร่ืองนั้นๆ ผูเขียนควรจะนําเสนอเปนขอๆ                    

อยางชัดเจน 
 
    3.2.8.3 กลาวถึงผลดีหากปฏิบัติตามคําแนะนํา รวมท้ังกลาวถึงผลเสียหาก 
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ไมปฏิบัติตามคําแนะนํา 
 

3.2.9 เนื้อเร่ืองในบทความเชิงธรรมะ ควรมีแนวทางการเขียนดังนี ้
 
3.2.9.1 ขอธรรมะท่ีจะหยิบยกมาเสนอ 

 
3.2.9.2 ความสําคัญของขอธรรมะ และความหมายท่ีเขาใจไดงาย 

 
3.2.9.3 แนวทางปฏิบัติตามขอธรรมะน้ัน 

 
3.2.9.4 ผลดีท่ีจะเกดิข้ึนแกผูปฏิบัติตามขอธรรมะ พรอมท้ังเชิญชวน 

ใหผูอานนําไปใชเปนแนวทางการดําเนนิชีวิตการแกปญหาในชีวิต 
 

3.2.10 เนื้อเร่ืองในบทความวิชาการ ควรมีแนวทางการเขียนดังนี้ 
 

3.2.10.1  ความสําคัญของเร่ืองท่ีนํามาเขียน รวมท้ังเหตุผลและจุดประสงค 
 

3.2.10.2  ขอบเขตของเร่ืองหรือสมมุติฐานท่ีเกีย่วกบัเร่ืองนี้ 
 

3.2.10.3  ขอความรูท่ีจะเสนอแกผูอาน รายละเอียดของขอความรูนั้น กรณ ี
มีหลายประเดน็ควรเขียนเปนขอๆ ใหชัดเจน 
 

3.2.10.4  ตัวอยางท่ียกมาประกอบขอความรู 
 

3.2.10.5  ผลดีหรือประโยชนท่ีไดรับจากความรูตางๆ เหลานั้น 
 

4. สรุป 
 
สรุปคือการเปดเร่ือง เปนขอความตอนสุดทายของเร่ือง เพื่อใหผูอานรูสึกประทับใจ สะใจ  
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ปรารถนาจะจดจําเร่ืองราวท่ีไดอาน นําเร่ืองราวท่ีไดอานไปสนทนา วิพากษวจิารณตอไป หรือนาํ
เร่ืองราวท่ีไดอานไปคิดพิจารณาปฏิบัติตอไป 

 
4.1 ขอแนะนําในการเขียนสรุป 

 
4.1.1     ความยาวของสวนสรุปไมควรยาวเกินไป และไมควรยกตัวอยางหรือขยาย 

ความเพิ่มเติมอีก 
 

   4.1.2    สวนสรุปควรกระตุนใหผูอานเกิดความคิดกวางไกล ไดแงคิดอยางใดอยาง
หนึ่ง หรือมองเห็นความสําคัญของเร่ืองนั้นๆ มากข้ึน 
 

4.1.3 เลือกวิธีการเขียนสรุปใหเหมาะกับประเภทของบทความ เนื้อหา และ                
คํานํา 
 

4.1.4 ควรมีประโยคกินใจ เพื่อปดเร่ือง โดยเฉพาะในบทความแสดงความ 
คิดเห็น 
 

 4.2 วิธีการเขียนสรุป 
 
 วิธีการเขียนสรุปมีหลายวิธี ผูเขียนควรเลือกใหเหมาะกับคํานํา เนื้อหา และประเภท

ของบทความ 
 

2.2.1 สรุปแบบย้ําใหเห็นประเดน็สําคัญแนะทางปฏิบัติ 
 

2.2.2 สรุปดวยคําถามใหผูอานไดฉุกคิด 
 

2.2.3 สรุปดวยขอความใหขอคิดแกผูอาน 
 

2.2.4 สรุปดวยขอความท่ีตอบรัยกบัคํานํา 
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2.2.5 สรุปดวยความรูสึกหรือความคิดเห็นของผูเขียนท่ีมีตอเร่ืองราว 
นั้น 
 

2.2.6 สรุปดวยการชีใ้หเห็นแนวโนมในอนาคตของเหตุการณหรือ 
เร่ืองราว 
 

2.2.7 สรุปดวยถอยคําท่ีแสดงอารมณความรูสึกของผูเขียน 
 

2.2.8 สรุปดวยการนาํคําสุภาษิต คําพังเพย สํานวน บทประพันธท่ี 
เกี่ยวของกับเร่ืองมากลาว 
 

2.2.9 สรุปแบบท้ิงเปนปริศนาใหคิดตอเอง 
 

2.2.10 สรุปดวยขอความเชิงเปรียบเทียบ 
 

 จากศิลปะการเขียนบทความดังท่ีมีผูกลาวไวขางตน สรุปไดวาการเขียนบทความให
นาสนใจนั้น ผูเขียนตองเลือกสรรถอยคําหรือขอความตางๆ มาเขียน สวนท่ีสําคัญท่ีสุดคือช่ือเร่ือง 
เพราะเปนสวนแรกท่ีจะเรียกรองความสนใจและจูงใจใหผูอานติดตามอานเร่ืองราวตอไป ซ่ึงหลัก
ในการเขียนบทความสวนใหญจะประกอบดวยสวนสําคัญ คือ ช่ือเร่ือง คํานํา เนื้อเร่ือง และสรุป 

 
เอกสารท่ีเก่ียวของกับลักษณะการใชภาษาไทย 

 
 จาการศึกษาเอกสารท่ีเกี่ยวของกับลักษณะการใชภาษาไทย พบวามีผูกลาวถึงขอควร
พิจารณาการใชภาษาไทยในงานเขียนประเภทบทความ โดยเฉพาะอยางยิ่งลักษณะการใชคํา การใช
ประโยค และการใชสํานวนไวดังนี ้
 
ลักษณะการใชคํา 
 
 จากการศึกษาเอกสารท่ีเกี่ยวกับการใชคํามีผูใหความรูเร่ืองการใชคําไว 12 ประเภทดงันี้ 
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1. คําประสม 
 
 กําชัย  ทองหลอ (2519: 48) กลาววา คําประสมเกิดจากการนําคํามูลต้ังแตสองคําข้ึนไป 
นํามาประสมกันทําใหเกดิคําและมีความหมายใหม หรือ มีความหมายคงเดิมอยูบาง คําประสมนี้
มักจะเปนคํานาม หรือคํากริยา คํามูลนี้จะประสมกับคําไทยดวยกันหรือกับภาษาตางประเทศกไ็ด 
เชน 
 
 ไทย + บาลี  = พลเมือง  ราชวัง  หลักฐาน 
 ไทย + สันสกฤต = สรางสรรค สถานท่ี  ทุนทรัพย 
 ไทย + จีน  = เย็นเจี๊ยบ เกงจีน  ผาผวย 
 

 คําประสมแบงออกได ดังนี ้
 

1) คําประสมท่ีมีความหมายเหมือนเดิม เชน ใจหาย ดใีจ จดจํา 
 

2) คําประสมท่ีมีความหมายใหม เชน ลูกสะใภ ลูกเขย เทาไฟ ลูกเสือ 
 

3) คําประสมท่ีนําคําเหมือนกนัหรือมีความหมายเหมือนกันมาประสมกัน เชน                   
แตะตอง ตดัสิน เล็กนอย 

 
4) คําประสมท่ีสรางมาจากคําสมาสในภาษาบาลีและสันสกฤต เชน กลเม็ด ทุนทรัพย  

 
5) คําประสมท่ียอมาจากขอความท่ีมีความยาว เชน 
 
ชาวไร = ผูชํานาญการทําไร 
หมอด ู = ผูทํานายโชคชะตา 
รถยนต = รถท่ีใชเคร่ืองยนต 

 
 บรรจบ พันธุเมธา (2544: 25) กลาววา คําประสม คือ คําท่ีมีคํา 2 คํา หรือมากกวานั้นมา
ประสมกันเขาเปนคําใหมอีกคําหนึ่ง คําท่ีประสมกันเขาเปนคําใหมนี ้ แตละคําไมไดมีความหมาย
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คลายกันอยางคําซอนความหมายสําคัญอยูท่ีคําตน สวนคําตามมาเปนสวนขยาย เจตนาในการสราง
คําประสมก็เปนเชนเดยีวกับคําซอน คือใหมีความหมายใหมใชในภาษา 
 

1) นําคําท่ีมีความหมายสมบูรณมีท่ีใชในภาษา 2 คําหรือมากกวานัน้ประสมกันเขาให 
คําตนเปนคําตัวตั้งมีความหมายสําคัญ คําอ่ืนนอกจากนั้นซ่ึงอาจถือเปนคําขยายก็ได ชวยขยายความ 
เพื่อบอกลักษณะท้ังลักษณะใหญและลักษณะยอย 

 
2) คําท่ีประสมแลวมีความหมายใหม ตองการใหหมายถึงอะไรเปนช่ือของอะไร ก ็

กําหนดคําตัวต้ังตามนั้น ถาตองการบอกรายละเอียดวาลักษณะเปนอยางไร ประโยชนใชสอย
อยางไร หรืออ่ืนๆก็กําหนดคําขยายท่ีตามมาใหไดความตามตองการ บางทีตองอาศัยการยอความอัน
ยืดยาวลงไวในคําเพียง 2-3 คํา หรือบางทีในคําเพยีงคําเดียว 
 

ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 249) กลาววา คําประสมเปนคําท่ีเกิดจาการนาํคํามูลท่ีเกิด 
อิสระไดตั้งแต 2 คําข้ึนไปมาแระสมกันแลวกลายเปนคําใหมข้ึนมาอีกคําหนึ่ง เชน ลูกเสือ ลูกน้ํา 
แขกยาม เคร่ืองใน ไฟฟา 

 
 จากคําประสมท่ีมีผูกลาวไวขางตน สรุปไดวาคําประสม คือ การนําคํามูลต้ังแตสองคํา 

ข้ึนไป มาประสมกันเปนคําใหมอีกคําท่ีมีความหมายใหมหรือมีความหมายคงเดิมอยูบาง 
 

2. คําซอน 
 

 อนันต ทรงวิทยา และเนาวรัตน ทรงวิทยา (2524: 84) กลาววา คําซอน เปนวิธีการสราง
คําในภาษาไทยแบบหน่ึง ซ่ึงใชคําท่ีมีความหมายเหมือนกันหรือคลายคลึงกันมาซอนเขาคูกันเพือ่
เนนความหมายของคําน้ันใหชัดเจนยิ่งข้ึน หรือเกิดเปนความหมายใหมโดยคงเคาความหมายเดิมอยู
บาง เชน ใหญโต เล็กนอย แบบอยาง รูปทรง วางเปลา เร็วไว ใชจาย รักใคร เกลียดชัง ฯลฯ 
 
 มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช (2529: 20) กลาววา คําซอน คือคําท่ีมีคําเดียว2 คํา 
อันมีความหมาย หรือเสียงคลายกัน หรือเปนไปในทํานองเดียวกนัซอนเขาคูกัน เม่ือซอนแลวจะมี
ความหมายใหมหรือความหมายท่ีใชตางกนัออกไป คําซอนแบงออกเปนคําซอนเพื่อความหมาย
และคําซอนเพือ่เสียง  
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1) คําซอนเพื่อความหมาย ไดแก คําวา ใจคอ แกมคาง ผิดชอบ เท็จจริง ออนหวาน  
พรอมเพียง เจ็บไข ฯลฯ การซอนคําเพือ่ความหมายทําใหไดคําใหมหรือคําท่ีมีความหมายใหมข้ึน
ในภาษา 
 

2) คําซอนเพื่อเสียง จะมุงเนนท่ีเสียงยิ่งกวาความหมาย คําท่ีเขามาซอนกันจึงอาจจะ 
ไมมีความหมาย เชน โล กับ เล หรือมีความหมายเพียงคําเดียว เชน มอม กับ แมม มอมมีความหมาย 
แต แมมไมมี บางที แตละคํามีความหมาย แตความหมายไมตอเนื่องกับความหมายใหมเลย เชน 
จอแจ จอแปลวา ผาท่ีขึงไวสําหรับฉายหนัง แจ แปลวา กระช้ัน ไมคลาด ไมหาง แนน แต จอแจ 
แปลวา ท่ีท่ีมีคนพลุกพลาน การซอนคําเพือ่เสียงทําใหรูปลักษณของคําไทยมีมากข้ึน มีคําใชมากข้ึน 
 

 ผะอบ โปษกฤษณะ (2544: 39) กลาววา คําซอน คือ การนําเอาคําท่ีมีความหมายคูกัน 
หรือใกลเคียงกันมาซอนกนัใหกลายเปนคําอีกคําหนึ่ง 

 
 มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช (2529: 81) กลาววาคําซอน เปนคําท่ีเกดิจาการนํา 

หนวยคําอิสระต้ังแต 2 หนวยข้ึนไปมาประกอบเขาดวยกันท้ังนี้หนวยคําท่ีนํามาประกอบเขาดวยกัน
นั้นจะมีความหมายเหมือนกนั หรือเปนไปในทํานองเดยีวกัน หรืออาจเปนหนวยคําท่ีมีความหมาย
ตางกันในลักษณะตรงกันขาม 
 
 ปราณี สุรสิทธ์ิ (2541: 77) กลาววา การซอนคําเปนการนําหนวยคําท่ีมีความหมาย
เหมือนกนัหรือคลายกัน หรือ มีความหมายเปนพวกเดียวกันมาซอนกัน คําท่ีไดเรียกวา “คําซอน” 
เชน เล็กนอย ใหญโต หาบหาม ถากถาง พลัดพราก หม่ันเพยีร โอบอุม ฯลฯ การสรางคําซอน                       
มีจุดมุงหมาย เพื่ออธิบายความหมายของคําใดคําหนึ่ง ซ่ึงคํานั้นอาจเปนคําไทยหรือคํา
ภาษาตางประเทศท่ียืมมาใชก็ได เนื่องจากคําบางคํามีความหมายกลายอยางถาตองการจะอธิบายวา
คํานั้นหมายความวาอะไรกจ็ะหาคําท่ีมีความหมายคลายกันมาซอนกนั เชน คําวา “สาง” หมายถึง 
กล่ินสาบ เม่ือเอาคําวาสาบเขาไปซอนก็จะเปน สาบสาง 
 
 พระยาอุปกิตศิลปสาร (2545: 109-111) กลาววา คําซอนคือ คําท่ีมีคําเดี่ยว 2 คํา อันมี
ความหมายหรือเสียงคลายกนั ใกลเคียงกนั หรือเปนไปในทํานองเดยีวกันซอนเขาคูกัน เม่ือซอน
แลวจะมีความหมายใหมเกิดข้ึน แมวาบางคํา ความหมายจะไมแปลกไปกวาความหมายเดิมมากนัก 
แตตองมีความหมายและท่ีใชตางออกไปบาง คําซอนแบงออกเปน 2 ประเภท คือ 
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1) คําซอนเพื่อความหมาย 
 
2) คําซอนเพื่อเสียง 

 
คําซอนเพื่อความหมาย มีวิธีสราง ดังนี้ 

 
1) นําคําเดี่ยวท่ีมีความหมายสมบูรณ ท่ีมีใชในภาษามาซอนกนั เขาคูกัน คําหนึ่งเปน 

คําตน อีกคําหนึ่งเปนคําทาย คําตนกับคําทายมีความหมายคลายกัน ใกลเคียงกัน หรือไปในทํานอง
เดียวกัน อาจเปนคําไทยดวยกันหรือคําตางประเทศดวยกันหรือเปนคําไทยกับคําตางประเทศซอน
กันเขากไ็ด 
 

2) ซอนกันแลวตองเกิดความหมายใหม ซ่ึงอาจไมเปล่ียนไปจากความหมายเดิมมาก 
นัก หรืออาจเปล่ียนไปเปนอันมาก แตถึงจะเปล่ียนความหมายหรือไมเปล่ียน ความหมายใหมยอม
เนื่องกับความหมายเดิมพอเห็นเคาความหมายได 
 

 ลักษณะของคําซอนเพื่อความหมาย 
 

1) ซอนแลวความหมายจะปรากฏอยูท่ีคําตนหรือคําทาย ตรงตามความหมายนั้นเพียง 
คําใดคําเดยีว อีกคําหนึ่งไมมีความหมายปรากฏ เชน 
 

ท่ีมีความหมายปรากฏอยูท่ีคําตน ไดแก 
  
ใจคอ (ในความ ใจคอไมอยูกับเนื้อกับตัว) 
แกมคาง (ในความ แกมคางเปอนหมด) 
 
ท่ีมีความหมายปรากฏอยูท่ีทายคํา ไดแก 
 
หูตา (ในความ หูตาแวววาว) 
เนื้อตัว (ในความ เนื้อตัวมอมแมม) 
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2) ความหมายของคําซอน ปรากฏท่ีคําใดคําเดียวตรงตามความหมายน้ันๆ เชน 
 

ท่ีปรากฏที่คําตน ไดแก 
  
ผิดชอบ (ในคํา ความรับผิดชอบ) 
 
ท่ีปรากฏทายคํา ไดแก 
 
เท็จจริง (ในคํา ขอเท็จจริง) 

 
3) ความหมายของคําซอนปรากฏอยูท่ีคําท้ังสอง ท้ังคําตนและคําทาย เชน พี่นอง  

ความหมายวาพี่และนอง แตท่ีใชกนัท่ัวไปมิไดหมายเพียงเทานัน้ แตหมายถึงผูท่ีอยูในวงศวาน
เดียวกัน เปนเช้ือสายเดียวกนั ใครอายุมากนับเปนพี่ ใครอายุนอยนบัเปนนอง ถาใชวาพีน่องทอง
เดียวกันจึงถือเปนผูรวมบิดามารดาเดียวกนั 
 

4) ความหมายของคําซอนปรากฏเดนอยูท่ีคําใดคําเดียว สวนอีกคําหนึ่งถึงจะไมมี 
ความหมายปรากฏแตก็ชวยเนนความหมายย่ิงข้ึน เชน 

 
 เงียบเชียบ เชียบไมมีความหมาย แตชวยทําใหคําเงียบเชียบมีความหมายวา เงียบ 

มาก ยิ่งกวาเงียบคําเดียว 
 

5) ความหมายของคําซอนกับคําเดียวตางกนัไป บางคําอาจถึงกับเปล่ียนไปเปนคนละ 
ความท่ีใดควรใช คําเดี่ยวกลับไปใชคําซอนหรือกลับกัน คําซอนลักษณะนี้ไดแก 
 

 พรอม กับ พรอมเพรียง เชน เด็กมีความพรอมท่ีจะเรียน หมายความวา ประสาทตางๆ 
ถึงเวลาจะทํางานไดครบถวนเพราะ พรอม แปลวา เวลาเดียวกันครบครัน ฯลฯ หากใชวาเด็กมีความ
พรอมเพรียงท่ีจะเรียน ตองหมายความวา มีความรวมใจกนัเปนอันหนึ่งอันเดยีวกันในการเรียน 
เพราะ พรอมเพรียง มีความหมายเชนนั้น 
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6) คําซอนท่ีคําตนเปนคําคําเดยีวกันแตคําทายตางกัน ความหมายยอมแตกตางกันไป  
เชน ขัดของ (ติดชะงัดอยูไมสะดวก) กับ ขัดขวาง (ทําใหไมสะดวก ไปไดไมตลอด) 
 

7) ความหมายของคําซอนขยายกวางออกไป ไมไดจํากดัเฉพาะความหมายของคํา 
เดี่ยวสองคํามาซอนกัน ไดแก 
 

 เจ็บไข ไมไดจาํกัดอยูแตเพยีงเจ็บเพราะบาดแผลหรือฟกช้ํา และมีอาการความรอนสูง 
เพราะพิษไข แตหมายถึงอาการไมสบาย เพราะสุขภาพไมดี 
 

8) ความหมายของคําซอนเปนไปในเชิงอุปมา เชน 
 

 อยูกิน คือ ดําเนินชีวิตฉันสามีภรรยา ไมไดหมายเพยีงอยูและกิน 
 อุมชู อาศัยความหมายของ อุม คือเล้ียงดู กับ ชู คือยกยอง คํานี้จึงหมายความท้ังบํารุง

เล้ียงดู และเชิดชูยกยอง 
 

 คําซอนเพื่อเสียง 
 

 คําซอนเพื่อเสียง การซอนคําเพื่อเสียงมุงเพื่อเสียงมากกวาความหมาย คําท่ีเขามาซอน
กันจึงอาจจะไมมีความหมายเลย มีวิธีสราง ดังนี ้
 

1) นําคําท่ีเสียงมีท่ีเกิดระดับเดยีวกัน หรือใกลเคียงกันมาซอนกันเขา 
 
2) ซอนกันแลวจะเกดิความหมายใหม ซ่ึงโดยมากไมเนื่องกบัความหมายของคําเดี่ยว 

แตละคําท่ีมีความหมายเนื่องกันก็มี 
 

 ลักษณะของคําซอนเพื่อเสียง 
 

1) เสียงของคําท่ีมาซอนกันมีท่ีเกิดใกลเคียงกนั ท่ีถือวาเปนเสียงใกลเคียงกนันั้น คือ                
อาจเปนสระหนากับกลาง หรือสระหลังกับกลาง หรือสระกลางดวยกนั ดังนี ้
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 สระหนากับกลาง 
 

อิ + อะ  เชน จริงจัง ชิงชัง 
เอะ เอ + อะ อา เชน เกะกะ เปะปะ เบะบะ เละละ เกงกาง 
แอะ แอ + อะ อา เชน แกรกกราก 
 
สระกลางกับกลาง 

 
อึ + อะ  เชน ขึงขัง ตึงตัง กึงกัง ตึกตัก ทึกทัก หงึกหงัก 
เออะ เออ + อะ อา เชน เงะงะ เทอะทะ เรอรา เซอซา เล่ิกล่ัก เยิบยาบ 
 
สระหลังกับกลาง 
 
อุ + อะ อา  เชน ตุตะ ปุปะ กุกกัก รุงรัง ปุบปบ ซุมซาม รุมราม 
โอะ โอ + อะ อา เชน โดงดัง กะโตกกะตาก โครงคราง โผงผาง 
เอาะ ออ + อะ อา เชน หมองหมาง 

 
2) เสียงของคําท่ีมาซอนกันมีเสียงท่ีเกิดระดบัเดียวกัน เสียงระดับเดยีวกนั คือ เสียงท่ี 

เกิดเม่ือโคนล้ินหรือปลายล้ินกระดกข้ึนไดระดับเดียวกนั เสียงสระหนากับสระหลังถือวาอยูใน
ระดับเดยีวกับคําซอนเพื่อเสียงลักษณะนี้มีดังนี ้
 

อุ อู + อิ อี  เชน ดุกดกิ ยุงยิ่ง กรุมกร่ิม อุบอิบ อูอ้ี บูบ้ี จูจี้ สูสี 
โอะ โอ + เอะ เอ เชน โงกเงก โอนเอน โยงเยง บงเบง โอเอ โยเย โผเผ 
เอาะ ออ + แอะ แอ เชน งอกแงก จองแจง กรอบแกรบ กลอมแกลม ออแอ งอแง  

 
 ท่ีเปนสระผสมก็มี สวนมากเปนสระผสมหนากับหลัง ดงันี้ 
 
 สระหนากับหนา 
 
 เอีย + ไอ อาย เชน เร่ียไร เร่ียราย เบ่ียงบาย เอียงอาย 
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 ไอ  + เอีย  เชน ไกลเกล่ีย ไลเล่ีย 
 
 สระหลังกับหลัง 
 
 อัว + เอา  เชน ยั่วเยา มัวเมา 
   
 สระหลังกับหนา 
 
 เอา อาว + ไอ อาย เชน เมามาย กาวกาย 
 อัว + เอีย  เชน อ้ัวเอ้ีย ยั้วเยีย้ กล้ัวเกล้ีย ตวมเต้ียม ปวนเปยน 
 

3) เสียงของคําท่ีมาซอนกันมีท่ีเกิดอ่ืนๆ         นอกจากท่ีกลาวแลว       คําท่ีมีตัวสะกด  
ตัวสะกดคําตน ท่ีลงทายตางกันก็มี ดังนี ้
 

สระกลางกับหนา อะ + เอีย เชน พับเพียบ 
สระกลางกับกลาง เอือ + อา เชน เจือจาน 
สระกลางกับหลัง อะ + อัว  เชน ผันผวน 
สระหนากับกลาง เอีย + อา เชน เร่ียราด ตะเกียกตะกาย 
สระหนากับหลัง เอ + ออ  เชน  เรรอน 
สระหลังกับกลาง อัว + อา  เชน  ช่ัวชา ลวนลาม 
สระหลังกับหนา อัว + เอ  เชน  รวนเร สรวนเส 
   เอา + อี  เชน  เซาซ้ี 
สระหลังกับหลัง โอ + เอา เชน  โงเงา 

 
 จินดา เฮงสมบูรณ (2542: 154) กลาววา คําซอน เปนคําท่ีเกิดจากการนําหนวยคําอิสระ
ตั้งแต 2 คําข้ึนไปมาประกอบ เขาดวยกัน โดยท่ีหนวยคําท่ีนํามาประกอบเขาดวยกันนั้น มี
ความหมายเหมือนกัน หรือเปนไปในทํานองเดียวกัน หรืออาจเปนหนวยคําท่ีมีความหมายตรงกนั
ขาม ดังน้ี 
 

1) คําซอนท่ีเกิดจากหนวยคําท่ีมีความหมายเหมือนกนั  เชน  บานเรือน  ทุบตี ขัดของ  
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ดูดดื่ม ตดัสิน 
 

2) คําซอนท่ีเกิดจากหนวยคําท่ีมีความหมายเปนไปในทํานองเดียวกัน     เชน     ใจคอ   
แกมคาง ขาวปลา หูตา หมอไห ลูกหลาน 
 

3) คําซอนท่ีเกิดจากหนวยคําท่ีมีความหมายตรงกันขาม  เชน  ผิดชอบ  ช่ัวดี   เท็จจริง   
ไดเสีย เขาออก 
 

 บรรจบ พันธุเมธา    (2544: 62-67)    กลาววา    คําซอน   คือ   คําท่ีมีคําเดี่ยว  2   คํา ท่ีมี 
ความหมายหรือเสียงคลายกนั ใกลเคียงกนั หรือเปนไปในทํานองเดยีวกันซอนเขาคูกัน เม่ือซอน
แลวจะมีความหมายใหมเกิดข้ึน แมวาบางคําความหมายจะไมแปลกไปกวาความหมายเดิมมากนัก 
แตก็ตองมีความหมายและที่ใชตางกันออกไปบาง คําซอน แบงออกเปน 2 ประเภท ดังนี้ 
 

1) คําซอนเพื่อความหมาย      คือ    การนําคําเดี่ยวท่ีมีความหมายสมบูรณ     มีท่ีใชใน 
ภาษามาซอนเขาคูกันคําหนึง่เปนคําตน อีกคําเปนคําทาย คําตนกบัคําทายมีความหมายคลายกนั 
ใกลเคียงกันหรือเปนไปในทํานองเดียวกนั อาจเปนคําไทยดวยกัน หรือเปนคําไทยกบัคํา
ตางประเทศซอนกันกไ็ด และคําท่ีซอนกันแลวตองเกดิความหมายใหม ซ่ึงอาจไมเปล่ียนไปจาก
ความหมายเดิมมากนัก หรืออาจเปล่ียนไปมาก แตถึงจะเปล่ียนความหมายหรือไมเปล่ียนอยางไรก็
ตามความหมายใหมยอมเนื่องกับความหมายเดิม พอใหเหน็เคาความหมายได 
 

2) คําซอนเพื่อเสียง มุงท่ีเสียงมากกวาความหมาย คําท่ีมาซอนกันจึงอาจจะไมมี 
ความหมายเลย เชน โล กับ เล หรือมีความหมายเพียงคําใดคําเดียว เชน มอมกบัแมม มอม มี
ความหมาย แต แมม ไมมีความหมาย บางทีแตละคํามีความหมาย แตความหมายไมเนื่องกบั
ความหมายใหมเลย เชน งอแง งอ มีความหมายวา คด โคง แต แง หมายถึงเสียงรองของเด็ก สวน
งอแง หมายความวา ไมสู เอาใจยาก วิธีการสรางคําเพื่อเสียง จึงตางจากคําซอนเพื่อความหมาย โดย
จะนําคําท่ีเสียงมีท่ีเกิดระดับเดียวกัน หรือใกลเคียงกนัซอนกันเขา เม่ือซอนแลวจะเกดิความหมาย
ใหม ซ่ึงโดยมากไมเนื่องกัน ความหมายของคําเดี่ยวแตละคํา แตท่ีมีความหมายเนื่องกนัก็มี 
 

 กําชัย ทองหลอ  (2519: 285)   กลาววา   คําซอน   คือ   การใชคําท่ีนําคําเดียว  2  คํา  มา 
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ประกอบเปนความหมายใหม โดยคําท่ีนาํมาซอนกันนัน้อาจมีความหมายเหมือนหรือใกลเคียงกนัก็
ได ซ่ึงคําซอนแบงออกเปน 2 ประเภท ดังนี้ 
 

1) คําซอนเพื่อความหมาย คือการนําคํา 2 คํามาซอนกันเพื่อชวยใหเกิดคําใหมท่ีมี 
ความหมายกระชับ และชัดเจนมากยิ่งข้ึน เชน 

 
หลีก  หมายถึง  ไปใหพนส่ิงกดีขวางหรือไมใหกดีเกะกะ 
เล่ียง  หมายถึง  ไปอีกทางหนึง่ไมใหพบ 
หลีกเล่ียง  หมายถึง  ทําใหตนไมตองประสบ 
 
2) คําซอนเพื่อเสียง  คือ  การนาํคําต้ังแต  2  คําข้ึนไปซ่ึงมีหลายพยางคท่ีมีเพียงสัมผัส 

กัน จะมีมาซอนกัน ความหมายของคําซอนเพื่อเพียงวาจะมีคําหรือมีหลายพยางค แตความหมายของ
คําจะปรากฏท่ีคําตนหรือคําทายคําใดคําหนึ่ง โดยอีกคําท่ีไมปรากฏความหมายจะชวยเนน
ความหมายมากย่ิงข้ึนหรือความหมายใหมท่ีไดจะมีความตอเนื่องกัน เชน 

 
รูเห็น  หมายถึง  รูและเหน็ 
เปนใจ  หมายถึง  แอบชวย 
รูเห็นเปนใจ  หมายถึง  รูและชวยเหลือ 

 
 สุนันท อัญชลีนุกูล (2546: 32) กลาวถึงความหมายของคําซอน สรุปไดวา คําซอน คือ  

การนําสองคําท่ีอาจใชในภาษาถ่ินคนละถ่ิน หรือใชตางเวลากันแตมีความหมายเหมือนกัน หรือ
คลายคลึงกัน หรือมีความหมายตรงขามกนัมาซอนกัน เพื่อใหกลายเปนคําอีกคําหนึง่ท่ีมีความหมาย
กวางข้ึน เชน บานเรือน เข็ดหลาบ ช่ัวดี เท็จจริง เปนตน 
 

 จากความหมายคําซอนดังท่ีมีผูกลาวไวขางตน สรุปไดวาคําซอน คือ คําท่ีเกิดจากคํามูล
ตั้งแต  2 คําข้ึนไปซ่ึงมีความหมายเหมือนกันหรือไปในทํานองเดยีวกันหรือมีความหมายตางกันใน
ลักษณะตรงขาม มารวมกันทําใหเกิดคําใหมข้ึนมา คําซอนแบงออกเปน 2 ประเภท คือ คําซอนเพื่อ
ความหมายและคําซอนเพื่อเสียง 
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3. คําซํ้า 
 

อนันต ทรงวิทยา และเนาวรัตน ทรงวิทยา  (2524: 81-84)    กลาววา คําซํ้า   เปนวิธีการ 
สรางคําในภาษาไทยอยางหนึ่ง ดวยการออกเสียงของ คํานั้นซํ้ากนั เพื่อใหความหมายของคํา
เปล่ียนแปลงไปตามความตองการของผูใชในภาษาไทยมี คําซํ้าอยูเปนจํานวนมาก แบงเปน 2 ชนดิ 
คือ คําซํ้าท้ังคํา กับ คําซํ้าบางสวน 
 

1) คําซํ้าท้ังคํา ไดแก คําซํ้าท่ีออกเสียงคํานั้นซํ้ากันหมดทุกพยางค อาจจะซํ้ากัน 2  
คร้ัง หรือมากกวากไ็ด ซ่ึงมีจุดมุงหมายในการใชคําซํ้าหลายประการ ดงันี้ 
 

1.1)  ซํ้าคําเพื่อใหความหมายเปล่ียนแปลงไปเปนพหูพจน บอกจํานวน 
มากกวาหนึ่ง 

  
เด็กๆชอบเลนกีฬา 
เขามีเงินเปนลานๆ 
เราคอยเธอเปนชั่วโมงๆ 

 
1.2)  ซํ้ากันเพื่อเนนความหมายของคําใหชัดเจนมีน้ําหนักยิง่ข้ึนอาจจะเลียน 

เสียงธรรมชาติ เสียงสัตย หรือ ลักษณะอาการตางๆ ก็ได เชน 
 

ปลาตัวใหญๆ 
เปดรองกาบๆ 
เดินใหดีๆ 
น้ําไหลจอกๆ 

 
หรือจะใชความหมายของคํานั้นชัดเจนมีน้าํหนักมากยิ่งข้ึนอีก โดยการ 

เปล่ียนเสียงคําหนาใหเปนเสียงสูงกวาคําหนาและคําหลัง เชน ดูดูดู รอรอรอ ดีดี๊ด ี
 

1.3)  ซํ้ากันเพื่อแยกความหมายออกเปนสัดสวนกัน เชน 
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เดินเปนแถวๆ 
หั่นเปนชิ้นๆ 
ใสเปนชดุๆ 
 

1.4)  ซํ้าคําเพื่อบอกความหมายเปนเชิงคาดคะเน หรือประมาณไมแนนอน เชน 
 

พบกันค่าํๆ  
อยูขางๆบาน 

 ไปโรงเรียนเชาๆ 
 จะไปเร็วๆนี ้
 

1.5) ซํ้าคําเพื่อใหเกดิความหมายใหม อาจจะซํ้าคําเดียวหรือมากกวาก็ได เชน 
 

ลวกๆ  หมายถึง  รีบรอน   
ไปๆมาๆ  หมายถึง  ในท่ีสุด 
พื้นๆ  หมายถึง  ธรรมดา  
กลวยๆหมูๆ หมายถึง  งาย สะดวก 

 
1.6)  ซํ้าคําเพื่อความไพเราะในการออกสียง ดวยวิธีกรอนคําหนาเปนเสียง 

สระอะ เชน 
 

ระริก กรอนมาจาก ริกๆ 
ละล่ิว กรอนมาจาก  ล่ิวๆ 
จะแจง กรอนมาจาก แจงๆ 
วะวับ กรอนมาจาก วับๆ 

 
2)  คําซํ้าบางสวน ไดแกคําซํ้าท่ีออกเสียงซํ้ากันไปหมดทุกพยางคของคํา อาจจะ 

ซํ้าเฉพาะเสียง พยัญชนะ สระ หรือตัวสะกด อยางใดอยางหนึ่งก็ได มีลักษณะสําคัญหลายประการ 
คือ คําซํ้าท่ีเกิดจาการผลักดนัของเสียง (Dissimilation) เพื่อชวยการออกเสียงสะดวกเปนสําคัญ ใน
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ภาษาไทยมีคําซํ้าประเภทนี้เปนจํานวนมาก เชน มอมแมม โคลงเคลง งอนแงน ออดแอด โซเซ 
จุมจิ๋ม ฯลฯ 
 

 บรรจบ พันธุเมธา (2544: 62-80) กลาววา คําซํ้า คือ คําคําเดียวกัน นํามากลาว 2 คร้ัง มี 
ความหมายเนนหนกั     หรือ     บางทีตางกนัไปกับคําเดี่ยว เพยีงคําเดยีว   จึงถือเปนการสรางคําใหม 
มีความหมายใหม ทํานองเดยีวกับคําซอน ตางกันก็เพยีงคําซํ้า ใชคําคําเดียวกันซอนกันเทานั้นและ
เพื่อใหรูวา คําท่ีกลาวซํ้ากัน 2 คร้ังนั้นเปนคําซํ้า ใชคําคําเดียวกันซอนกนัเทานั้นและเพื่อใหรูวา คําท่ี
กลาวซํ้ากัน 2 คร้ังนั้น เปนคําซํ้า ไมใชคําเดี่ยวๆเรียงกัน จึงตองคิดเคร่ืองหมายกํากับไว ในภาษาไทย
ใชไมยามกแทนคําทายๆ ท่ีซํ้ากับคําตน (ยมก แปลวาคู ไมยมก จึงใชสําหรับคําซํ้าท่ีมาเปนคูๆกนั
เทานั้น ไมไดมีไวแทนคําอ่ืนๆ ท่ีมีสียงเดยีวกันทุกคําไป) หากไมใชไมยมก จะทําใหสังเกตยากกวา 
คําใดเปนคําเดีย่ว คําใดเปนคําซํ้า เชน ชาวนาใสเส้ือ ดําดาํ ดํานา หรือ พูดพูดไปอยางนั้นเอง (พูดไม
ใชคําซํ้า) เปนตน การซํ้าคําเปนการนําคําคําเดียวกัน ซ่ึงอาจเปนคํานาม สรรพนาม กริยา หรือวิเศษณ 
ก็ได มาซอนกนั เชน เดก็ๆ เราๆ เขียนๆ สวยๆ หรือนําคําท่ีซํ้ากันมาซอนกันเขาอีกที แตความหมาย 
จะตองคลายกนั ใกลเคียงกนั หรืออาจจะเนนหรือไมเนนตางกัน แตบางทีความหมายอาจเปล่ียนไป
ไมเนื่องกับความหมายของคําเดี่ยวๆ เลยก็มี คําซํ้าแบงออกเปน 2 ประเภท ดังนี ้
 

1)  การใชคําซํ้าคําเดียว คือ การนําคําคําเดียวกนัมากลาวซํ้ากนัเพียงคร้ังเดียว โดยใช 
เคร่ืองหมาย ไมยมก (ฯ) แสดงการซํ้าคํา 
 

2)  การใชคําซํ้าซอนกัน คือ การนําคําซํ้าคําเดียวตั้งแต 2 คําข้ึนไปมาซอนกัน โดยคํา 
ซํ้าท่ีนํามาซอนกันนี้อาจมีความหมายใกลเคียงกัน หรือตรงขามกันก็ได 

 
 มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช (2529: 21) กลาววา คําซํ้า คือ คําคําเดียวกันนํามา 
กลาว 2 คร้ัง คําคําเดียวกันอาจเปนคํานาม สรรพนาม กริยา หรือ วิเศษณก็ไดมาซํ้ากนัเขา เชน นองๆ 
รวยๆ เมาๆ เธอๆ หรือนําคําท่ีซํ้ากันมาซอนกัน เชน พี่ๆ นองๆ เธอๆ ทานๆ ฯลฯ เม่ือซํ้าคําแลวอาจ
มีความหมายเดิมตามความหมายของคําเดี่ยวๆ แตอาจจะเนนหรือไมเนนตางกนั หรือบางที
ความหมายตางจากกันไปกบัคําเดี่ยวเพยีงคําเดียว 
 

 มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช (2534: 85) กลาววา คําซํ้าไดแก คําท่ีเกดิจาการออก 
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เสียงหนวยคําเดียวกัน 2 คร้ัง เม่ือกลาวซํ้าแลวความหมายของคําอาจเนนหนกัหรือเบาลงตางไปจาก
ความหมายของคําเดิม คําเดียวซ่ึงในการเขียนคําซํ้าในภาษาไทยติดเคร่ืองหมายท่ีเรียกวาไมยมก           
ใชเขียนแทนคําซํ้าคําหลัง เชน 

 
เด็กเด็ก  เขียนเปน เด็กๆ 
ท่ัวทั่วไป เขียนเปน ท่ัวๆไป 
 
ผะอบ โปษกฤษณะ (2544: 50) กลาววา คําซํ้า หมายถึง การนําคําหรือวลีท่ีมี 

ตัวสะกด และมีความหมายเหมือนกนั เขียนเหมือนกนัมาเรียงชิดกนัหรือมีคําอ่ืนค่ัน อาจซํ้าคําใน
วรรคเดียวกนัหรือตางวรรคก็ได การซํ้าคําเปนการย้ําความใหขอความมีความหมายหนักแนนข้ึน 
และชวยใหขอความสละสลวยเพราะพร้ิงยิง่ข้ึน 
 

 ปราณี สุรสิทธ์ิ (2541: 77) กลาววา การซํ้าคํา เปนการหาหนวยคําเดิมมากลาวซํ้าอีก
คร้ังหนึ่ง คําชนิดนี้เรียกวา “คําซํ้า” เชน แวบๆ วาบๆ คิกๆ เหมาะๆ คําซํ้านี้บางคําใชคําซอนแทนได 
โดยความหมายไมเปล่ียน เชน แวบๆ เปนแวบวาบ คิกๆ เปน คิกคัก เหมาะๆ เปน เหมาะเจาะ 

 
 พระยาอุปกิตศิลปสาร (2545: 109-111) กลาววา คําซํ้า คือ คําคําเดียวมากลาว 2 คร้ัง จะ

มีความหมายเนนหนักหรือบางทีตางกันไปกับคําเดี่ยวเพียงคําเดยีว จึงถือวาเปนการสรางคําใหมมี
ความหมายใหม ทํานองเดียวกับคําซอน ตางกันกเ็พียงแตคําซํ้าใชคําเดียวกันซอนกนัเทานั้น และ
เพื่อใหรูวาคําท่ีกลาว 2 คร้ังนั้นเปนคําซํ้าไมใชคําเดีย่วๆเรียงกัน จึงตองติดเครื่องหมายกํากับไวใน
ภาษาไทย ใชไมยมกแทนคําทายท่ีซํ้ากับคําตน 

 
 ลักษณะของคําซํ้า 

 
1) คําซํ้าท่ีซํ้าคํานาม แสดงพหพูจน บอกวานามนั้นมีจํานวนมากกวาหนึ่ง ไดแก เด็กๆ  

หนุมๆ สาวๆ เชน 
 

เห็นเด็กๆเลนอยูในสนาม 
มีแตหนุมๆสาวๆเดินไปเดินมา 
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2) คําซํ้าท่ีซํ้าขยายนาม แสดงพหูพจนก็มี เนนลักษณะก็มี เชน 
 

ฉันใหเส้ือดีๆเขาไป 
เส้ือตัวนี้ยังดีๆอยู 
มีแตปลาเปนๆ 

 
 

3) คําซํ้าท่ีซํ้าขยาย   นาม   หรือสรรพนาม   แสดงความไมเจาะจง    หากพูดคําเดีย่วคํา 
เดียวยอมเปนการยืนยันเจาะจงแนนอนลงไป เชน มะมวงลูกเล็ก แสดงวา เล็ก แนไมเปนอ่ืน แตถา
หากใชคําซํ้า วาลูกเล็กๆ แสดงวาอาจจะไมเล็กท้ังหมด มีเล็กบางใหญบาง แตสวนมากเหน็แต              
ลูกเล็กๆ 

 
4) คําซํ้าท่ีซํ้าคํานามหรือคําบอกจํานวนนับ   จะแยกความหมายออกเปนสวนๆ  เม่ือมี 

คําเปนมาขางหนา ถาใชคําเดี่ยวก็เปนเพียงจํานวนคร้ังเดียว แตถาใชคําซํ้านอกจากจะวาจํานวนนัน้มี
มากกวาหนึ่งแลวยังแยกออกไปเปนทีละหนึ่งๆ อีกดวย เชน 
 

       ช่ังเปนกิโลๆ (ช่ังทีละกิโล ละมีมากกวากิโลหน่ึง) 
แตกเปนเส่ียงๆ (แตกออกหลายช้ิน แตละชิ้นกระจดักระจายกนัไป) 

 
5) คําซํ้าท่ีซํ้าคําบุพบท หรือคําขยาย ใชขยายกริยาบอกความเนนเม่ือเปนคําส่ัง เชน 

 
ท่ีซํ้าคําบุรพบท ไดแก เขียนกลางๆ, นั่งในๆ 
ท่ีซํ้าคําขยาย ไดแก เขียนดีๆ, พูดดงัๆ 

 
6) คําซํ้าท่ีซํ้าจากคําซํ้า 2 คู ใชเปนคําขยายบอกความเนน เชน ออดๆ แอดๆ แสดง 

วาปวยไขเสมอยิ่งกวา ออดแอด งอกๆแงกๆ ดูจะไมม่ันคงยิ่งกวา งอกแงก 
 

7) คําซํ้าท่ีซํ้าคําซอน 2 คู มีความหมายตางออกไปไมเนื่องกบัความหมายเดิม                                
ใชเปนคําขยาย เชน 
 



 

57 

 ไปๆมาๆ มาลงท่ีฉันคนเดยีว    
 ไปๆมาๆ หมายความวา ในท่ีสุด 
 
 ดีๆช่ัวๆ ก็ลูกของเรา              
 ดีๆช่ัวๆ   หมายความวา อยางไรก็ตาม 
 

8) คําซํ้าท่ีซํ้าคํานามก็มี คํากริยา หรือคํากริยากมี็ความหมายตางออกไป ไมเนื่องกับ 
ความหมายเดิม ใชเปนคําขยาย เชน 

 
ท่ีซํ้าคํานาม ไดแก พื้นๆ (ธรรมดา) 
ท่ีซํ้าคํากริยา ไดแก สงๆ (พอพนตัว) 
ท่ีซํ้าคําขยาย ไดแก ดีๆ (ปรกติ เชน อยูดีๆ ก็มีคนมาวา) 

 
 จินดา เฮงสมบูรณ (2542: 159) กลาววา คําซํ้า (Reduplication) หมายถึง คําท่ีเกิดจาก 

การนําหนวยคํามาออกเสียงซํ้าคําเดิมเปน 2 คร้ังข้ึนไปแลวทําใหความหมายตางไปจากคําเดิม ซ่ึง
แบงออกไดเปน 2 ประเภท คือ 

 
1) คําซํ้าประเภทคงรูปท่ีซํ้า เชน ดําๆ ดีๆ ใครๆ เงียบๆ เด็กๆ คิดๆ 
 
2) คําซํ้าประเภทที่เปล่ียนเสียง เชน กินแกน็ ผีเผอ ด๊ําดํา ดีด๊ี อาหงอาหาร  

อาหารอาเหิน 
 

 อนันต ทรงวทิยา และเนาวรัตน ทรงวิทยา (2524: 84-85) กลาววา คําซํ้า คือ การออก
เสียงคํามูลซํ้ากัน 2 คร้ังข้ึนไป คําซํ้านี้สรางข้ึนเพื่อเนนความหมายของคํา และบางคร้ังยังมี
ความหมายตางไปจากคํามูลดวย 
 
 ดังนั้นสรุปไดวา คําซํ้าหมายถึง การนําคําคําเดียวกันมากลาว 2 คร้ังเพือ่เนนความหมาย
ของคําและอารมณความรูสึก 
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4. คําเฉพาะกลุม  
 
  ชํานาญ รอดเหตุภยั (2522: 68-79) กลาววา คําเฉพาะกลุม หมายถึงคําท่ีบุคคลแตละ
กลุมคิดข้ึนใชกันภายในกลุมของตน สามารถส่ือความหมายเขาใจไดดีเฉพาะคนในวงการเดียวกนั
เทานั้น คนอ่ืนๆมักจะไมเขาใจนอกจากต้ังใจศึกษาเปนพิเศษเทานั้น เชน คําวา ยิงเซีย และ ผาเซีย 
เปนคําเฉพาะกลุมอาชญากร  
 
  ปรีชา ชางขวญัยืน (2525: 186) กลาวถึง คําท่ีไมควรใชในการเขียนไวในหนังสือศิลปะ
การเขียน สรุปไดคือ คําเฉพาะกลุม คือ ภาษาเฉพาะกลุม เปนภาษาปจจุบันแตรูกนัในหมูคนเพยีง
บางกลุม คําในภาษาเฉพาะบางกลุมนี้ อาจเปนคําท่ีใชกนัในหมูคนเพยีงสองสามคนไปจนถึงคําท่ีใช
กันในถ่ินหรือภาคตางๆก็ได คําท่ีเปนภาษาถ่ินนั้น แมจะใชติดตอพูดจากัน แตก็มิใชภาษาราชการ
ซ่ึงใชเปนส่ือกลางรวมกันท้ังประเทศ คําชนิดนี้จึงใชเปนภาษาราชการหรือเขียนเร่ืองใหคนท้ัง
ประเทศอานเขาใจไมได เพราะภาษาของคนภาษาอีสาน คนภาคใตไมเขาใจ ภาษาของคนภาคเหนือ 
คนภาคกลางไมเขาใจ ดังนัน้ทุกประเทศจงึตองกําหนดภาษาราชการข้ึน เพื่อใหคนทุกภาคเขาใจ
และใชภาษานีใ้นการส่ือสาร  
 
 ภาษาเฉพาะอาชีพ หรือ ภาษาเฉพาะกลุม (jargon) เปนคําเรียกการใชภาษาหรือคําศัพท
สําหรับเฉพาะกลุมหรือเฉพาะอาชีพ ซ่ึงมีลักษณะของศัพทสแลงหรือภาษาพูด ภาษาเฉพาะอาชีพมกั
ใชในการพูดสําหรับเขาใจกนัเฉพาะกลุมเพื่อไมตองใชภาษาหรือคําท่ียืดยาว ซ่ึงมักจะทําใหผูใช
ภายนอกไมเขาใจ (ชํานาญ รอดเหตุภัย, 2522: 68-79) 
 
 จากคํากลาวขางตนคําเฉพาะกลุมสรุปไดวา คําเฉพาะกลุม คือ ภาษาเฉพาะกลุมท่ีคิดข้ึน
ใชกันภายในกลุมของตน สามารถส่ือความหมายเขาใจไดดีเฉพาะคนในวงการเดียวกนั ไมใชเปน
ภาษาราชการ 
 

5. ศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค  
 
  ชํานาญ รอดเหตุภยั (2522: 68-79) กลาววา ศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค เปนคําท่ี
สรางข้ึนมาใหมเพื่อใชในกิจการอยางใดอยางหนึ่ง ในระยะแรกท่ีบัญญัติข้ึนมาหากไมไดรับความ
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นิยมกจ็ะเลิกไปในท่ีสุด เรียกวา “ไมติด” แตปากคนพากันใชตามก็อาจกลายเปนศัพทท่ัวๆไปได ซ่ึง
แตละคํายอมจะใชเวลาไมเทากัน เชน ประชาธิปไตย รัฐสภา รัฐมนตรี ประสบการณฯลฯ  
 
  จากขอความขางตนศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิคสรุปไดวา ศัพทบัญญัติหรือ
ศัพทเทคนิคคือ คําท่ีสรางข้ึนมาใหมเพื่อใชในกิจการอยางใดอยางหนึ่งเพื่อใชเปนมาตรฐานในการ
เขียนเอกสารของทางราชการ และการเรียนการสอน ผูออกศัพทบัญญัติในปจจุบันคือ
ราชบัณฑิตยสถาน ศัพทบัญญัติจะแบงออกเปนหมวดหมู ตางๆ 
 
 

6. คําทับศัพทภาษาตางประเทศ 
 
  วิไลศักดิ์ กิ่งคํา (2550: 10) กลาวถึงการทับศัพทวา การทับศัพท(Phonetic Substitution) 
เปนวิธีการยืมคํา จากภาษาหนึ่งเขาไปใชในอีกภาษาหนึ่งโดยตรง ไมมีการเปล่ียนแปลงรูป คือ 
พยายามรักษาลักษณะเดนของภาษาเดิมเอาไว เชน เทนนิส = tennis, กีวี = kiwi, สูท = suit, ทีม = 
team, เทอม = term, เมล = mail, โบนัส = bonus, เครดิต = credit ฯลฯ 
 
  ศรีจันทร พันธุพานิช (2538: 29) กลาววา การเขียนคําทับศัพทจากภาษาตางประเทศ
เปนคําท่ีนํามาใชในภาษาไทย จนเปนท่ีรูจักกนัแพรหลาย จะเปนการเขียนทับศัพทโดยตรงหรือ
เลียนเสียงก็ตาม แมจะมีเคร่ืองหมายวรรณยุกตอยูดวยกเ็ก็บไวตามนั้น เชนคําวา กอปป แกส คุกกี้ 
เคก เซรุม ทอฟฟ ปรุฟ ปล๊ัก ฟุลสแกป รักบ้ี แท็กซ่ี วิสกี้ ฯลฯ 
 
  สุนันท อัญชลีนุกูล (2546: 62-72) กลาวาการทับศัพทหมายถึง การนําเอาคําภาษาอ่ืนมา
ใชส่ือความหมาย โดยการถายเสียงตัวอักษรทุกตวัเปนอักษรไทยท่ีมีเสียงใกลเคียงกับคําเดิมมาก
ท่ีสุด แตเนื่องจากระบบเสียงของภาษาตางกัน การถายเสียงจึงมีการเปล่ียนแปลงใหสอดคลองกับ
ระบบเสียงของภาษาท่ีนําศัพทนั้นมาใช การทับศัพทในภาษาไทยมีกลายวิธีดังนี ้
 

1) การทับศัพทท่ีใกลเคียงศัพทเดิม เชน fashion ทับศัพทเปน แฟช่ัน  
 
2) การทับศัพทท่ีมีการเปล่ียนแปลงเสียงสระ เชน salmon ทับศัพทเปน ซัลมอน 
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3) การทับศัพทแบบลากเขาความ เชน Doctor House ทับศัพทเปน หมอเหา 
 

4) การทับศัพทแบบตัดคาํใหส้ันลง เชน football ตัดเปน บอล 
 

5) การทับศัพทบางสวน เชน Tear Gas ทับศัพทเปน แกสน้าํตา 
 

6) คํายืมทับศัพทจากภาษาตางๆ เชน คํายืมทับศัพทจากภาษาบาลี-สันสกฤต เชน               
ปลฺลงก (บาลี) บัลลังก (ไทย) 
 
  จากท่ีมีผูกลาวไวขางตน สรุปไดวา การทับศัพทภาษาตางประเทศ หมายถึง การยมืคํา
จากภาษาหนึ่งเขาไปในอีกภาษาหนึ่ง โดยไมมีการเปล่ียนแปลงรูป และถายเสียงตัวอักษรทุกตวัเขา
ไปในอีกภาษาหนึ่งใหมีเสียงใกลเคียงกับภาษาเดิมมากท่ีสุด 
 

7. คํายอ 
 
  ปรีชา ชางขวัญยืน (2525: 186) กลาววา คํายอคือ การลดรูปของคําหรือการทําใหคํานัน้
ส้ันลงโดยท่ัวไปการยอคําจะปรากฏในรูปของพยัญชนะหน่ึงตัวตามดวยเคร่ืองหมายมหัพภาค (.) 
เชน พ.ศ. ยอมาจากพุทธศักราช, ต.ยอมาจาก ตําบล เปนตน 
 
  ดวงใจ ไทยอุบุญ (2543: 110) กลาววา คํายอ หมายถึง คําท่ีเขียนเพื่อตองการประหยัด
เนื้อท่ีในการพมิพหรือเพ่ือประหยัดถอยคํามี 2 ประเภท คือ 
 

1) คํายอท่ีมีใชอยางไมเปนทางการและไมเปนท่ีเขาใจโดยท่ัวไป เชน ร.ร. อาจ 
หมายถึง โรงเรียนหรือโรงแรมก็ได 

 
2) คํายอท่ีมีใชอยางเปนทางการเปนท่ีรูจักกันดีและใชกันโดยท่ัวไป เชน  

พ.ศ. (พุทธศักราช), ค.ศ. (คริสตศักราช), ส.ค.ส. (สงความสุข), ม.ร.ว. (ราชวงศ), ม.ล. 
(หมอมหลวง) 
 

 บางคร้ังการใชคํายอโดยวิธีพูดละไวในฐานท่ีเขาใจ เชน 



 

61 

เมืองกาญจน  หมายถึง  จังหวดักาญจนบุรี 
นายกฯ  หมายถึง  นายกรัฐมนตรี 
จุฬาฯ  หมายถึง  จุฬาลงกรณมหาวิทยาลัย 

 
 กําชัย ทองหลอ (2529: 158) กลาววา การยอคําเปนการนาํคํามาใชโดยการยอหรือตัด 

จากคําเต็มหรือหลุมคําเปนการพูดส้ันๆ ละสวนท่ีเหลือไวในฐานท่ีเขาใจ เปนคําท่ีคนท่ัวไปสามารถ
เขาใจได การใชคํายอทําใหเนื้อความกระชับไมเปลืองเนือ้ท่ีนอกจากนีย้ังเปนการเราความสนใจของ
ผูอานอีกดวย แตการยอบางคําก็ทําใหความหมายเปล่ียนไปไดเชนเดยีวกันซ่ึงลักษณะการยอคํามี 3 
ลักษณะ คือ 

 
1) การยอท่ีเหลือเฉพาะสวนหนาของคํา เปนคํายอท่ีนําเอาเฉพาะสวนหนาคําหรือ 

กลุมคํามาใช 
    
  ตัวอยางเชน  
    
  “ซิโกยิงทีมลีดสฉลองไดลูกสาว” (มติชน 30 กรกฏาคม 2545) 
 
  คําวา ยิง เปนคํายอเหลือเฉพาะสวนหนา มาจากคําเต็มวา ยิงประตูโดยผูเขียน เขียน
เฉพาะสวนหนาและสวนหลังไวแตก็เปนท่ีเขาใจไดวา ซิโกตองการจะยิงประตูสโมสรลีดสยูไนเต็ด               
ในการแขงขันนัดกระชับมิตร เพื่อเปนการฉลองท่ีไดลูกสาวคนแรก 
 

2) การยอท่ีตัดสวนกลางของคําออก  เปนการยอโดยเหลือคําสวนหนาและสวนหลัง 
คํายอชนิดนี้มาจากการที่คนท่ัวไปนยิมพูดยอคําบางคําจนติดปาก บางคร้ังก็ทําใหความหมาย
เปล่ียนไป 

 
  ตัวอยางเชน  
 
  “สุวัจน เดนิหนาปดเจาภาพกีฬามหาลัยโลก” (ไทยรัฐ 21 ตุลาคม 2545) 
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  คําวา มหาลัย เปนการตัดคําสวนกลางออกเหลือเฉพาะสวนหนาและสวนหลังของคํา 
มาจากคําเต็มวา มหาวิทยาลัย ซ่ึงในความจริงแลวเปนการยอคําท่ีผิด แตก็มักพบเห็นอยูเสมอ 
 

3) การยอท่ีเหลือเฉพาะสวนหลังของคํา เปนคํายอท่ีตัดสวนหนาออก เหลือเฉพาะ 
สวนหลัง 
 
  ตัวอยางเชน 
 
  “ลีดสอัดเฟอรกี้ใชลูกไมสกปรกขอซ้ือลีโอ ประธานสโมสรยันไมขายแนนอน”  
(มติชน 18 กรกฎาคม 2545) 
  
  ปรีชา ชางขวัญยืน (2525: 186) กลาววา คํายอ เปนการยอคําใหส้ันลงจากคําเดิม โดยจะ
ใสเคร่ืองหมายไปยาลนอย (ฯ) กํากับไวท่ีทายคํา สวนใหญเปนคํายอท่ีผูอานรูจกัและคุนเคยแลว 
เชน 
 

 นายกฯ   ยอมาจาก นายกรัฐมนตรี 
 รัฐมนตรีวาการฯ  ยอมาจาก รัฐมนตรีวาการกระทรวง 

 
  ดังนั้นการยอคําจึงหมายถึง การทําใหคํานั้นส้ันลงโดยการใชพยัญชนะตัวแรกของคํา
ตามดวยเคร่ืองหมายมหัพภาค (.) เพื่อทําใหประหยัดเวลาในการเขียน แตคําท่ียอนัน้ตองเปนคําท่ีคน
สวนใหญเขาใจกันดีอยูแลว 
 

8. คําสแลง 
 
  ปรีชา ชางขวัญยืน(2525: 198) กลาววา คําสแลง คือ คําท่ีจัดอยูในประเภทคําตํ่า คําตํ่ามี
หลายชนิด เชน คําตลาด คําสอนงาม คําดา คําผวน เปนตน คําสแลงสวนมากเปนคําท่ัวๆ ไปท่ี
นํามาใชในความหมายเฉพาะ และใชกันช่ัวระยะหนึ่ง เม่ือชินแลวก็มักสรางคําข้ึนมาใหม คําสแลง
บางคําอาจติดอยูภายในภาษาเปนเวลานาน เชน คําวา เชย แตสวนมากจะไมตดิ คําเหลานี้มักมี
ความหมายกวางมากและแปลตายตัวไมได แตก็มีความหมายเฉพาะตัวอยู เชน คําวา นิ้ง เปร้ียว ซาส 
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มันส แสบ ยอบแยบ เหลือรับประทาน ไถ ถังแตก กิน ไมเอาไหน ชวยไมได วัดดวง ประสาท 
บ้ันทาย อยางวา เปนตน คําเหลานี้มีความหมายกวางขวาง ใชไดหลายเร่ือง 
 
  ดวงใจ ไทยอุบุญ (2543: 109) กลาววา คําสแลง เปนคําท่ีนิยมใชกันในหมูคนกลุมหนึ่ง 
มักจะไดรับความนิยมเปนคร้ังคราวแลวกเ็ลิกใชกนัไป มีนอยคําม่ีจะคงทน ถือกันวาเปนคําท่ีไม
สุภาพนัก เชน ม่ัว ค่ัว ดําน้ํา เอียน หิว้ แหยง ซา แซว มันส 
 
  ผะอบ โปษกฤษณะ (2544: 68) กลาววา คําสแลง เปนคําท่ีนิยมใชกันในหมูคนกลุมใด
กลุมหนึ่ง มักจะไดรับความนิยมเปนคร้ังคราวแลวก็เลิกรากันไป มีนอยคําท่ีจะคงทน คําสแลงจะ
เปล่ียนไปเร่ือยตามความเปลี่ยนแปลงของสังคม เม่ือเกิดข้ึนและใชกันอยูระยะหนึ่งก็อาจหายไป 
จากนั้นก็มีคําสแลงใหมๆ เกิดข้ึนมาอีก เชน ซา ดิ้น เชงวับ จิ๊บจอย บองส เจง ฯลฯ 
 
  พัชรี สายสิทธ์ิ (2538: 24) กลาววาถึงความหมายของคําสแลงวา “คําสแลงเปนคําท่ีเพ่ิม
สีสันความมีชีวิต-ชีวา และพลังแหงความหมายของคําใหมากข้ึน อันเปนปรากฏการณทางภาษาท่ี
นาสนใจ แตคําสแลงก็ไมไดรับการยกยองใหเปนภาษามาตรฐาน” 
 
  ปราณี สุรสิทธ์ิ (2541: 77) กลาววา คําสแลง เปนคําท่ีตั้งข้ึนตามอารมณของเด็กวยัรุน                  
คําเหลานี้เกดิข้ึนช้ัวคร้ังช่ัวคราวแลวก็หายไป เชน 
 
  “เคร่ืองรับแบบแยกสวนท่ีดีๆ  เห็นทีจะตองชิดซายใหเคนวูด KR-6030 เสียแลว” 
 

 คําวา ชิดซาย หมายความวา หลีกทางให 
 
 “สวยเสียอยาง เร่ืองดังไมตองลุน” 
 
 ลุน หมายถึง การสนับสนุนใหทําส่ิงท่ีผูสนับสนุนตองการ 

 
  ดวงใจ ไทยอุบุญ (2543: 109) กลาววา คําสแลง หมายถึง คําท่ีใชกับเฉพาะคนบางกลุม 
คําสแลงเปนคําท่ีใชผิดไปจากธรรมดาในดานความหมาย และ ดานเสียง มักนิยมใชช่ัวคร้ังคราวแลว
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ก็หมดความนยิมไป แตจะมีคําเกิดข้ึนมาใหมตามยุคสมัย เชน เบ้ียว ซาส แซว มันส เกากึ๊กก ซิงซิง     
ไมสน กูละเบ่ือ แหวไปเลย ซ่ือบ้ือ ช่ัวบริสุทธ์ิ 
 
  สุนันท อัลชลีนุกูล (2546: 39-42) กลาวถึงคําสแลงไวซ่ึงสรุปไดวา คําสแลงเปน
ลักษณะคําท่ีเกดิจากคนกลุมหนึ่ง ในสังคมท่ีมีการคิดคํามาใชเฉพาะกลุมของตน ตอมาคนสวนใหญ
ในสังคมรับไปใชจนกลายเปนคําท่ีไดรับการยอมรับในที่สุด และมักนํามาใชในวงการหนังสือพมิพ 
คําสแลงเปนลักษณะของคําท่ีเกิดใหมในภาษาไทยมีท้ังคําพยางคเดยีวและหลายพยางค สวนใหญจะ
เปนคําท่ีใชในวงการกฬีา โฆษณา บันเทิง และการเมืองซ่ึงตองการคําท่ีแปลกใหมๆ  ใหมๆ มาใช
เพื่อดึงดูดความสนใจของผูอาน ผูฟง เชน โก เกา เดีย้ง ยาํ อวม 
 
  จากคํากลาวขางตนสรุปคําสแลงไดวา คําสแลงเปนถอยคําท่ีใชเขาใจกนัเฉพาะกลุม มี
การใชอยูช่ัวระยะเวลาหนึ่ง มักจะไดรับความนิยมเปนคร้ังคราวแลวก็เลิกใชกันไป ไมใชภาษาท่ี
ยอมรับกันวาถูกตองตามหลักภาษา 
 

9. คําตํ่าหรือคําหยาบ 
 
  ปราณี สุรสิทธ์ิ (2541: 70) กลาววา คําหยาบไดแก คําท่ีระคายหู ไมพึงใชในหมูผูมี
กิริยาวาจาดี เชน อาย อี มึง กู ตอแหล วะ แดก เสือก หา ฯลฯ 
 
  ดวงใจ ไทยอุบุญ (2543: 109) กลาววา คําหยาบ หมายถึง คําท่ีใชดดุาวากลาว เสียดสี
ประชดประชัน หรือ สบถสาบาน โดยท่ัวไปแลวเปนคําไมสุภาพ และจะไมใชพูดกันในอารมณ
ปกติ เชน เสือก ระยํา บัดซบ หาพอหาแมมัน แมงมัน เด็กเวร ฉิบหาย หาหอก 
 
  ปรีชา ชางขวัญยืน (2525: 186-198) กลาวถึง คําท่ีไมควรใชในการเขียนไวในหนังสือ
ศิลปะการเขียน สรุปไดคือ คําหยาบ ไดแกคําท่ีต่ํากวาภาษาพูดลงไป คําหยาบนั้นถือวาเปนคําท่ีใช
พูดไมได เพราะถาพูดกเ็ปนการดูหม่ินผูฟง หรือคําท่ีต่ํามากๆ คือ คําดานั้นใชทํารายผูฟง คําท่ีไม
ถึงกับเปนคําดา แตนับเปนคําหยาบที่มีอยูมาก เชน เสือก ฉิบหาย กวนตีน บรรลัย เปนตน คําดาก็
รวมอยูในประเภทคําหยาบดวย คําเหลานี้เปนคําท่ีไมควรใชในการเขียน  
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  ผะอบ โปษกฤษณะ (2544: 39) กลาววา คําตํ่า (Vulgarism) ถือวาเปนภาษาหยาบ                          
เปนคําหยาบคาย เชน กู มึง ลางซวย แพนกระบาล คําดาและคําสบถสาบานตางๆ ฯลฯ 
 
  จากคํากลาวขางตนสรุปคําตํ่าคําหยาบไดวา คําตํ่าหรือคําหยาบ คือ คําท่ีไมเหมาะท่ีจะ
นํามาพูดและเขียน ไมพึงใชในหมูผูมีกริิยาวาจาดี สวนมากมักจะเปนคําดา คําเสียดสีประชด                 
คําสบถตางๆ 
 

10. คําภาษาตลาด 
 
  ปราณี สุรสิทธ์ิ (2519: 89) กลาววา คําตลาดเปนคําท่ีใชพดูกันในหมูคนธรรมดาสามัญ  
โดยมิไดคํานึงถึงความถูกตองและเหมาะสม ไมเปนทางการ และมักจะมีคําหยาบ คําประกอบหาง
เสียงรวบอยูดวยเสมอ เชน เสือก สนตีน สะบัดตูด ฯลฯ 
 
  ดวงใจ ไทยอุบุญ (2543: 115) กลาววา คําภาษาปาก หมายถึง คําท่ีเปนภาษาพูดของคน
ท่ัวไป มักไมคํานึงถึงความถูกตอง บางคร้ังเปนภาษาตลาดและคําหยาบ ซ่ึงการใชคําภาษาปากจะทํา
ใหเขาถึงอารมณของผูอานไดมากและยังสรางความเปนกันเอง ลดความเปนทางการ เชน เมีย จบี 
บน ดัน 
 
  จากขอความขางตนสรุปไดวา คําภาษาตลาด คือคําท่ีใชพดูกันในหมูคนทั่วไป โดยมิได 
คํานึงถึงความถูกตองและเหมาะสม ไมเปนทางการ และมักจะมีคําหยาบเพื่อสามารถเขาถึงอารมณ
ของผูอานได 
 

11. คําอุทาน 
 
  บรรจบ พันธุเมธา (2544: 223) กลาววา คําอุทาน คือ คําท่ีเปลงออกมาดวยอารมณ
สะเทือนใจ เวลาตกใจ ดใีจ หรือแปลกใจ คําอุทานบางคําไดกลายมาเปนคํากริยาและคําวิเศษณท่ีถือ
วาเปนคําสําคัญในภาษาไทย คําอุทานเพียงคําเดยีวอาจบอกความรูสึกของคนไดโดยไมตองกลาว
ถอยคํา ยืดยาวถือเปนการประหยัดถอยคําไดอยางหนึ่ง 
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  กําชัย ทองหลอ (2519: 285) กลาววา คําอุทาน คือคําท่ีแสดงถึงเสียงท่ีเปลงออกมาใน
เวลาดีใจ, เสียใจ, ตกใจ, ประหลาดใจ, หรือกร่ิงใจ เปนตน หรือเปนคําท่ีใชตอถอยเสริมบทให
บริบูรณยิ่งข้ึน ซ่ึงเสียงท่ีเปลงออกมาเปนคําอุทานนั้นอาจจะเปน 

 
1) คํา  เชน แหม!   พุทโธ! 
2) วลี  เชน เวรกรรมจริงหนอ! กลุมใจจริงโวย! 
3) ประโยค  เชน ไฟไหมเจาขา!  อกแตกแลวโวย! 
 

  รวมความวา คํา วลี หรือประโยคใดๆกต็าม ถานํามาใชแสดงถึงเสียงท่ีดีใจหรือตกใจ 
เปนตน นับวาเปนอุทานท้ังส้ิน 
 
  จากท่ีมีผูกลาวไวคําอุทานขางตนสรุปไดวา คําอุทาน หมายถึง คําท่ีแสดงอารมณ
ความรูสึกของผูพูดในขณะท่ีตกใจ ดีใจ เสียใจ ประหลาดใจ และบังเปนคําท่ีใชตอถอยเสริมบทให
สมบูรณยิ่งข้ึน 
 

12. คําเลียนเสียงพดู 
 
  ชํานาญ รอดเหตุภยั (2522: 81) กลาววา คําเลียนเสียงพดู เชน ดีท่ีซูด ใชม้ัย สติสตัง 
อยางนึง ดนีะเนี่ย ฯลฯ 
 
  พระยาอุปกิตศิลปสาร (2545: 45) กลาววา การใชคําเลียนเสียงพูด หมายถึงการใชคํา 
ตางๆตามการออกเสียง โดยมีการเปล่ียนแปลงเสียงสระ พยัญชนะ และวรรณยุกต ตางไปจากคํา
ปรกติ ดังนี ้
 
  1)  เปล่ียนเสียงสระ ดังตัวอยาง 

 
ประเทศนูนประเทศนี ้
อยากเปนนูน...อยากเปนนี ่
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 คําวา “นูน, นูน” เขียนตามเสียงพูดจากคําวา “โนน, โนน” โดยการเปล่ียนเสียงสระจาก
สระโอ เปนสระอู  

 
 ควรใชเปน ประเทศโนนประเทศนี ้
   อยากเปนโนน...อยากเปนนี่  
  
 ...แตไมรูจะถึงปาว 
 
 คําวา “เปลา” หมายถึง ไมมี, ไมเปน มักใชเปนคําปฏิเสธในภาษาพูด 
 คําวา “ปาว” เปนการเขียนตามเสียงพดูโดยการเปล่ียนเสียงสระจากเสียงส้ันเปนเสียง

ยาว ตัดเสียงควบกลํ้า และตัดคําแสดงคําถามวา “หรือ” ออก ในการเขียนควรใชภาษาเขียนท่ีชัดเจน
ท้ังรูปและเสียง 

 
 ควรใชเปน แตไมรูจะถึงหรือไม 
 
 เปนโรครึเปลา 
 
 คําวา “ รึ ” เปนคําแสดงคําถามท่ีมาจากคําวา “ หรือ ” โดยการเปล่ียนสระเสียงยาว “ 

อือ ” เปนสระ “ อึ ” ซ่ึงเปนสระเสียงส้ัน ในการเขียนควรใชคําเดิม 
 
 ควรใชเปน เปนโรคหรือเปลา 
 
 2) เปล่ียนเสียงพยัญชนะ หมายถึง การเปล่ียนเสียงพยัญชนะเพ่ีอใหกลมกลืนกับเสียง 

ขางเคียงดังตัวอยาง 
 

ขาพเจาจะเปนยังไง 
แตยงัไงก็ด ี
เขาจึงเปนยงังี ้
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คําวา “ยังไง, ยังง้ี” เปนคําท่ีเขียนตามเสียงพูดจากคําวา “อยางไร อยางนี”้ โดยการ
เปล่ียนเสียงพยัญชนะตนในพยางคหลังตามเสียงตัวสะกดในพยางคหนา 

 
ควรใชเปน ขาพเจาจะเปนอยางไร 
  แตอยางไรกด็ ี
  เขาจึงเปนอยางนี ้
 

  3) เปล่ียนเสียงวรรณยกุต หมายถึง การออกเสียงวรรณยุกตตามเสียงพูดดังตัวอยาง 
 

เคาจะไมเอาเรา 
เปนเดก็ดีม้ัย 
ในวนันงึ ๆ 
 
คําวา “เขา ไหม วนัหนึ่งๆ” เปนคําท่ีเขียนตามเสียงพดูโดยการเปล่ียนเสียงวรรณยกุต

จัตวา เปนเสียงวรรณยกุตตรีในคําวา “เคา, ม้ัย” และเปล่ียนเสียงวรรณยกุตเอกเปนเสียงวรรณยุกต
สามัญ ในคําวา “วันนึงๆ” 

 
ควรใชเปน เขาจะไมเอาเรา 
  เปนเดก็ดีไหม 
  ในวนัหนึง่ๆ 

 
  จากนยิามขางตนสรุปไดวา คําเลียนเสียงพดู หมายถึง การใชคําตางๆตามการออกเสียง 
โดยมีการเปล่ียนเสียงสระ พยัญชนะ และวรรณยุกต ตางไปจากคําปรกติ  
 
การใชประโยค 

 
 นววรรณ พันธุเมธา (2521: 193-206) กลาวถึงการใชประโยคแสดงเจตนาไวในหนังสือ
ไวยากรณไทย วาประโยคตามเจตนาของผูใชแบงเปน 3 ประเภทดังนี ้

 
1) ประโยคแจงใหทราบ มี 8 ชนิด คือ ประโยคบอกเลา ประโยคอธิบาย ประโยค 
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เตือน ประโยคทาย ประโยคคาดคะเน ประโยคสรุป ประโยคช้ีแนะ และประโยคเนนเฉพาะ 
 

1.1)   ประโยคบอกเลา เชน 
 

  คุณแมชอบทํากับขาว 
  แมมดในเร่ืองน้ีใจรายจังนะ 

 
1.2)   ประโยคอธิบาย ใชอธิบายความจริงใหผูฟงเขาใจการใชเหตุผล เชน 

 
  เขาไมสบายนะ ไมอยางนัน้เขาไปหาคุณแลว 
  เขามาหาฉันเองนี่โทษฉันไมได 

 
1.3)   ประโยคเตือน ใชเม่ือตองการย้ําไมใหผูฟงลืม เชน 

  อยาลืมไปเยีย่มคุณพอบางนะ 
  หนังสืออยูบนตูนะ 

 
1.4)   ประโยคทาย ใชเม่ือคาดวาส่ิงใดจะเกิดข้ึนหรือเกดิข้ึนแลว เชน 

 
  เธออิจฉาเขาละซี 
  ปนนึกวาถาปนไมมีแนะ พี่คงนึกไมออกละซี 

 
1.5)   ประโยคคาดคะเน แสดงความม่ันใจนอยกวาประโยคทาย มักใชคําบอกความเห็น 

วา คง อาจ ทาจะ เห็นจะ นากลัว และคําวากระมังอยูในประโยค เชน 
 

เขาคงไมมากระมัง 
ตาตอยกระมังเปนตนคิด 

 
1.6)  ประโยคสรุป ใชเม่ือเลาถึงผลที่เกิดข้ึน อาจมีคํา นะซี อยูในประโยค เชน 

 
ยายต๋ิวนะซี แกลงโทรศัพทมาขู 
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คุณพูดอยางนี้ เขาก็โกรธนะซี 
 

1.7)  ประโยคช้ีแนะใชเม่ือตองการใหผูฟงสนใจส่ิงใดส่ิงหนึ่ง อาจมีคําวา แนะอยูใน 
ประโยค เชน 
 

คุณพออยากจาํพบเธอแนะ 
เขาพูดอะไรกนัอยูแนะ 

 
1.8)   ประโยคเนนเฉพาะ ใชเม่ือตองการเนนคําใดคําหนึ่งในประโยคใหตางกับคําอ่ืน  

มักมีคําวาแหละอยูในประโยค 
 

2) ประโยคถามใหตอบ มี 3 ชนดิ คือ ประโยคถามเน้ือความ ประโยคถามใหตอบรับ  
หรือปฏิเสธ และประโยคถามใหเลือกเอา 
 

 2.1)  ประโยคถามเน้ือความ ใหถามเร่ืองราวจากผูฟงจะมคํีาไมช้ีเฉพาะคือคําวา ใคร  
อะไร ไหน เทาไร ทําไม เหตุใด เม่ือไร กี่ อยูในประโยค เชน 
 

คุณมากับใคร 
ทําไมคุณอยูบานคนเดยีว 

 
2.2)  ประโยคถามใหตอบรับหรือปฏิเสธ มักมีคําบอกการถาม หรือ กับ ไหม อยูทาย 

ประโยค เชน 
 

คุณรูจักวนิดาไหม 
คุณรูจักวนิดาหรือ 
 

 2.3)  ประโยคถามใหเลือกเอา ใชถามผูฟงเพื่อใหเลือกตอบรับอยางใดอยางหนึ่ง จะมี 
คําเช่ือม หรือ อยูระหวางหนวยกริยา 2 หนวย เชน 

 
คุณจะไปหรือไมไป 
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คุณจะอยูบานหรือไปกับฉัน 
 

3) ประโยคบอกใหทํา มี 4 ชนิด คือ ประโยคคําส่ัง ประโยคขอรอง ประโยคชักชวน และ 
ประโยคอนุญาต 

 
3.1)  ประโยคคําส่ัง บังคับใชใหผูฟงทําตามประธานของประโยคเปนคําบอกบุรุษท่ี 2  

มักมีคํา ซิ นะ จง อยา อยูในประโยค เชน 
 

คุณพูดดังๆนะ 
อยาจับนะ 

 
3.2)  ประโยคขอรอง ใชขอรองใหผูฟงทําตาม มีประธานของประโยคเปนคําบอกบุรุษ 

ท่ี 2 เชน 
 

 กรุณาสงผามาที 
 กรุณาอยาบอกเขานะ 
 

3.3)  ประโยคชักชวน ใชชักชวน ใชชักชวนใหผูฟงทําตาม เชน  
 

 เราไปดูหนงักนัดีกวา 
 คุณเช่ือผมเถอะ 

 
3.4)  ประโยคอนุญาตใหผูฟงทําได เชน 

 
 คุณนั่งลงเถอะ 
 คุณไมตองไปหรอก 
 

ดวงใจ ไทยอุบุญ (2543: 163-173) ไดกลาวถึงเร่ืองประโยคไวในหนังสือทักษะการเขียน 
ภาษาไทยวา การเขียนประโยคยอมจะตองคํานึงถึงหลักเกณฑ รูปแบบของประโยค และการใช
ประโยคเปนสําคัญ หลักการใชประโยคท่ีด ีคือ 
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การใชประโยคในการเขียน ผูเขียนตองมีหลักการใชประโยคท่ีดี 3 ประการคือ 

 
1) ประโยคถูกตองตามหลักภาษา คือ ประโยคมี 2 ชนิด 

 
1.1)  ประโยคความเดียว ประกอบดวย ภาคประธานและภาคแสดงมีประธาน  

กริยา กรรม เชน ฉันกินขาว 
 

1.2)    ประโยคความซอน มีขอความมากกวาหนึ่ง อาจมีสองสามหรือมากกวา 
นั้นได ประกอบดวยประโยคความเดียว โดยมีสันธานเช่ือมประโยคเขาดวยกัน ประโยคความซอน
มี 2 ชนิด คือประโยคความซอนชนิดความรวมซ่ึงประกอบดวยประโยคความเดียวท่ีมีความสําคัญ
เทากัน และประโยคความซอนชนิดซ่ึงประกอบดวยประโยคความเดียวท่ีมีความสําคัญไมเทากัน 
 

2) หลักการใชประโยคที่ถูกตองตามหลักภาษาไมควรมีลักษณะ ดังนี ้
 
2.1)   ขาดคํา เพราะคําท่ีขาดไปอาจทําใหความหมายของประโยคเปล่ียนไป 

 
2.2)  คําเกิน คือ ในประโยคมีคํามากเกินความจําเปน อาจทําใหความหมาย                       

ไมชัดเจน 
 

2.3)    เรียงคําผิดลําดับ ประโยคในภาษาไทยจะเรียงประธาน กริยา กรรม ถามีคํา 
ขยายจะอยูหลังคําท่ีถูกขยาย แตถาเปนประโยคความซอนหรือความรวมอาจทําใหการเรียงผิดท่ีได 
 

2.4) ประโยคไมจบ คือ ประโยคท่ีอานแลวรูสึกวามีขอความหายไป ถามีขอความ 
เพิ่มจะทําใหใจความชัดเจนข้ึน 
 

2.5) ประโยคกะทัดรัด ควรเปนประโยคท่ีเขียนใหกระชับคํา ปละกระชับความ  
ไมใชคําฟุมเฟอย ประโยคกะทัดรัดมีลักษณะ ดังนี ้
 
  2.5.1)   ไมใชคําซํ้าในประโยค เพราะทําใหประโยคยาว 
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  2.5.2)    ตัดคําท่ีไมจําเปนท้ิง 
 

  2.5.3)    ประโยคตองยาวเกนิไป 
 

2.6) ประโยคชัดเจน ประโยคชัดเจนจะทําใหประโยคกะทัดรัด แตถาเขียน 
ประโยคไมชัดเจน การส่ือความหมายมักไมตรงจุดประสงค 

 
2.7) ประโยคไมกระจาง เกิดจากผูเขียนใชคําท่ีไมแพรหลาย ใชคําท่ีมีความหมาย 

กวางเกินไปใชคําท่ีมีความหมายไมแนนอน ใชคําท่ีมีความหมายขัดแยงกันเอง 
 

2.8)   ประโยคกํากวม หมายถึง ประโยคท่ีมีความหมายท่ีสามารถตีความไดหลาย 
อยาง บางคร้ังผูเขียนตองการส่ืออยางหนึ่ง แตผูรับเขาใจอยางหนึ่ง สาเหตุของประโยคกํากวม คือ 
การใชคํากํากวม การใชคําสรรพนามกํากวม การใชประโยคกํากวม 

 
3) หลักการใชประโยคที่ดี ควรมีการผูกประโยคในการเขียน การผูกประโยค คือ   

การนําเอาคําตางๆมาเรียงกันใหประโยคท่ีมีขอความตามท่ีตองการ ส่ิงท่ีตองคํานึงถึงเม่ือมีการผูก
ประโยค คือ 

 
3.1)    ผูกประโยคใหกระชับรัดกมุ มี 2 วิธี 
 

3.1.1)    การรวมความใหกระชับ ประโยคท่ีมีหลายประธานและมีกริยา 
รวมกันควรใชวลีหรือคํามาประกอบเพ่ือใหประโยคมีความกระชับ เชน 
 

นายสา นายมี นายโหนง ท้ังสามคนนี้มีอาชีพขับแท็กซ่ี 
 

3.1.2)   การรวมความใหเกี่ยวของกัน ขอความในประโยคหนึง่ควรมี 
ความเกีย่วของกัน เชน 

 
  เขามาโรงเรียนแตไมใสเคร่ืองแบบนักเรียน 
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3.2)  ผูกประโยคใหกะทัดรัดชัดเจน คือ ประโยคท่ีมีความยาวเกินจาํเปนทําให 
เสียเวลาอาน 

 
3.3)  ผูกประโยคใหมีน้ําหนกั น้ําหนักของคําในประโยคอยูท่ีตอนตนของประโยค  

ดังนั้น ถาตองการเนนหนักท่ีใด ก็ควรวางคํานั้นไวตนประโยค เชน พรุงนี้ฉันจะไปสมัครเรียน 
 

3.4)  ผูกประโยคใหมีการขัดความ ควรใชคําเช่ือมเนื้อความใหขอความมีความ 
ไพเราะ 

 
3.5)  ผูกประโยคใหขนานความ คือ ประโยคท่ีมีเนื้อความตอเนื่องเปนหนึ่งเดียว 

โดยอาศัยสันธานเช่ือม 
 

3.6)  การเรียบเรียงความคิดใหเปนประโยค 
 

จากการศึกษาเอกสารเกี่ยวกบัการใชประโยคน้ัน สรุปไดวา ประโยค หมายถึง การนํา 
ถอยคํามาผูกข้ึนใหมีเนื้อความท่ีสามารถบอกไดวา ใคร ทําอะไร ซ่ึงประโยคท่ีสมบูรณนั้นจะตอง
ประกอบดวย ภาคประธาน และภาคแสดง แตอาจจะมีสวนขยายอ่ืนๆ เพิ่มเขามาเพื่อใหประโยคมี
ความชัดเจนยิง่ข้ึนก็ได ประโยคในภาษาไทยแบงออกเปนประโยคตามเน้ือความซ่ึงประกอบดวย
ประโยคตามเจตนาของผูสงสาร และนอกจากน้ันยังมีผูศึกษาลักษณะประโยคท่ีดีในการเขียน ทําให
ผูท่ีตองการจะแตงประโยคสามารถนําไปใชไดจริง 

 
การใชสํานวน 

 
จากการศึกษาการเอกสารท่ีเกี่ยวกับการใชสํานวน มีผูใหความรูเร่ืองการใชสํานวนไวดังนี้  

 
สงา กาญจนาคพันธุ (2543: 8) กลาววา การใชสํานวนไทย หมายถึง การใชกลุมคําท่ีมี 

ความหมายเปนพิเศษมีช้ันเชิงใหคิดหรือเชิงเปรียบเทียบ สํานวนไทยมี 2 ประเภทคือ  
 

1) การใชสํานวนเดิม หมายถึงสํานวนท่ีคนไทยทัว่ไปรูจักและคุนเคยกันอยูแลว เชน สาด 
โคลน หัวกระไดไมแหง ปดทองหลังพระ เปนตน 
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2) การใชสํานวนใหม หมายถึงสํานวนท่ีไดสรางข้ึนใหม จะเกิดจากการนําคําหรือกลุมคํา 
ซ่ึงตามปกติใชในความหมายหน่ึง นาํมาใชอีกความหมายหนึ่ง เชน หมูวิ่งชนปงตอ หมายถึง                          
ผูท่ีรูตัววาเสียเปรียบอีกฝายหน่ึง แตก็ยังยนิดีท่ีจะเขาไปหาฝายท่ีไดเปรียบกวาตน 
 
 นิตยา กาญจนวรรณ และคณะ (2546: 119) กลาวถึงสํานวน คําพังเพย สุภาษิต ไวใน
หนังสือลักษณะและการใชภาษาไทย สรุปไดวา การใชสํานวน คําพังเพย และสุภาษิต ชวยใหเกิด
ผลดีในการใชภาษาพดูหรือภาษาเขียน คือ ส่ือความใหเขาใจไดชัดเจนแจมแจงยิ่งข้ึน โดยไมตอง
กลาวหรือเขียนดวยถอยคํามากมายใหเยิ่นเยอหรือมากความ โดยท่ัว ๆ ไปมักจะเรียกรวมกนัไปวา 
สํานวน เพราะมีความหมายกวาง หมายถึง ถอยคําท่ีเรียบเรียงข้ึนอยางกะทัดรัด คมคาย คําพังเพย
และสุภาษติกอ็ยูในเกณฑท่ีใชถอยคําเรียบเรียงอยางกะทัดรัด  ใชคํานอยกินความหมายมาก  ท้ังยังมี
ช้ันเชิงการเปรียบเทียบ สรุปความอยางคมคาย แตหากจะพิจารณาลงไปในรายละเอียด ก็จะเหน็ขอ
แตกตางปลีกยอยอีก คือ คําพังเพย ไดแก คํากลาง ๆ ท่ีตีความ สรุปเหตุการณ บุคลิก อารมณ 
สภาวการณ ฯลฯ ใหเขากบัเร่ือง เชน ปากหวานกนเปร้ียว มือถือสากปากถือศีล ปากวาตาขยบิ 
ในขณะท่ีสํานวนนัน้ใหความหมายชัดเจนข้ึนในอีกลักษณะหนึ่ง เชน ปากปลารา ปากหอยปากปู 
ปากไมส้ินกล่ินน้ํานม สวนสุภาษิต คือ ถอยคําท่ีเปนคติ เปนท้ังขอติตงิ คําจูงใจ คือ คําหามก็ได เชน 
ปลาหมอตายเพราะปาก ตามใจปากลําบากทอง พล้ังปากเสียศีลพล้ังตีนตกตนไม เปนตน 

 
ราชบัณฑิตยสถาน (2546: 1187) ใหความหมายคําวาสํานวนสรุปไดวา สํานวน หมายถึง

ถอยคําท่ีเรียบเรียง, โวหาร, บางทีก็ใชวาสํานวนโวหาร ถอยคําหรือขอความท่ีกลาวสืบตอกันมาชา
นานแลว มีความหมายไมตรงตามตัวหรือมีความหมายอ่ืนแฝงอยู ถอยคําท่ีแสดงออกมาเปน
ขอความพิเศษเฉพาะภาษาหนึ่งๆ ช้ันเชิงหรือทวงทํานองในการแตงหนงัสือหรือพูด  
  
 เอกรัตน อุดมพร และคณะ (2546: 3) ไดกลาวถึงสํานวนไวสรุปไดวา คําพูดของคนเรามี 2 
อยางคือ คําพูดสามัญท่ีมีความหมายตรงๆ กับคําพูดท่ีมีความหมายโดยออม มีความลึกซ้ึงจะเขาใจ
ไดตองขบคิดพินิจพจิารณาจึงจะเขาใจซ่ึงสํานวน เปนคําพูดท่ีแสดงถึงความลับภายในใจและความ
ลึกตื้นของสติปญญา มันสมองอยางแทจริง จึงควรจะไดศึกษา คนควา นํามาใชในชีวติประจําวนั   
 
 จากการกลาวถึงความหมายของสํานวนขางตนแสดงใหเห็นวา สํานวนเปนถอยคําท่ีมี
ความหมายแฝงการจะเขาใจความหมายตองขบคิดดวยสติปญญา สํานวนนั้นเปนการกลาวกลางๆ
โดยรวมเอาสุภาษิตและคําพงัเพยมารวมกนั รวมเรียกวาสํานวน 
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เอกสารท่ีเก่ียวของกับหนงัสือพิมพ 
 

ความหมายของหนังสือพิมพ 
 
 จากการศึกษาเอกสารท่ีเกี่ยวของกับความหมายของหนงัสือพิมพพบวา มีผูใหความหมาย
ไวดังนี ้
 
 สุรสิทธ์ิ วิทยารัฐ (2542: 33) ไดใหความหมายของหนังสือพิมพไววา หนังสือพิมพหมายถึง
ส่ิงพิมพท่ีรายงานขาว และขาวสารเพื่อใหความรูความบันเทิง และเสนอขอเขียนเชิงวพิากษวิจารณ 
เสนอขอคิดเหน็ตางๆในรูปของบทนําหรือบทบรรณาธิการ บทความ ตลอดจนคอลัมนเพื่อใหแงมุม
ความคิดและการเตือนภยัแกผูอานซ่ึงเปนประชาชนท่ัวไปเปนสําคัญ 
 หนังสือพิมพเปนส่ิงพิมพท่ีออกตามระยะเวลาท่ีกําหนดติดตอกันไป เชน รายวนั ราย
สัปดาห รายปกษ หรือรายเดือน มีลักษณะเปนกระดาษขนาดใหญจํานวนหลายแผนพับ ไมมีการเยบ็
เขาเลม เสนอขาวสารตางๆท้ังในประเทศและตางประเทศ ส่ิงท่ีนําเสนอจะตองมีความใหมสด เปน
เหตุการณท่ีเพิง่เกิดข้ึน มีความนาสนใจ นอกจากเสนอขาวสารแลวตองมีบทความและคอลัมนตางๆ 
เพื่อเปนการแสดงความคิดเห็นตอเหตุการณท่ีกําลังเปนท่ีนาสนใจของคนท่ัวไปในขณะน้ัน                
(ปราณี สุรสิทธ์ิ, 2549: 12) 
 
 จากความหมายท่ีกลาวมาสรุปไดวา หนังสือพิมพ คือส่ิงพิมพท่ีเสนอขาวสาร เพื่อใหความรู 
ความบันเทิง เสนอขอเขียนเชิงวิพากษวจิารณ ท่ีกําลังเปนท่ีนาสนใจของคนท่ัวไปในขณะนั้น 
หนังสือพิมพจะออกตามระยะเวลาท่ีกาํหนดติดตอกนัไป 
 
ลักษณะเฉพาะของหนงัสือพมิพ 
 
 จากการศึกษาเอกสารท่ีเกี่ยวของกับลักษณะหนังสือพิมพ มีผูกลาวถึงลักษณะของ
หนังสือพิมพไวดังนี ้
 
 ปราณี สุรสิทธ์ิ (2549: 15-16) ไดกลาวถึงลักษณะของหนงัสือพิมพไวดงันี้  
 

1. ดานรูปแบบ 
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1.1 รูปเลม หนังสือพิมพจะมีลักษณะพับรวมกัน ไมเยบ็เลม หนาแรกมักจะเปนขาว 
เดนท่ัวไป มีพาดหัวขาวขนาดตางๆ มีรูปภาพ มีเนื้อขาว ท่ีสําคัญตองมีช่ือหนังสือพิมพ 
 

1.2 ขนาดของรูปเลม   หนังสือพิมพท่ัวไปจะมี 2 ขนาด คือ ขนาดมาตรฐาน หรือขนาด 
ใหญ กับขนาดเล็ก หรือแทบลอยด (Tabloid) ขนาดมาตรฐานจะกวางประมาณ 14 นิ้ว ยาว 24 นิ้ว 
เชน หนังสือพมิพเดลินิวส หนังสือพิมพมติชน เปนตน สวนขนาดเล็กจะกวางประมาณ 11 นิ้วคร่ึง 
และยาว 14 นิ้วคร่ึง เชน บางกอกทูเดย  
 

1.3 จํานวนหนา  จาํนวนหนาของหนังสือพิมพแตละฉบับจะตางกันไป ตั้งแต 12 หนา  
ถึง 32 หนา ฉบับวันอาทิตยจะมีหนามากเปนพิเศษ หรือเนื่องในโอกาสสําคัญๆ เชน ปใหม หรือวนั
ครบรอบปของหนังสือพิมพนั้น ก็อาจจะหนาเปนพิเศษ 
 

1.4 จํานวนคอลัมน  หนังสือพิมพแตละฉบับมีจํานวนคอลัมนไมเทากนั บางฉบับมี 9  
คอลัมน บางฉบับมี 15 คอลัมน 
 

1.5 ชนิดและขนาดของตัวอักษรท่ีใชในการพิมพ หนังสือพิมพแตละฉบับกแ็ตกตาง 
กัน โดยเฉพาะตัวอักษรท่ีใชในการพาดหัวขาว 
 

1.6 การใชสีสันในการพิมพ หนังสือพิมพปจจุบันมีสีประจําฉบับดวยกันท้ังส้ิน  
ปจจุบันไดเพิม่สีเขาไปเพื่อดึงดูดความสนใจของผูอาน 
 

1.7 กระดาษท่ีใชในการพิมพ หนังสือพิมพรายวันท่ัวไปสวนใหญจะใชกระดาษปรูฟ  
ซ่ึงคุณภาพพอใชได 

 
2. ดานเนื้อหา หัวใจของหนังสือพิมพคือขาว ในการเสนอเน้ือหานีห้นังสือพิมพจะมี 

วิธีการท่ีตางกนั จําแนกไดดงันี้  
 

2.1 ประเภทของขาวท่ีนําเสนอ หนังสือพิมพแตละฉบับ จะใหความสําคัญเกี่ยวกับขาว 
ตางกัน เชน ขาวทารุณทางเพศ หนังสือพมิพประเภทคุณภาพไมไดใหความสนใจ อาจไมตีพิมพเลย 
ในขนาดท่ีหนงัสือพิมพประชานิยม พาดหัวตวัโตใหสีสันของขาว เหมือนนกัขาวอยูในเหตุการณ
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ดวย พรอมท้ังเจาะขาวถึงรายละเอียด ในทางตรงกันขาม เร่ืองการเมืองท่ีสงผลกระทบตอคนสวน
ใหญ หนังสือพิมพประชานยิม อาจเสนอเปนขาวรอง 
 

2.2 ลีลาการเสนอขาว การใชภาษาในการเสนอขาว มีลีลาตางกัน หนังสือพิมพคุณภาพ  
มักรายงานขาวแบบตรงไปตรงมา ใชภาท่ีคอนขางเปนแบบแผน สวนหนังสือพิมพประชานยิม จะ
ใชภาษาโลดโผน ภาษาหวือหวา  
 

2.3 การนําเสนอภาพ ภาพในหนาหนังสือพมิพมีท้ังภาพประกอบ ขาว และภาพขาว  
หนังสือพิมพบางฉบับ ลงเพียงเล็กนอย แตบางฉบับตีพิมพภาพมาก 
 

2.4 การใหน้ําหนกัเนื้อหาท่ีนําเสนอ เนื้อหาท่ีหนังสือพิมพนําเสนอจะมีน้าํหนัก 
แตกตางกันตามทิศทางของหนังสือ แลวแตจะเนนใหความสําคัญแกเนือ้หาดานใด 

 
 มหาวิทยาลัยสุโขทัยธรรมาธิราช (2546: 132) กลาวถึงลักษณะของหนังสือพิมพแตละ
ประเภทไวดังนี้  
 

1. หนังสือพิมพประเภทขาวเบา เปนหนังสือพิมพท่ีมีลีลาในการเสนอขาวเราใจ ใหผล 
ทางความรูสึกทันทีทันใด เชน ขาวท่ีเนนความเสียหายจากอุบัตภิัย ความรุนแรงของอุบัติเหตุ                
เปนตน 
 

2. หนังสือพิมพประเภทขาวหนัก เปนหนังสือพิมพท่ีเนนการเสนอขาวสารที่มีสาระ 
คอนขางหนัก เชน ขาวการเมือง ขาวเศรษฐกิจ เปนตน 
 

3. หนังสือพิมพประเภทผสมผสาน เปนหนังสือพิมพท่ีมีลักษณะผสมผสานระหวาง 
ขาวสารบานเมืองกับขาวเราความสนใจปรากฏอยูในหนาเดียวกันเสมอ และวิธีการนําเสนอมักจะ
ดึงดูดความสนใจของผูอานในรูปของการใชภาษาพาดหวัขาว การใชภาพประกอบ เปนตน 
 
 จากลักษณะของหนังสือพิมพท่ีมีผูกลาวไวขางตนนัน้ สรุปไดวา ลักษณะหนังสือพิมพจะ
แบงออกเปน 2 ดาน คือ ดานรูปแบบและดานเน้ือหา และอีกวธีิหนึ่งคือแบงหนังสือพิมพเปน
ประเภทขาวเบา ประเภทขาวหนัก และประเภทผสมผสาน 
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ประเภทของหนังสือพิมพ 
 
 จากการศึกษาเอกสารท่ีเกี่ยวของกับประเภทของหนังสือพิมพ มีผูแบงประเภทของ
หนังสือพิมพไวคือ 
 
 ปราณี สุรสิทธ์ิ (2549: 12-14) ไดแบงประเภทของหนังสือพิมพไวดังนี้  
 

1. แบงตามหลักวิชาการวารสารศาสตร  ซ่ึงแบงไดเปน 3 ประเภท คือ 
 
1.1 หนังสือพิมพประเภทคุณภาพ ไดแกหนังสือพิมพท่ีมักเสนอขาวที่มีสาระหนกั เชน  

ขาวเศรษฐกิจ ขาวการเมือง  
 

1.2 หนังสือพิมพประเภทประชานิยม ไดแกหนังสือพิมพท่ีเสนอขาวประเภทเรา 
อารมณผูอาน เชน ขาวอาชญากรรม ขาวภยัพิบัติ  
 

1.3 หนังสือพิมพประเภทผสมผสาน มีลักษณะผสมผสานระหวาง หนังสือพิมพ 
คุณภาพและหนังสือพิมพประชานิยม   
 

2. แบงโดยเนื้อหา ซ่ึงแบงได 2 ประเภท คือ 
 
2.1 หนังสือพิมพท่ัวไป มีเนื้อหาหลากหลาย ท้ังขาว บทความ บทวิจารณตางๆ  

 
2.2 หนังสือพิมพเฉพาะเร่ืองหรือเฉพาะกลุม เปนหนังสือพมิพท่ีเนนเนื้อหาเฉพาะเร่ือง  

เชน หนังสือพมิพกลุมธุรกิจ หนังสือพิมพกลุมกีฬา เปนตน 
 

3. แบงตามอาณาเขตของการใหบริการ แบงเปน 3 ระดับ คือ 
 

3.1 หนังสือพิมพระดับนานาชาติ เปนหนังสือพมิพท่ีไมไดผลิตเพื่อคนชาติใดชาติหนึ่ง  
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มีผูอานตางเช้ือชาติ ตางภาษา เชน หนังสือพิมพเฮอรัลด ทรีบูน(Herbal Tribune) ซ่ึงผลิตในประเทศ
สหรัฐอเมริกา และสงจําหนายไปทั่วโลก 
 

3.2 หนังสือพิมพระดับชาติ เปนหนังสือพิมพท่ีจําหนายไปทั่วประเทศ เชน ไทยรัฐ               
เดลินิวส มติชน เปนตน 
 

3.3 หนังสือพิมพระดับทองถ่ิน หมายถึงหนังสือพิมพท่ีจําหนายในทองถ่ินตางๆ เชน  
ระดับภูมิภาค ระดับจังหวดั และระดับชุมชน  
 

จากประเภทของหนังสือพิมพ ดังท่ีมีผูกลาวไวขางตนนัน้สรุปไดวา การแบงประเภทของ 
หนังสือพิมพ แบงได 3 ประเภท คือ แบงตามหลักวิชาการวารศาสตร  แบงโดยเนื้อหา และแบงตาม
อาณาเขตของการใหบริการ 

 
งานวิจัยท่ีเก่ียวของกับการวิเคราะหบทความ 

 
 จากการศึกษางานวิจยัเกีย่วของกับการวิเคราะหบทความ  มีผูศึกษาไวดงันี้ 
 
 วชิรนที  วงศศิริอํานวย  (2532)  ศึกษาเร่ืองการวิเคราะหบทความของสุกิจ  นิมมานเหมินท  
สรุปไดวา  การใชคําส่ือความหมายไดดีมีความชัดเจนเนนย้ําความหมายและความรูสึกไดหนกัแนน
สรางความรูสึกใหผูอานคลอยตาม  ใชคําไดตรงความหมาย  ระดับภาษาสวนใหญใชภาษาปากและ
ภาษาถึงแบบแผนการใชคําภาษาตางประเทศและการสรางคําใหมมีการอธิบายความตอทายคําศัพท  
ทําใหผูอานเขาใจการใชประโยคมีความยาวมาก  เนื่องจากตองการใหผูอานไดทราบเร่ืองราวอยาง
ชัดเจน  ดานโวหารใชบรรยายโวหารมากท่ีสุด  มีการตั้งช่ือเร่ืองแบบตรงตัวการเขียนความนํามักเลา
จากประสบการณของผูเขียน  การนําเสนอเนื้อเร่ืองใชประโยคใจความสําคัญไวตอนตนยอหนา  
และการเขียนใชขอเสนอแนะมากท่ีสุด 
 
 ยุทธภูมิ  สุวรรณเวช  (2536)  ศึกษาเร่ืองการวิเคราะหบทความของรัตนะ  ยาวะประภาษ  
สรุปการใชถอยคําในบทความของรัตนะ  ยาวะประภาษ  ส่ือความหมายไดชัดเจน  การสรางคําใหม
ระดับภาษาท่ีใชสวนมากเปนการใชภาษากึง่แบบแผนและภาษาปาก  มีการใชประโยคความรวม
แบบซับซอน  ในดานโวหารมีการกลาวอางอิงหลักฐานตาง ๆ เพื่อยืนยันความคิด  เชน  อางอิงนว
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นิยาย  อางอิงสํานวน  สุภาษิตคําพังเพย  อางอิงขาว  บทเพลง  นิทาน  ฯลฯ  เพื่อดําเนินไปสู
จุดหมายท่ีตองการ  การต้ังช่ือเร่ืองเนนประเด็นสําคัญของเร่ือง  มีการเปดเร่ืองโดยใชขอเท็จจริง
เกี่ยวกับขาวหรือเหตุการณทางการเมืองในประเทศ  เนือ้เร่ืองสอดคลองกับการเปดเร่ือง  การปด
เร่ืองมักใชคําเสียดสีประชดประชันมักใชการอภิปรายเร่ืองราวอยางตรงไปตรงมา  กลาพูด  กลาคิด
นําเสนอโดยไมเกรงกลัวอิทธิพลใด ๆ ในดานแนวคิดเสนอแนวคิดท่ีโดดเดนในเร่ืองการเมืองและ
การปกครองของประเทศไทย  ช้ีใหเห็นปญหาท่ีเกิดข้ึนเกี่ยวกับเลือกตัง้ 
 
 จันจิรา  จิตตะวิริยะพงษ  (2540)  ศึกษาเร่ืองถอยคําท่ีใชเปนสํานวนในขาวการเมืองใน
หนังสือพิมพรายวนั  พ.ศ.  2534 – 2538  สรุปไดวา  ถอยคําท่ีใชเปนสํานวนในขาวการเมือง  มี
ลักษณะเปนคําเดี่ยว  คําประกอบ  สํานวนท่ีเปนคําซอน  สํานวนท่ีเปนวลี  ท่ีมาของถอยคําท่ีใชเปน
สํานวนในขาวการเมือง  มาจากความเช่ือตาง ๆ  การประกอบอาชีพ  วิทยาศาสตรและเทคโนโลย ี 
กีฬา  บันเทิง  วรรณกรรม  ธรรมชาติส่ิงแวดลอม  ส่ิงของเคร่ืองใช  และภาษาตางประเทศ  
นอกจากนี้ยังพบความหมายของถอยคํามี  2  ลักษณะ  คือ  สํานวนในขาวการเมือง  เชนอุปลักษณ  
อติพจน  ฯลฯ  การส่ือความหมายของถอยคําท่ีใชเปนสํานวน  เชน  ส่ือความหมายถึงนักการเมือง  
และเหตุการณทางการเมือง  นอกจากนี้ยังมีความสัมพันธกับถอยคําท่ีเปนจํานวนกับสังคมไทย  เชน  
ความเช่ือ  ระบบอุปถัมภ  การใชเงินซ้ือเสียง  การไมปฏิบัติตามกติกา  ฯลฯ 
 
 พรวิภา  ไชยสมคุณ  (2543)  ศึกษาเร่ืองการใชภาษาในขาวเศรษฐกิจในหนังสือพมิพไทย
ระหวางป  พ.ศ.  2537 - 2541  สรุปไดวา  ลักษณะคําในขาวเศรษฐกิจมีลักษณะเดน  ไดแก  ใชคํา
ภาษาตางประเทศ  ใชคําท่ีมีความหมายไมสอดคลองกัน  ใชคําแสดงภาพพจนแบบอุปลักษณ
เปรียบเทียบการทําการคากับการทําสงครามลักษณะของคําอ่ืน ๆ ของคําท่ีผูเขียนเปนขาวใชไม
แตกตางจากภาษาท่ัวไป  แตเพิ่มลักษณะพิเศษ  เชน  ใชคํายอ – อักษรยอ  ใชคําสแลง  ใชคําท่ีมีเสียง
สัมผัสคลองจองใชคําสมญานาม  ลักษณะของวลีแตกตางจากภาษามาตรฐาน  3  ลักษณะไดแก  ใช
นามวลีบอกจํานวนท่ีเปล่ียนรูปแบบ  ใชกริยาวลีแทนคํากริยาโดยไมจําเปนใชวลีท่ีเปนสํานวน
แปลภาษาตางประเทศ  ประโยคมีลักษณะพิเศษ  6  ลักษณะ  ไดแก  ใชประโยคกรรม  ใชประโยคท่ี
ข้ึนตนดวยคําวา  “ซ่ึง”  ใชประโยคท่ีข้ึนตนดวยบุพบทวลีใชประโยคทีละหนวยประโยค  ใช
ประโยคท่ีใชคําบุพบทโดยไมจําเปน  ใชประโยคความซอน  การใชภาษาสัมพนัธกับเหตุการณ  เม่ือ
สภาพเศรษฐกจิเปล่ียนแปลงก็จะมีคําศัพทท่ีแสดงสภาพเศรษฐกิจ  ตลอดจนคําศัพทท่ีแสดง
มาตรการแกไขปญหาเศรษฐกิจเกิดข้ึน 
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 ชาลี  คงฤทธ์ิ (2545) เร่ือง  ศึกษาการใชภาษาพาดหวัขาวในหนังสือพิมพรายวนั  พ.ศ.  
2542 – 2543  สรุปไดวา  การใชภาษาในการนําเสนอพาดหวัขาวหนาหนึ่งในหนงัสือพิมพรายวนั
พบวา  มีการใชถอยคําและความหมาย  12  แบบ  คือ  มีการใชคําเรียกช่ือ  การใชสมญานาม  การใช
คําท่ีมีความหมายโดยนับ  การใชคําเลียนเสียง  การใชคําภาษาตางประเทศ  การใชคําภาษาปาก  การ
ใชคําสแลง  การใชคํายอ  การใชคําท่ีมีเสียงสอดคลองกัน  การใชคําหยาบ  การใชคําซํ้า  และการใช
คําซอน  มีการใชเคร่ืองหมายวรรคตอน  5  ชนิด  คือเคร่ืองหมายอัญประกาศ  เคร่ืองหมายอัศเจรีย  
เคร่ืองหมายยติภังค  เคร่ืองหมายมหัพภาค  และเคร่ืองหมายไปยาลนอย  สวนการใชรูปประโยค  มี  
5  ลักษณะ  คือ  ประธาน  ประโยคกริยา  ประโยคท่ีข้ึนตนดวยกริยาวลี  ประโยคท่ีข้ึนตนดวย
นามวลี  และประโยคท่ีข้ึนตนดวยวิเศษณวลี ความหมายและความสอดคลองของขอความพาดหัว
ขาวกับเนื้อขาวจากการศึกษาท้ังหมด  1016  เร่ือง  พบวา  มีความสัมพันธกัน  4  ลักษณะ  คือ  ความ
สอดคลองมีมากท่ีสุดจํานวน  837  เร่ือง  ความไมสอดคลองบางสวนจํานวน  108  เร่ือง  ความ
กํากวม  มีจํานวน  66  เร่ือง  และความไมสอดคลองพบจํานวนนอยท่ีสุด  จํานวน  5  เร่ือง 
 
 ศิตานันท  มีด ี ( 2548 )  ศึกษาเร่ืองการใชภาษาและกลวธีิการเขียนคอลัมนซุบซิบการเมือง
ในหนังสือพิมพรายวนัภาษาไทย  ปพุทธศักราช  2542 - 2546  สรุปไดวา การใชภาษาคอลัมน
ซุบซิบทางการเมือง  มี  5  ลักษณะ  คือ  ( 1 ) การใชคํา  เปนการใชคําตํ่า  คําหยาบ  การใชคําตัดส้ัน  
การใชคําลงทาย  และการใชคําภาษาถ่ิน  ( 2 ) การใชประโยคตามเจตนาการส่ือสาร  พบการใช
ประโยค  3  ประเภท  คือประโยคแจงใหทราบ  ประโยคถามใหตอบ  และประโยคบอกใหทํา              
( 3 ) การใชสํานวน  พบวามีการใชสํานวน  2  ลักษณะ  คือ  การใชสํานวนไทยการใชสํานวน
ตางประเทศ  ( 4 ) การใชโวหาร  เชน  บรรยายโวหาร  การแทรกโวหารรองในบรรยายโวหาร  ( 5 )
การใชภาพพจน  เชน  อุปมา  อุปลักษณ  ฯลฯ ในดานกลวิธีการเขียนคอลัมนซุบซิบทางการเมือง  
พบวาใชกลวิธีการเขียน  5  ลักษณะ  คือ  ( 1 )  กลวิธีการวางโครงสรางเร่ือง  ( 2 ) กลวิธีการเลาเร่ือง
เปนเลาเร่ืองจากบุรุษท่ี  3  ( 3 ) กลวธีิการดําเนินเร่ือง  เชน  การเลาเร่ืองตามลําดับปฏิทินการเลาเร่ือง
ยอนตน  ( 4 ) กลวิธีการเขียนเน้ือเร่ืองท่ีเกีย่วกับตัวนักการเมือง  เชน  การรูจักลักษณะนิสัย  ของตัว
นักการเมือง  ทางตรง  และการรูจักลักษณะนิสัยของตัวนักการเมืองทางออม  ( 5 ) กลวิธีการแทรก
น้ําเสียงของผูเขียน  เชน  น้ําเสียงของผูเขียนท่ีมีตอนักการเมือง  น้ําเสียงของผูเขียนผานการบรรยาย
พฤติกรรมของนักการเมือง  น้ําเสียงของผูเขียนท่ีมีตอพรรคการเมืองฝายรัฐบาล  และนํ้าเสียงของ
ผูเขียนท่ีมีตอพรรคการเมืองฝายคาน 
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 จากการศึกษางานวิจยัท่ีเกี่ยวของกับการวิเคราะหบทความจะเห็นไดวามักมีจุดมุงหมายเพื่อ
ศึกษาลักษณะการใชคํา การใชประโยค เชน การใชประโยคตามเจตนาการส่ือสาร ประโยคแจงให
ทราบ ประโยคถามใหตอบ และประโยคบอกใหทํา รวมท้ังการใชสํานวนไทย และสํานวน
ตางประเทศ  
 
 
 
 
 
 
 
 



บทที่ 3 
 

วิธีดําเนินการวิจัย 
 

แหลงขอมูล 
 

 การวิจยัเร่ืองศึกษาการใชภาษาไทยในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชน
รายวันในคร้ังนี้เปนการวิจยัแบบพรรณนาวิเคราะห มีวตัถุประสงคเพื่อศึกษาลักษณะการใชคํา การ
ใชประโยค และการใชสํานวน ซ่ึงผูวิจยัไดเลือกแหลงขอมูลท่ีเปนบทความท่ีเขียนข้ึนในระหวางป 
พ.ศ.2548- พ.ศ.2549 
 

ประชากรและกลุมตัวอยาง 
 

 ประชากรที่ใชในการวิจัยคร้ังนี้ คือ บทความในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพ
มติชนรายวนั ระหวางป พ.ศ.2548- พ.ศ.2549 ซ่ึงผูวิจยัไดรวบรวมจากหนังสือพิมพมติชนรายวนั 
รวมท้ังหมด 288 คอลัมน นําบทความท้ัง 288 คอลัมน มาจับฉลากโดยจบัฉลากสัปดาหละ 2 วัน  จะ
ไดบทความ 96 คอลัมน เปนการสุมแบบอาศัยความนาจะเปน (Probability Sampling) เรียกวา การ
สุมแบบงาย(Simple Random Sampling)  ไดท้ังหมด 96 คอลัมน 
 

สําหรับวันท่ีท่ีไดกําหนดตามวิธีการขางตนแลวจะปรากฏในตาราง ดังตอไปนี ้
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ตารางท่ี 1  แสดงลักษณะการเก็บขอมูลโดยวิธีจับฉลาก 
 

เดือน   (ป) วันท่ี 

กรกฎาคม (พ.ศ.2548) 5             7            13            16            20            23             28             29 
สิงหาคม 2             6             9             10            17            18             24             26   
กันยายน 1             2             7              9             14            18             22             29  
ตุลาคม 4             5             8             13            15            16             20             28 
พฤศจิกายน 1             3            11            12            17            18             22             29 
ธันวาคม 2             3             4               7            10            16             22             30 
มกราคม (พ.ศ.2549) 5             6            10            12            19            26             27             31 
กุมภาพันธ 7             8            10            18            23            24             26             28 
มีนาคม 2             7             9             14            16            21             28             30 
เมษายน 4             8            12            14            19            21             27             29   
พฤษภาคม 2             5            10            12            14            16             21             25 
มิถุนายน 3             8            10            14            17            21             23             27 

 
เคร่ืองมือท่ีใชในการวิจัย 

 
 ผูวิจัยไดศึกษาการใชคํา การใชประโยค ดานประโยคแจงใหทราบ ประโยคถามใหตอบ 
ประโยคบอกใหทํา และการใชสํานวนในบทความคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติ
ชนรายวนั โดยใชเคร่ืองมือในการวจิัย ดังนี้ 
 
 ในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชนรายวัน มีการใชกลวิธีการใชภาษา 
การใชคํา การใชประโยค และการใชสํานวนไทยท่ีหลากหลายชนดิ ดงันั้นผูวิจยัจึงกาํหนดเกณฑใน
การวิเคราะหเปน 3 หัวขอ ดงันี้ 
 

1. ลักษณะการใชคํา  
2. การใชประโยค 
3. การใชสํานวน 
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ลักษณะการใชคํา 
 
 โดยผูวิจยัไดประมวลเกณฑการวิเคราะหลักษณะการใชคําจากเอกสารตางๆตามท่ีปรากฏ
ใน     บทท่ี 2 ซ่ึงผูวิจัยไดสรุปเปนเกณฑการวิเคราะหคํา 12 ประเภท ดงันี้  

 
1.  คําประสม  (compound words)      หมายถึง     การนําคํามูลต้ังแต   2   คําข้ึนไป  นาํมา 

ประสมกันทําใหเกิดคํา และมีความหมายใหม หรือมีความหมายคงเดิมอยูบาง คําประสมมักจะเปน
คํานาม หรือคํากริยา คํามูลนี้จะประสมกบัคําไทยดวยกนัหรือกับ คําภาษาตางประเทศก็ได (กําชัย 
ทองหลอ, 2519: 48) 

 
 2.  คําซอน  (intervened words)     คือคําท่ีมีคําเดี่ยว       2        คําท่ีมีความหมายหรือเสียง 
คลายกัน ใกลเคียงกัน หรือเปนไปในทํานองเดียวกัน ซอนเขาคูกัน เม่ือซอนแลวจะมีความหมาย
ใหมเกิดข้ึน แมวาบางคําความหมายจะไมแปลกไปกวาความหมายเดิมมากนัก แตก็ตองมี
ความหมายและท่ีใชตางออกไปบาง (บรรจบ พันธุเมธา, 2544: 6)  
 

   คําซอนเพื่อความหมาย คือการนําคําเดีย่วท่ีมีความหมายสมบูรณ มีท่ีใช ในภาษามาซอน 
เขาคูกัน คําหนึ่งเปนคําตน อีกคําหนึ่งเปนคําทาย คําตนกับคําทายมีความหมายคลายกัน ใกลเคียงกนั 
หรือไปในทํานองเดียวกนั อาจเปนคําไทยดวยกนั หรือคําตางประเทศดวยกัน หรือเปนคําไทยกับคํา
ตางประเทศซอนกันกไ็ด และคําท่ีซอนกันแลวตองเกดิความหมายใหม ซ่ึงอาจไมเปล่ียนไปจาก
ความหมายเดิมมากนัก หรืออาจเปล่ียนไปมาก แตถึงจะเปล่ียนความหมายหรือไมเปล่ียนอยางไรก็
ตาม ความหมายใหมยอมเนือ่งกับความหมายเดิม พอใหเห็นเคาความหมายได (บรรจบ พันธุเมธา, 
2544: 62)   

 

3.  คําซํ้า (repeated words)   คําซํ้าชนิดคําซํ้าคําเดียว คือ คําคําเดียวกัน  นํามากลาว 2 คร้ัง  มี 
ความหมายเนนหนกั หรือบางทีตางกันไปกับคําเดี่ยว เพียงคําเดยีว จึงถือเปนการสรางคําใหม มี
ความหมายใหม ทํานองเดยีวกับคําซอน ตางกันกเ็พียงคําซํ้า ใชคําคําเดียวกันซอนกันเทานัน้และ
เพื่อใหรูวา คําที่กลาวซํ้ากัน 2 คร้ังนั้นเปนคําซํ้า ใชคําคําเดียวกันซอนกนัเทานั้นและเพื่อใหรูวา คําท่ี
กลาวซํ้ากัน 2 คร้ังนั้น เปนคําซํ้า ไมใชคําเดี่ยวๆเรียงกัน จึงตองคิดเคร่ืองหมายกํากับไว ในภาษาไทย
ใชไมยมกแทนคําทายๆ ท่ีซํ้ากับคําตน (ยมก แปลวาคู ไมยมก จึงใชสําหรับคําซํ้าท่ีมาเปนคูๆกนั
เทานั้น ไมไดมีไวแทนคําอ่ืนๆ ท่ีมีสียงเดยีวกันทุกคําไป) หากไมใชไมยมก จะทําใหสังเกตยากกวา 
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คําใดเปนคําเดีย่ว คําใดเปนคําซํ้า เชน ชาวนาใสเส้ือ ดําดาํ ดํานา หรือ พูดพูดไปอยางนั้นเอง (พูดไม
ใชคําซํ้า) เปนตน การซํ้าคําเปนการนําคําคําเดียวกัน ซ่ึงอาจเปนคํานาม สรรพนาม กริยา หรือวิเศษณ 
ก็ได มาซอนกนั เชน เดก็ๆ เราๆ เขียนๆ สวยๆ หรือนําคําท่ีซํ้ากันมาซอนกันเขาอีกที แตความหมาย 
จะตองคลายกนั ใกลเคียงกนั หรืออาจจะเนนหรือไมเนนตางกัน แตบางทีความหมายอาจเปล่ียนไป
ไมเนื่องกับความหมายของคําเดี่ยวๆ เลยก็มี (บรรจบ พันธุเมธา, 2544: 62-80) 
 

 4.  คําเฉพาะกลุม (Jargon)  หมายถึงคําท่ีบุคคลแตละกลุมคิดข้ึนใชกนัภายในกลุมของตน  
สามารถส่ือความหมายเขาใจไดดีเฉพาะคนในวงการเดียวกันเทานัน้ คนอ่ืนๆมักจะไมเขาใจ
นอกจากต้ังใจศกึษาเปนพิเศษเทานั้น เชน คําวา ยิงเซีย และ ผาเซีย เปนคําเฉพาะกลุมอาชญากร 
(ชํานาญ รอดเหตุภยั, 2522: 68-79) 
 
 5.  ศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค   (technical terms)     เปนคําท่ีสรางข้ึนมาใหมเพื่อใชใน 
กิจการอยางใดอยางหนึ่ง ในระยะแรกท่ีบัญญัติข้ึนมาหากไมไดรับความนยิมก็จะเลิกไปในท่ีสุด 
เรียกวา “ไมตดิ” แตปากคนพากันใชตามกอ็าจกลายเปนศัพทท่ัวๆไปได ซ่ึงแตละคํายอมจะใชเวลา
ไมเทากัน เชน ประชาธิปไตย รัฐสภา รัฐมนตรี ประสบการณฯลฯ (ชํานาญ รอดเหตุภัย, 2522:                  
68-79) 

 
 6.  คําทับศัพทภาษาตางประเทศ  (foreign words)    การทับศัพท  (phonetic substitution)  
เปนวิธีการยืมคําจากภาษาหนึ่งเขาไปใชในอีกภาษาหนึง่โดยตรง ไมมีการเปล่ียนแปลงรูป คือ 
พยายามรักษาลักษณะเดนของภาษาเดิมเอาไว (วิไลศักดิ์ กิ่งคํา, 2550: 10) 
 
 คําทับศัพทภาษาตางประเทศ (Foreign words) หมายถึง คําท่ีนํามาใชในภาษาไทยจนเปน
ท่ีรูจักกันแพรหลาย จะเปนการเขียนทับศัพทโดยตรงหรือเลียนเสียงก็ตาม แมจะมีเคร่ืองหมาย
วรรณยกุตอยูดวยก็เก็บไวตามน้ันเชนคําวา กอปป แกส คุกกี้ เซรุม เคก ทอฟฟ ปรูฟ ปล๊ัก ฟุลสแกป 
รักบ้ี แท็กซ่ี วสิกี้ ฯลฯ (ศรีจันทร พันธุพานิช, 2538: 29) 

 
 7.  คํายอ  (limited words)     หมายถึงคําท่ีเขียนอยางยนยอเพ่ือประหยัดถอยคําหรือทําให 
ไมเปลืองเนื้อท่ีในการเขียนหรือพิมพ เชน ม.ร.ว. พ.ศ. น.ส. ส.ค.ส. ฯลฯ (ชํานาญ รอดเหตุภัย, 2522: 
68-79) 

 



 

88 

 8.  คําสแลง  (slang)      หมายถึงคําท่ีใชใหวิปลาสคลาดเคล่ือนไปจากปกติในดานใดดาน 
หนึ่ง ซ่ึงอาจจะเปนดานเสียง การเขียน และความหมาย เชน คําวา มัลล และ เดิ้น(เดิล้) เส้ียน เปนคํา
สแลงในดานเสียงและการเขียน สวนคําวา อยาบอกใคร เซงระเบิด ฟูฟา เปนคําสแลงในดาน
ความหมาย (ชํานาญ รอดเหตุภัย, 2522: 68-79)   
 
 9.  คําตํ่าหรือคําหยาบ  (rude words)   เชน   คําดา   คําสบถสาบาน  และคําเสียดสีท่ีสอไป 
ในทางหยาบคาย คําประเภทนี้ไมเหมาะท่ีจะนํามาใช ไมวาจะเปนการพูดหรือการเขียน ในขอเขียน
บางประเภท คําประเภทนีไ้มเหมาะท่ีจะนาํมาใช ไมวาจะเปนการพูดหรือการเขียน ในขอเขียนบาง
ประเภท เชน นวนยิาย และเร่ืองส้ัน ผูเขียนบางคนมีความประสงคท่ีจะใชคําหยาบเพื่อใหมีรสชาติ
ถึงบทบาทยิ่งข้ึน และไดพยายามหลีกเล่ียงไมเขียนออกมาตรง เชน ไอฉิบห...เหี้...แมงมึงนะซี 
(ชํานาญ รอดเหตุภยั, 2522: 68-79) 
 
 10.  คําภาษาตลาด (colloquial words) หมายถึงคําท่ีเปนภาษาพูดของคนท่ัวๆไป โดยไม
คํานึงถึงความถูกตองหรือความเหมาะสม แตสามารถส่ือความหมายกันไดเปนอยางดี เชน ชีชํ้า ลุน 
เลนหนัง กิโล เปนตน (ชํานาญ รอดเหตุภยั, 2522: 79-82) 
 
 11. คําอุทาน (exclamations words) คือ คําท่ีเปลงออกมาดวยอารมณสะเทือนใจ เวลา
ตกใจ ดใีจ หรือแปลกใจ คําอุทาน บางคําไดกลายมาเปนคํากริยา และคําวิเศษณ ท่ีถือวาเปนคํา
สําคัญในภาษาไทย คําอุทานเพียงคําเดียวอาจบอกความรูสึกของคนไดโดยไมตองกลาวถอยคํายดื
ยาว ถือเปนการประหยดัถอยคําไดอยางหน่ึง (บรรจบ พันธุเมธา, 2544: 223) 
 
 12. คําเลียนเสียงพูด (speaking words) หมายถึง คําท่ีเขียนถายออกมาใหเหมือนกับ
เสียงพูดใหมากท่ีสุด ซ่ึงบางคร้ังเสียงพูดนั้นก็มีลักษณะท่ีเลนล้ิน ทําใหการเขียนพลอยมีลักษณะท่ี
ผิดแปลกตามไปดวย เชน เสียมูดโมด ดท่ีีซูด ใชม้ัย อยางดีนะเน่ีย นะคะราบ สติสตัง อยางนึง มา
ดวยเหรอ สํามะคัญ ฯลฯ คําประเภทนี้อาจใชพูดกนัเลนๆไดบาง แตไมควรนํามาใชในการพดูท่ีเปน
ทางการหรือในการเขียนท่ัวๆไป ยกเวนในกรณีท่ีตองการถายเสียงพดูของตัวละคร ในงานเขียน
ประเภทบันเทิงคดี (ชํานาญ รอดเหตุภยั, 2522: 89-90) 
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การใชประโยค 
 
 โดยผูวิจยัใชเกณฑการวิเคราะหการใชประโยคจาก นววรรณ พันธุเมธา (2521: 193-206) 
กลาวถึงการใชประโยคแสดงเจตนาไวในหนังสือไวยากรณไทย วาประโยคตามเจตนาของผูใช
แบงเปน 3 ประเภท คือ ประโยคแจงใหทราบ ประโยคถามใหตอบ และประโยคบอกใหทํา ดังนี ้
 

1. ประโยคแจงใหทราบ มี 8 ชนิด คือ ประโยคบอกเลา ประโยคอธิบาย ประโยคเตือน  
ประโยคทาย ประโยคคาดคะเน ประโยคสรุป ประโยคช้ีแนะ และประโยคเนนเฉพาะ 
 

1.1 ประโยคบอกเลา เชน 
 

คุณแมชอบทํากับขาว 
แมมดในเร่ืองนี้ใจรายจังนะ 

 
1.2 ประโยคอธิบาย ใชอธิบายความจริงใหผูฟงเขาใจการใชเหตุผล เชน 

 
เขาไมสบายนะ ไมอยางนั้นเขาไปหาคุณแลว 
เขามาหาฉันเองนี่โทษฉันไมได 

 
1.3 ประโยคเตือน ใชเม่ือตองการย้ําไมใหผูฟงลืม เชน 

 
อยาลืมไปเยีย่มคุณพอบางนะ 
หนังสืออยูบนตูนะ 

 
1.4 ประโยคทาย ใชเม่ือคาดวาส่ิงใดจะเกดิข้ึนหรือเกิดข้ึนแลว เชน 

 
เธออิจฉาเขาละซี 
ฉันวาแลววา ผลลัพธตองเปนแบบนี ้

 
1.5 ประโยคคาดคะเน แสดงความม่ันใจนอยกวาประโยคทาย มักใชคําบอกความเห็น 
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วา คง อาจ ทาจะ เห็นจะ นากลัว และคําวากระมังอยูในประโยค เชน 
 

เขาคงไมมากระมัง 
ตาตอยกระมังเปนตนคิด 

 
1.6 ประโยคสรุป ใชเม่ือเลาถึงผลที่เกิดข้ึน อาจมีคํา นะซี อยูในประโยค เชน 

 
ยายต๋ิวนะซี แกลงโทรศัพทมาขู 
คุณพูดอยางนี้ เขาก็โกรธนะซี 
 

1.7 ประโยคช้ีแนะใชเม่ือตองการใหผูฟงสนใจสิ่งใดส่ิงหนึ่ง อาจมีคําวา แนะอยูใน 
ประโยค เชน 
 

คุณพออยากจะพบเธอแนะ 
เขาพูดอะไรกนัอยูแนะ 

 
1.8 ประโยคเนนเฉพาะ ใชเม่ือตองการเนนคําใดคําหนึ่งในประโยคใหตางกับคําอ่ืน  

มักมีคําวาแหละอยูในประโยค 
 

2. ประโยคถามใหตอบ มี 3 ชนดิ คือ ประโยคถามเน้ือความ ประโยคถามใหตอบรับ  
หรือปฏิเสธ และประโยคถามใหเลือกเอา  

 
2.1 ประโยคถามเนื้อความ ใหถามเร่ืองราวจากผูฟงจะมีคําไมช้ีเฉพาะคือคําวา ใคร  

อะไร ไหน เทาไร ทําไม เหตุใด เม่ือไร กี่ อยูในประโยค เชน 
 

คุณมากับใคร 
ทําไมคุณอยูบานคนเดยีว 

 
2.2 ประโยคถามใหตอบรับหรือปฏิเสธ มักมีคําบอกการถาม หรือ กับ ไหม อยูทาย 

ประโยค เชน 
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คุณรูจักวนิดาไหม 
คุณรูจักวนิดาหรือ 

 
2.3 ประโยคถามใหเลือกเอา ใชถามผูฟงเพื่อใหเลือกตอบรับอยางใดอยางหน่ึง จะมี 

คําเช่ือม หรือ อยูระหวางหนวยกริยา 2 หนวย เชน 
 
คุณจะไปหรือไมไป 
คุณจะอยูบานหรือไปกับฉัน 

 
3. ประโยคบอกใหทํา มี 4 ชนิด คือ ประโยคคําส่ัง ประโยคขอรอง ประโยคชักชวน และ 

ประโยคอนุญาต 
 

3.1 ประโยคคําส่ัง บังคับใชใหผูฟงทําตามประธานของประโยคเปนคําบอกบุรุษท่ี 2  
มักมีคํา ซิ นะ จง อยา อยูในประโยค เชน 
 

คุณพูดดังๆนะ 
อยาจับนะ 

 
3.2 ประโยคขอรอง ใชขอรองใหผูฟงทําตาม มีประธานของประโยคเปนคําบอกบุรุษ 

ท่ี 2 เชน 
 

กรุณาสงผามาที 
กรุณาอยาบอกเขานะ 
 

3.3 ประโยคชักชวน ใชชักชวน ใชชักชวนใหผูฟงทําตาม เชน  
 

เราไปดูหนงักนัดีกวา 
คุณเช่ือผมเถอะ 

 
3.4 ประโยคอนุญาตใหผูฟงทําได เชน 
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คุณนั่งลงเถอะ 
  คุณไมตองไปหรอก 

 
จาการศึกษาเอกสารเก่ียวกับการใชประโยคนั้น สรุปไดวา ประโยค หมายถึง การนํา 

ถอยคํามาผูกข้ึนใหมีเนื้อความท่ีสามารถบอกไดวา ใคร ทําอะไร ซ่ึงประโยคท่ีสมบูรณนั้นจะตอง
ประกอบดวย ภาคประธาน และภาคแสดง แตอาจจะมีสวนขยายอ่ืนๆ เพิ่มเขามาเพื่อใหประโยคมี
ความชัดเจนยิง่ข้ึนก็ได ประโยคในภาษาไทยแบงออกเปนประโยคตามเน้ือความซ่ึงประกอบดวย
ประโยคตามเจตนาของผูสงสาร และนอกจากน้ันยังมีผูศึกษาลักษณะประโยคท่ีดีในการเขียน ทําให
ผูท่ีตองการจะแตงประโยคสามารถนําไปใชไดจริง 
 
การใชสํานวน 
 

 การใชสํานวน ดานการใชสํานวน ผูวิจัยกําหนดเกณฑการศึกษาเปรียบเทียบสํานวน  
โดยใชเกณฑของ (สงา กาญจนาคพันธุ, 2543: 8) กลาววา การใชสํานวนไทย หมายถึง การใช
กลุมคําท่ีมีความหมายเปนพิเศษมีช้ันเชิงใหคิดหรือเชิงเปรียบเทียบ สํานวนไทยมี 2 ประเภทคือ  
 

1.    การใชสํานวนเดิม หมายถึงสํานวนท่ีคนไทยท่ัวไปรูจักและคุนเคยกันอยูแลว เชน สาด 
โคลน หัวกระไดไมแหง ปดทองหลังพระ เปนตน 
 

2.   การใชสํานวนใหม หมายถึงสํานวนท่ีไดสรางข้ึนใหม จะเกิดจากการนําคําหรือกลุมคํา 
ซ่ึงตามปกติใชในความหมายหน่ึง นาํมาใชอีกความหมายหนึ่ง เชน หมูวิ่งชนปงตอ หมายถึง                          
ผูท่ีรูตัววาเสียเปรียบอีกฝายหน่ึง แตก็ยังยนิดีท่ีจะเขาไปหาฝายท่ีไดเปรียบกวาตน 
 

การเก็บรวบรวมขอมูล 
 

1.    ศึกษาเอกสารท่ีเกี่ยวของกับการเขียนบทความ ลักษณะการใชภาษาในดานตางๆ และ
การวิเคราะหลักษณะการใชภาเพ่ือเปนแนวทางในการสรางเกณฑวิเคราะหขอมูล 

 
2.    ศึกษาบทความในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชนรายวนัระหวางป 

พ.ศ. 2548-2549 โดยรวบรวมบทความตัง้แตเดือนกรกฎาคม พ.ศ. 2548 ถึงเดือน มิถุนายน พ.ศ. 
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2549 เปนจํานวน 288 คอลัมน นําขอมูลท่ีไดจาการศึกษามาบันทึกไวตามหมวดหมูท่ีใชเปนแนว
ทางการวิเคราะห 

 
การวิเคราะหขอมูล 

 
1.  นําขอมูลท่ีไดจาการศกึษามาวิเคราะหลักษณะการใชภาษาในการเขียนบทความ  

ในดาน 
 

1.1  ลักษณะการใชคํา 
1.2  การใชประโยค 
1.3  การใชสํานวน 
 

2. นําผลการวิเคราะหขอมูลดานลักษณะการใชคํา การใชประโยค และการใชสํานวน มา
เรียบเรียงแบบพรรณนาวเิคราะห 

 
3.  เสนอผลงานการวจิัยแบบพรรณนาวเิคราะห 

 
 
 
 
 
 



บทที่ 4 

ผลการวิจัย 

 

 การศึกษาวิจยัเร่ือง “ศึกษาการใชภาษาไทยในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพ
มติชนรายวนั” มีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาลักษณะการใชคํา การใชประโยค และการใชสํานวนใน
บทความคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนงัสือพิมพมติชนรายวนั แลวนํามาวิเคราะหโดยใชเกณฑ
ในการพจิารณาท่ีผูวิจัยประมวลความรู และกําหนดข้ึนจากเอกสารตางๆ ตามท่ีปรากฏในบทท่ี 2 
และ บทท่ี 3 ดังนี้ 
 

ตอนท่ี 1 ศึกษาการใชภาษาดานลักษณะการใชคํา 
 

1. คําประสม  
2. คําซอน ชนิดคําซอนเพื่อความหมาย  
3. คําซํ้า ชนิดคําซํ้าคําเดียว 
4. คําเฉพาะกลุม 
5. ศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค  
6. คําทับศัพทภาษาตางประเทศ  
7. คํายอ โดยการใชมหัพภาค และการใชไปยาลนอย 
8. คําสแลง  
9. คําตํ่าหรือคําหยาบ  
10. คําภาษาตลาด  
11. คําอุทาน  
12. คําเลียนเสียงพูด  

 
ตอนท่ี 2 การใชประโยค 

 
1. ประโยคแจงใหทราบ 
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1.1  ประโยคบอกเลา 
1.2  ประโยคอธิบาย 
1.3   ประโยคเตือน 
1.4    ประโยคทาย  
1.5   ประโยคคาดคะเน 
1.6   ประโยคสรุป 
1.7   ประโยคช้ีแนะ 
1.8   ประโยคเนนเฉพาะ 

 
2. ประโยคถามใหตอบ 
 

2.1  ประโยคถามเนื้อความ 
2.2  ประโยคถามใหตอบรับหรือปฏิเสธ 
2.3  ประโยคถามใหเลือกเอา 

 
3. ประโยคบอกใหทํา 
 

3.1   ประโยคคําส่ัง 
3.2   ประโยคขอรอง 
3.3   ประโยคชักชวน 
3.4   ประโยคอนญุาต 

 
ตอนท่ี 3 การใชสํานวน 

 
1. การใชสํานวนเดิมท่ีใชกนัมานานแลว 
2. การใชสํานวนใหม 

 
ผูวิจัยไดวเิคราะหการใชภาษาดานลักษณะการใชคํา การใชประโยค และการใช 

สํานวนของผูเขียนคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 ในลักษณะดังกลาวขางตน ดังรายละเอียดตอไปนี ้
 



 

96 

ตอนท่ี 1 ลักษณะการใชคํา 
 
 ในดานลักษณะการใชคํา ผูวจิัยไดศึกษาลักษณะการใชคํา 12 ประเภทคือ การใชคําประสม 
การใชคําซอนชนิดคําซอนเพื่อความหมาย การใชคําซํ้าชนิดคําซํ้าคําเดยีว การใชคําเฉพาะกลุม  การ
ใชศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค การใชคําทับศัพทภาษาตางประเทศ การใชคํายอโดยการใช
มหัพภาค และไปยาลนอย  การใชคําสแลง การใชคําตํ่าหรือคําหยาบ การใชคําภาษาตลาด การใชคํา
อุทาน และ การใชคําเลียนเสียงพูด ดังตอไปน้ี 
 

1. คําประสม 
  
การใชคําประสม 
 

 คําประสม เกิดจากการนําคํามูลต้ังแตสองคําข้ึนไปนํามาประสมกัน ทําใหเกิดคาํและมี
ความหมายใหม หรือมีความหมายคงเดิมอยูบาง คําประสมนี้มักจะเปนคํานาม หรือคํากริยา คํามูลนี้
จะประสมกับคําไทยดวยกัน หรือกับตางประเทศก็ได (กําชัย ทองหลอ, 2519) ตัวอยางเชน 
 

ตัวอยางท่ี 1 
 
“ผลกําไรของ ปตท. มันไดกลายเปนกระสุนวิถีโคงท่ีพุงเขาใส กฟผ. อยางมิอาจหลีกเล่ียง

ได นับต้ังแตราคาน้ํามันในตลาดโลกพุงสูงข้ึนชาวบานเดอืดรอน แต ปตท. กลับมีกําไรเกือบแสน
ลาน ภาพลักษณตรงนี้กลายเปนผลเสีย ชาวบานรูสึกวาการเขาตลาดหุนเปนการแสวงหากาํไร 
ทามกลางความเดือดรอนของเขา นี่คือบนเรียน…ท่ีรัฐบาล ผูบริหาร กฟผ. ท่ีปรึกษาการเงินจะตอง
กลับมาทบทวน วากนัวากอนการเลือกตัง้คร้ังลาสุด รัฐบาลเตรียมถอดใจกับกระแสตอตานท้ังจาก
พนักงาน กฟผ. และแนวรวม คัดคานการนาํ กฟผ. เขา ตลาดหุน” (ทวี มีเงิน, 2548) 
 
 ถอด หมายถึง ก. เอาออก เชน ถอดกางเกง, ถอด เชน ถอดออกจากตําแหนง, แปลง, 
แปล เชน ถอดความเปนภาษาไทย ถาย เชน ถอดแบบมาจากพอแม, หลุดออก เชน เล็บถอด, 
ลักษณะนามบอกจํานวนดายเปนมวน หรือ มงคล เชน มงคล 2 ถอดดายใสคราดดวยวงมงคลสูตร
แลผูกประเดนชางละถอด (ตราสามดวงโทษานุโทษ) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 404) 
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 ใจ หมายถึง 1  น. หัวใจ 2. น. จิต, สวนท่ีคิดตรึกตรองหรือรูสึก (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 397) 
 
 เม่ือนําคํา 2 คํา มาประสมกันจึงไดคําใหมวา ถอดใจ หมายถึง (ปาก) ก. เลิกสูกลางคัน 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 397) อธิบายตามบริบท ถอดใจ ในท่ีนีห้มายถึง กอนการเลือกตั้งคร้ัง
ลาสุด รัฐบาลเตรียมเลิกตอตานกับพนกังาน กฟผ. และแนวรวมการคัดคานการนํา กฟผ. เขาตลาด
หุน เนื่องจากกรณีคําส่ังศาลปกครองสูงสุดท่ีใหรัฐบาลและบริษัท กฟผ. จํากัด ระงับการขายหุนๆไว
ช่ัวคราว ดังนัน้เกมนี้รัฐบาลถูกพลิกจาก ถอดใจ มาเปนไดใจจากเหตุผลขางตน  
 

ตัวอยางท่ี 2 
 

 “เหตุการณ เกิดข้ึนหลังนายกฯทักษิณ ไดไปเห็นนักเรียนโรงเรียนอาชีวะแหงหนึง่ 
ประกอบคอมพิวเตอร เลยไอเดียกระฉูด นาจะใหนักเรียนอาชีวะท้ังหลายผลิตเสียเอง” (ทวี มีเงิน, 
2548) 
 
 เหต ุ หมายถึง น. เร่ืองหรือส่ิงท่ีกอใหเกิดผล, เคามูล, เหตุผล สัน, ดวย, เพราะ (บ,ส) 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1301)  
 
 การณ หมายถึง น. เหต,ุ เคา, มูล เชน สังเกตการณ, เหตกุารณ (บ,ส) (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 47) 
 
 เม่ือนําคํา 2 คํามารวมกัน จงึไดคําใหมวา เหตุการณ หมายถึง น. ความเปนไปของเร่ือง, 
เร่ืองท่ีเกิดข้ึน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1301) 
 
 นัก หมายถึง น. ใชประกอบหนาคําอ่ืน หมายความวา นาย, ทาน, ผูชํานาญ, ผูถนัด, ผู, 
คน ว. มาก, ยิ่ง (ข. อนก) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 568) 
 
 เรียน หมายถึง ก. ศึกษาเพื่อใหเกิดความรูหรือความชํานาญ, คําข้ึนตนเพือ่แจงบอกให
ทราบ, บอกใหผูใหญหรือนายทราบ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 969) 
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 เม่ือนําคํา 2 คํามาประสมกัน จึงไดคําใหมวา นกัเรียน หมายถึง น. ผูศึกษาเลาเรียน 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 568) 
 
 โรง หมายถึง น. ส่ิงปลูกสรางท่ีมีหลังคาคลุม เชน โรงรถ, โรงอาหาร อาคารท่ีทําการ 
เชน โรงพัก โรงเรียน เปนตน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 979) 
 

เรียน หมายถึง ก. ศึกษาเพื่อใหเกิดความรูหรือความชํานาญ, คําข้ึนตนเพือ่แจงบอกให
ทราบ, บอกใหผูใหญหรือนายทราบ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 969) 

 
เม่ือนําคํา 2 คํามาประสมกัน จึงไดคําใหมวา โรงเรียน หมายถึง น. สถานศึกษา โดยมีระบบ

การเรียนการสอน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 980) 
 

ตัวอยางท่ี 3 
 
“คํายืนยนัจากผูนําองคการคาโลกยืนยนัวา ตัวเลขที่เรารับรูจากโอเปคเปนตัวเลขท่ีเรา

เช่ือถือไมไดอ้ึงครับ ถาจริง แสดงวาเราเดินตามเกมท่ีโอเปคกําหนด ยิ่งน้ํามันเปนปจจัยสําคัญ ใน
การพัฒนาเศรษฐกิจ หากตัวเลขโอเปคเท็จ สินคาท่ีผลิตไดจริงๆ กบัตัวเลขการใชจริงไมตรงกนั 
เทากับวาเราตาบอดไปขางหนึ่ง” (ทวี มีเงิน, 2548) 

 
น้ํา หมายถึง น. ของเหลว เปนธาตุ 1 ในธาตุ 4 ตามความเช่ือของไทย คือ ดิน น้ํา ลม 

ไฟ, ในทางวิทยาศาสตร ถือเปนสารประกอบ เปนธาตุ ไฮโดรเจนและออกซิเจน มีประโยชนใชเปน
น้ําดื่ม น้ําใช เปนตน ลักษณะนามเรียก เรือท่ีใชงานมานานแลว 2 ป 3 ป วา เร่ือ 2 น้ํา เรือ 3 น้ํา, คร้ัง
เชน ลาง 3 น้ํา ซัก 3 น้ํา, ว. มีแสงแวววาว (ใชกับรัตนชาติ) เชน เพชรน้ําหนึ่ง มรกตน้ํางาม 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 579) 

 
มัน หมายถึง 1 น. ไมหลายชนดิ สวนมากเปนพืชมีหัวในดนิ  2 น. ส่ิงท่ีเปนไข ภายใน

คน พืช และสัตว 3 ว. รสชาติ อยางเผือกหรือถ่ัวลิสงตม, โดยปริยาย หมายถึง สนุก หนําใจ หรือใช
นําหนา คําระบุอวัยวะ ส่ือความหมายถึง ความสนุกอันเกิดจากการกระทํา ดวยอวยัวะสวนนั้น เชน 
มันมือ มันปาก, สภาพเปนเงาวาว เชน หนาเปนมัน 4 ส. คําสรรพนามบุรุษท่ีสาม ซ่ึงมักเปนคนที่
อาวุโสต่ํากวา หรือ บงนัยดแูคลน หรือ สัตว (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 852) 
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เม่ือนําคํา 2 คํามาประสมกนั จึงไดคําใหมวา น้ํามัน หมายถึง น. ของเหลวท่ีสกัดจากพืช 
เปลวสัตว แรธาตุบางชนิด เชน ถานหิน เปนตน, โดยปริยาย หมายถึง ส่ิงท่ีมีลักษณะ คลายคลึง เปน
ตน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 582) 

 
เศรษฐ หมายถึง ว. ดีเลิศ, ดีท่ีสุด, ยอดเยี่ยม, ประเสริฐ, น. ทรัพย, ทรัพยสมบัติ. (ส. 

เศรษฐ; บ. เสฏฐ) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1105) 
 
กิจ หมายถึง น. งาน, ธุระ (บ. กิจจ) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 126) 
เม่ือนําคํา 2 คํามาประสมกัน จึงไดคําใหมวา เศรษฐกิจ หมายถึง น. กิจการท่ีเปนบอเกิดแหง

ทรัพย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1106) 
 
สิน หมายถึง น. เงิน, ทรัพย 2 ก. ตัด, ฟนใหขาด เชน ตัดตีนสินมือ, ใชของมีคมแตงให

เรียบรอย เชน สินหัวไม (โบ เขียนสินก็มี) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1193) 
 
คา หมายถึง 1 ก. ซ้ือและขายเปนอาชีพ, หาสินคามาจําหนาย 2 (โบ) ก. อวด แสดง 

เผยตัว (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 243) 
 
เม่ือนําคํา 2 คํามาประสมกัน จึงไดคําใหมวา สินคา หมายถึง น. ส่ิงของท่ีซ้ือขายแลกเปล่ียน

กัน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1193) 
 
ตา หมายถึง 1 อวัยวะท่ีใชสําหรับดู : สวนของตนไม ตรงที่แตกกิ่ง, รอยของตนไม 

ตรงท่ีเคยแตกกิ่ง, ชองวางระหวางเสน หรือ ลายท่ีตัดผานกัน เชนตาราง; คราว เชน ตานี; เรียกลายที่
เปนตาตามรูปตางๆ เชน ตาสมุก ตาหมากรุก 2 น. พอของแม, ชายท่ีอายุรุนราวคราวเดียวกับตา 
(ปาก) คําเรียกชายสูงอายุแบบไมเคารพ เชน ตาเฒา ตาเถร หรือเรียก ชายสูงอายุอยางเปนกันเอง เชน 
ตาแยม หรือเรียกเด็กชายอยางเอ็นดู เชน ตาหนู (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 454) 

 
บอด หมายถึง ว. มืด, ไมเห็น (ใชกับตา); จุดไมติด เชน หวัเทียบบอด, เปนวงทึบไม

โปรง เชน ตัวหนังสือหวับอด; เรียกนมท่ีหัวนมบุมเขาไปวา นมบอด, โดยปริยาย หมายถึง มองไม
เห็นความเปนจริง เชน ความรักทําใหคนตาบอด (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 612) 
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เม่ือนําคํา 2 คํามาประสมกนั จึงไดคําใหมวา ตาบอด หมายถึง น. ตาท่ีมองไมเห็น ว. โดย
ปริยาย หมายถึง ไมสามารถแยกเหตุผลช่ัวดีได เชน ความรักทําใหคนตาบอด; เรียกท่ีไมมี
ทางเขาออกท่ีถือสิทธ์ิตามกฎหมายไดวา ท่ีตาบอด (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 455) ในบริบทนี้ 
หมายถึง น้ํามันเปนปจจัยสําคัญในการพัฒนาเศรษฐกิจ ถาตัวเลขโอเปคเท็จ สินคาท่ีผลิตไดจริงๆ 
กับตัวเลขการใชจริงไมตรงกัน ผูเขียนจึงเปรียบวา เหมือนตาบอดไปขางหนึ่ง เพราะไมรูรายละเอียด
ท่ีแทจริงของขอมูลท่ีแถลงออกมา 

 
ตัวอยางท่ี 4 
 
“การท่ี พ.ต.ท.ทักษิณ ชินวัตร แตงต้ังใหนายอานันท ปนยารชุน เปนประธาน

คณะกรรมการสมานฉันทเพือ่แกไขปญหาภาคใตท่ีหนักหนวงและหาทางออกไดยากน้ัน อาจเปน
ขออางให พล.อ.ชวลิต ยงใจยุทธ ซ่ึงไววางใจไดดี เพราะนายอานนัท ปนยารชุน ใครๆก็รูวา เปนตัว
ของตัวเองขนาดไหน และคงไมยอมใหใครมาใชเปนเคร่ืองมืองายๆ แตเอาเขาจริงๆ เปนอยางไร    
ท้ังท่ีเปนตัวของตัวเองนัน่แหละ นายอานนัท ปนยารชนุ กลายมาเปนตัวลอเปา รับแรงกดดนัในการ
แกไขปญหาภาคใตไปเต็มๆ ขณะท่ี พ.ต.ท.ทักษิณ ชินวัตร ดึงตัวเองไปยืนขางๆ ไมตองรับแรง
ปะทะโดยตรง สามารถลอยตัว จากปญหาไดอยางสบายๆ” (สุวพงศ จัน่ฝงเพ็ชร, 2548) 

 
ลอย หมายถึง ก. ทรงตัวอยูในอากาศหรือผิวน้ํา; เดนข้ึนไมอยูเปนหลักแหลง, หลุดไป

ตามนํ้าหรืออากาศ ว. เรียกสะพานขามทางแยกหรือถนน เปนตนวาสะพานลอย, เรียกช้ันท่ีอยู
ระหวางช้ันลางกับช้ันบนวา ช้ันลอย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 995) 

 
ตัว หมายถึง น. ตน, รูป, ชิน, ลักษณะนามเรียกสัตว เร่ืองใชบางชนิด เชน โตะ เกาอ้ี 

หรือ เลข หรืออักษรวา ตวั เชน มา 3 ตัว ร เรือ 2 ตัว ส. สรรพนามบุรุษท่ีสอง ใชกับผูท่ีมีสถานะ
เสมอกัน เชน ตัวคิดยงัไงกับเร่ืองนี้ เปนตน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 452) 

 
เม่ือนําคํา 2 คํามาประสมกนัเขาจึงไดคําใหมวา ลอยตัว หมายถึง ว. ไมผูกพันกับกฎเกณฑ

ใดๆ, พนปญหา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 995) ในบริบทขางตน ลอยตัว หมายถึง พ.ต.ท.ทักษณิ 
ชินวัตร ไมตองรับผิดชอบใดๆทั้งส้ิน ไมวาการแกปญหาภาคใตจะสําเร็จหรือไม และลาสุด เชิญ 
พล.อ.ชวลิต ยงใจยุทธ มาชวยงาน ก็คงจะเหมือนเม่ือคร้ังแรกท่ีเกดิข้ึนกบั นายอานนัท                    
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ปนยารชุน เชนเดียวกนั คือ พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวัตร ไมตองรับผิดชอบไมวาจะเกดิเร่ืองอยางไรก็ตาม 
เพราะมีผูตองรับผิดชอบอยูแลว คือ พล.อ.ชวลิต ยงใจยุทธ 

 
ตัวอยางท่ี 5 
 
“ประเด็นท่ีตองพิจารณาอยูท่ีวา การเลือกตั้งท่ียิ่งจัดยิง่ม่ัวกันอยูเวลานี้ ถือเปนการ

ดําเนินการตามปรกติของระบอบประชาธิปไตยหรือไม คณะกรรมการการเลือกตั้งถูกตั้งคําถาม ถูก
วิพากษวจิารณสารพัดมาต้ังแตตน มีการแสดงความเหน็กันอยางกวางขวาง วาการเลือกตั้งคร้ังนี้
แสดงถึงความผิดปกติของระบอบประชาธิปไตย  

มีเสียงวิจารณหนักวาจะเปนการเลือกตั้งสภาโจก ข้ึนมาทําหนาท่ีแทนสภาผูแทนราษฎร 
สิทธิของประชาชนจํากดัใหเหลือแคไปเลือกตั้ง ตามการดําเนนิการอยางพิลึกพิล่ัน ของ
คณะกรรมการการเลือกตั้ง 

สิทธิของประชาชนตามระบอบประชาธิปไตยถูกทําลายไปแลวตั้งแตเบ้ืองตน ไมวาจะหมด
หรือบางสวนก็ตาม ถือเปนสิทธิท่ีไดมาไมสมบูรณอยางท่ีประชาชนในระบอบประชาธิปไตยควร
จะได เม่ือการเลือกตั้งคร้ังนี้ไมไดเปนไปโดยระบบประชาธิปไตยปกติ สิทธิการเลือกของประชาชน
ไมสมบูรณ เพราะถูกทําลายไปดวยกระบวนการจัดการเลือกตั้ง แบบพิลึกพิล่ันนี”้                            
(สุชาติ ศรีสุวรรณ, มติชน 26 เมษายน 2549) 

 
สภา  หมายถึง น. ท่ีประชุม, องคการหรือสถานท่ีประชุม (บ,ส) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 

911 ) 
 
โจก  หมายถึง 1 น. ของกินชนิดหนึ่งใชปลายขาวตมจนเละ ใสเคร่ืองมีเนื้อหมูสับ ขิง และ

ใบหอมซอย เปนอาทิ (จ) 2 น. ไพตวัท่ีเขาคูกับตัวใดๆกไ็ด; ตัวตลก, นาขัน, ชวนหัว (อ. joke) 3 ว. มี
น้ํามากเกนิสวน; เสียงน้ําไหลโจกๆก็วา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 179) 

 
เม่ือนําคํา 2 คํามาประสมกนั จึงไดคําใหมวา สภาโจก ในบริบทนี้ผูเขียนหมายถึง สภาตลก

ขบขัน เพราะคณะกรรมการการเลือกตั้ง ท่ีจัดการเลือกต้ังอยางไมยตุธิรรม แมจะถูกวิพากษวิจารณ
จากสังคมวา ดําเนินการเลือกตั้งผิดไปจากระบอบประชาธิปไตย โดยมีนักวิชาการบางคนท่ี
แสดงออกในการไมเหน็ดวยกับการเลือกต้ังในคร้ังนั้น โดยการฉีกบัตรการเลือกตั้งท้ิง เพื่อแสดง
เจตนาประทวงการเลือกตั้งท่ีเห็นวาไมถูกตอง 
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จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวามีการใชคําประสม โดยการนําคํา 2 คํา ท่ีมีความหมาย
ตางกันมาประสมกันทําใหเกดิความหมายใหมข้ึน ซ่ึงการใชคําประสมนี้ชวยใหเกิดคําท่ีมี
ความหมายใหมข้ึนในภาษา เชน ลอยตัว ตาบอด เปนตน 
 

2. คําซอน 
 
การใชคําซอน 

   
 คําซอน คือ คําท่ีมีคําเดียว 2 คํา ท่ีมีความหมายหรือเสียงคลายกัน ใกลเคียงกัน หรือเปนไป
ในทํานองเดียวกัน ซอนเขาคูกัน เม่ือซอนแลวจะมีความหมายใหมเกดิข้ึน แมวาบางคําความหมาย
จะไมแปลกไปกวาความหมายเดิมมากนัก แตก็ตองมีความหมายและที่ใชตางออกไปบาง  
(บรรจบ พันธุเมธา, 2544: 62)  
 
 การใชคําซอนเพื่อความหมาย 
 

 การใชคําซอนเพ่ือความหมาย คือ การนําคําเดี่ยวท่ีมีความหมายสมบูรณ มีท่ีใชในภาษามา
ซอนเขาคูกัน คําหนึ่งเปนคําตน อีกคําหนึ่งเปนคําทาย คําตนกับคําทายมีความหมายคลายกนั 
ใกลเคียงกัน หรือเปนไปในทํานองเดยีวกัน อาจเปนคําไทยดวยกันหรือคําตางประเทศดวยกัน หรือ 
เปนคําไทยกับคําตางประเทศซอนกันก็ได และคําท่ีซอนกันแลวตองเกิดความหมายใหม ซ่ึงอาจไม
เปล่ียนไปจากความหมายเดิมมากนัก หรืออาจเปล่ียนไปมาก แตถึงจะเปล่ียนความหมายหรือไม
เปล่ียนอยางไรก็ตาม ความหมายใหมยอมเนื่องกับความหมายเดิม พอใหเหน็เคาความหมายได  
(บรรจบ พันธุเมธา, 2544: 62) ตัวอยางเชน 
 

ตัวอยางท่ี 1 
 

 “พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวตัร นาจะถามตัวเองมากกวา วาทําไมคอลัมนิสตถึงไดมอง พ.ต.ท.
ทักษิณ เปนตัวปญหา มีความเห็นสอดคลองกันไดขนาดนี้ เพราะเขามองเร่ืองจริยธรรมหรือความ
ยุติธรรมท่ี พ.ต.ท.ทักษณิ มีใหแกสังคมเปนสําคัญนั่นเอง 
 กระน้ันก็ตามส่ือทีวีของรัฐ นอกจากวางน้ําหนกัการรายงานไปท่ีความเคล่ือนไหว พ.ต.ท.
ทักษิณ เปนหลัก หลายรายการถายทอดสดตลอดขณะท่ีความเคล่ือนไหวของอีกฝายรายงานแบบ 
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ขอไปที ท่ีตัวเองไดประโยชนรัฐบาลกลับวางเฉยไมแสดงทรรศนะอะไรออกมา จนสถานการณ
คัดคานรอนแรงข้ึน ทีวีเสรีไมอาจปฏิเสธความเปนขาวของฝายคานไดเพราะ คนดตูองการรูขาว จึง
ตองเพิ่มพ้ืนท่ีและเวลาใหมากข้ึน แตกลับถูกผูมีอํานาจตําหนวิา เขาขางฝายคาน” (สมหมาย                  
ปาริจฉัตต,  2549) 
 
 คัด  หมายถึง 1 ก. เลือก, แยกอยางมีหลักเกณฑ, งาง ทําใหแยกโดยใชคานหรือวัสดุ
ยาว; พาย หรือแจวเรือ; ลอกขอความหรืออักษร 2 ว. แนน, ตึง เชน คันจมูก นมคัด 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 138) 
 
 คาน หมายถึง ก. แยง, พูดหรือทําเพื่อแสดงวาไมเห็นดวย, ขัดกัน (โบ) ก. ลม, พาย, พัง 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 128) 
 
 คําวาคัดคาน ในบริบทนี้ หมายถึง การไมเห็นดวย เปนลักษณะของการนําคําท่ีมีความหมาย
ไปในทํานองเดียวกันมาซอนเขาคูกัน ความหมายของคําปรากฏ ท้ังคําตนและคําทาย 
 
 รอน หมายถึง ว. มีความรูสึกตามผิวหนังเหมือนถูกไฟ, มีอุณหภูมิสูงมาก เชน น้ํารอน, 
กระวนกระวาย รีบเรง ชาอยูไมได (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 726) 
 
 แรง หมายถึง น. กําลัง เชน ออกแรงยกโตะ, อํานาจ เชน แรงศรัทธา ความศักดิ์สิทธ์ิ ว. กลา 
จัด เชน กล่ินแรง; มีกําลัง หนัก เชน ตีแรง; มาก เชน มาแรง ก. ออกกําลัง หมกมุน(ปาก) 
ลักษณะนาม เรียกการใชแรงงานรอบหนึ่งๆ เชน ไดคาลวงเวลา 2 แรง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 
751) 
 
 คําวา รอนแรง ในบริบทนี ้ หมายถึง สถานการณคัดคาน ตอตาน พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวัตร                
มีมากข้ึน 
 
 คําวา คัดคาน, รอนแรง ในท่ีนี้หมายถึง ฝายตอตานขับไล พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวตัร ในกรณี
ขายหุนชินคอรป และสิทธิสัญญาสัมปทานท่ีถูกสงตอใหตางชาติรับประโยชนจากคนไทยตอไปอีก 
20 ป ทําใหเกดิการคัดคานตอตานอยางรุนแรง 
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ตัวอยางท่ี 2 
 
 “โลกรอนข้ึนเพราะภาวะเรือนกระจก แลวเกิดอะไรตามมา น้ําแข็งข้ัวโลกละลาย น้ําทวม
โลก ดินฟาอากาศแปรปรวน พืชผลการเกษตรเสียหาย ความอดอยากท้ังคนและสัตวเพิ่มข้ึน 
 ท่ีรวมตัวกันลงนามในสัญญาวาจะปลอยกาซคารบอนไดออกไซดท่ีเกดิจากการเผาไหม
ของโรงงานใหนอยลง หรือท่ีรูจักกันในชื่อพิธีสารเกียวโต ไมมีคนท่ีปลอยคารบอนไดออกไซดข้ึน
ในอากาศมากที่สุดอยางสหรัฐรวมอยูดวย เม่ือลูกพ่ีไมเอา ลูกนองหมายเลขตนๆ อยางออสเตรเลียก็
พลอยพยกัไปดวย ดวยเหตุผลเดียวกันกับท่ี จอรด ดับเบิลยูบุช อางวา ลงนามสัญญาไมได เพราะจะ
กระทบกระเทือนตออุตสาหกรรมของสหรัฐเอง 
 ถูกดามากๆเขา ก็มีประกาศรวมตัวกันระหวางท่ีมหาอํานาจท้ังหลายยกพวกมารวมประชุม
กับอาเซียนท่ีลาว วาจะต้ังกลุมข้ึนมาตางหากชวยกนัลดภาวะเรือนกระจก มี 6 ชาติ สหรัฐ 
ออสเตรเลีย จนี ญ่ีปุน อินเดยี และ เกาหลีใต 5 ประเทศปลอยคารบอนไดออกไซดจากโรงงานและ
ยานพาหนะรวมกันแลวประมาณคร่ึงโลก ทําทาขมีขมันวาจะประชุมหารือกันใหญ แลวกย็กเลิกไป
เฉยๆ ยังไมรูวาจะมาเจรจากนัอีกวนัไหน โลกก็ยังรอนตอไป ภัยจากความแปรปรวนของธรรมชาติ 
ก็อาจจะมากข้ึนอยางท่ีเห็นๆกันอยู” (ฐากูร บุนปาน, 2548) 
 
 แปร หมายถึง ก. เปล่ียนกลายไปจากลักษณะหรือสภาวะเดิม แผ, กาง เชน กางแขนเลน
หางแปร อีลุมคุมและเขาชัน (สมุทรโฆษ) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 571) 
 
 ปรวน ไมมีความหมาย 
 
 คําวา แปรปรวน ในบริบทนี้ หมายถึง เปล่ียนไปจากสภาวะเดิม ธรรมชาติเปล่ียนไปเพราะ
สภาวะโลกรอนที่เกิดจากฝมือของมนุษย ทําใหสภาพภูมิอากาศเปล่ียนไป เชน น้ําแข็งข้ัวโลกละลาย 
น้ําทวมโลก พชืผลทางการเกษตรเสียหาย เปนตน 
 

ตัวอยางท่ี 3 
 

 “สถานการณในอนาคตท่ีหลายฝายกังวลวา หากเปนเชนนี้ตอไปอาจจะเกิดความรุนแรง อัน
จะนํามาซ่ึงความเศราเสียใจ หรือแมจะไมมีอะไรเกดิข้ึน แตความเสียหายอันเกิดจากประเทศไร
ทางออกทางการเมือง ไมควรอยางยิ่งท่ีจะละเลยใหเกดิข้ึน หนทางท่ีจะแกปญหาเร่ืองนี้คือ ตองกลับ
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ออกไปท่ีความต้ังใจวาจะสรางความสมานฉันทใหเกิดข้ึน ทุกฝายควรจะหาทางออกรวมกันวาจะ
คล่ีคลายความขัดแยงท่ีนับวนัจะยุงเหยิงนัน้ไดอยางไร ตองยอมรับวาตนเหตุหนึ่งของปญหา คือ 
ความหวาดระแวงซ่ึงกนัและกัน ตางฝายตางเกรงวาจะถูกไลตามลางหนกัหนวง” (สุชาติ ศรีสุวรรณ, 
2549) 
 
 คล่ี  หมายถึง ก. ขยายออก, แผออก, คลาย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 170) 
 
 คลาย หมายถึง  ก. ขยายออกใหหลวม, ลดลง, ทุเลาลง, เจือจางลง (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 170) 
 
 คล่ีคลาย ในบริบทนี้ หมายถึง ผอนคลาย เปนลักษณะของการนําคําท่ีมีความหมายไปใน
ทํานองเดียวกนัมาซอนเขาคูกัน ความหมายของคําปรากฏ ท้ังคําตนและคําทาย 
 
 คล่ีคลาย ในท่ีนี้ หมายถึง ทุกฝายของผูมีหนาท่ีเกีย่วของกับบานเมืองควรจะหนัหนา 
รวมมือรวมใจกันหาทางออกท่ีดีท่ีสุด เพือ่ใหประเทศชาติในขณะน้ันผอนคลายจากความขัดแยง ท่ี
ทุกฝายหวาดระแวงซ่ึงกันและกัน ผูเขียนมีความเห็นวาทุกฝายควรจะละจากความกังวล ความ
หวาดระแวงและหาทางคิดรวมกันเพื่อใหประเทศชาติเดนิหนาตอไปได 
 
 ขัด  หมายถึง 1 ก. ถูใหเกล้ียง, ถูใหเงา, 2 ก. ใหติดขวางไว, ขวาง, เหน็บไว ฝาฝน, ไม
ทําตาม, แยงกนั (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 126) 
 
 แยง  หมายถึง ขัด, เกี่ยง, ไมตรงกนั, ตรงกันขาม 
 
 ขัดแยง ในบริบทนี้ หมายถึง ฝาฝนไมทําตาม เปนลักษณะของการนําคําท่ีมีความหมายไป
ในทํานองเดียวกันมาซอนเขาคูกัน ความหมายของคําปรากฏท้ังคําตนและคําทาย  
 
 ขัดแยง ในท่ีนี ้หมายถึง ทุกฝายท่ีมีสวนรวมในการแกไขปญหาบานเมืองควรจะเลิกขัดแยง 
เลิกคิดตรงกันขามกัน ควรหันหนาเขาหากันเพื่อใหประเทศชาติมีทางออกตอไปได โดยเฉพาะ
ผูเขียนมีความเห็นวา รัฐบาลควรเปนฝายเร่ิมตนและมีหนาท่ีรับผิดชอบความเปนไปของประเทศ 
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โดยเฉพาะตัวนายกรัฐมนตรี พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวัตร ควรตั้งสติควบคุมสมอง คุมสมาธิแกปญหาของ
ชาติ มากกวาจะคิดเอาความผิดแกคนอ่ืน ดวยวิธีตางๆ ซ่ึงผูเขียนเห็นวาไมเกิดประโยชนใดๆ 
  
 ยุง  หมายถึง ก. ยาก, สับสน, พันกันนุงนัง เขาไปเกี่ยวของ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 
714) 
 
 เหยิง หมายถึง ว. ไรระเบียบ, รุงรัง มักใชกบัส่ิงของซ่ึงเปนเสน เชน ผม เปนตน 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 935) 
 
 คําวายุงเหยิง ในบริบทนี้ หมายถึง สับสน เปนลักษณะของการนําคําท่ีมีความหมายไปใน
ทํานองเดียวกนั มาซอนเขาคูกัน ความหมายของศัพท ปรากฏท้ังคําตนและคําทาย 
 
 ตัวอยางท่ี 4 
 
 “เพราะหนังสือพิมพเปนส่ือภาคเอกชนเปดกวางเปนเวทีสะทอนสิทธิเสรีภาพในการแสดง
ความคิดเหน็ การตรวจสอบวิพากษวจิารณ กระตุนใหเกดิการคิด การตั้งคําถาม เปนท่ีพึ่ง ท่ีระบาย
ของสังคม จริงอยูสวนท่ียังไมเขาทา ไมถูกตอง ผิดพลาดยังมีอยู นักวิชาชีพและผูประกอบการตอง
นอมรับเสียงวพิากษวิจารณและพิจารณาปรับปรุงตวัเองกอน” (สมหมาย ปาริจฉัตต, 2549) 
 
 ตรวจ หมายถึง ก. สอบสวน, สอบดู, ดูใหถูกตอง (ข); สํานวน น. ช่ือเรือชนิดหนึ่ง 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 388) 
 
 สอบ หมายถึง 1 ก. ตรวจ, ไลเลียง, วัดผล 2 ว. มีลักษณะเรียวลง (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 899) 
 
 คําวา ตรวจสอบ ในบริบทนี้ ตรวจสอบ หมายถึง ส่ือหนงัสือพิมพมีหนาท่ีคอยควบคุมดูแล
การปฏิบัติงานของรัฐบาลท่ีไมรักษากติกา หรือตรวจสอบองคกรตางๆ เพื่อเปนท่ีพึ่งของสังคม 
 
 ผิด หมายถึง ว. ไมตรง, ไมถูก, ไมใช, พลาด, ตางไป, แปลกไป(ปาก), โกรธกัน, ผิดใจ
กัน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 602) 
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 พลาด หมายถึง ว. ผิดเปา, ไมตรงท่ีหมาย, คลาด (ราชบัณฑิตยสถาน 2546: 653) 
 
 คําวา ผิดพลาด ในบริบทนี้ ผูเขียน หมายถึง ผูเขียนกลาววาเม่ือส่ือหนังสือพิมพมีการ
ตรวจสอบแลว รัฐบาลหรือองคกรตางๆ อาจจะมีการกระทําท่ีไมถูกตอง หนวยงานเหลานั้นจะตอง
ยอมรับการตรวจสอบ เพื่อปรับปรุงตนเองใหดีข้ึน 
 
 ปรับ หมายถึง 1 ก. บอก, เลา (ข) 2 ก. เปรียบ, ทําใหเรียบ, ทําใหเสมอ, จัดใหเหมาะสม, 
ลงโทษโดยใหแพหรือใหใชเงินเพราะกระทําผิด น. โทษทางอาญาสถานหน่ึง ซ่ึงผูตองโทษตอง
ชําระเงินตามจาํนวนท่ีกําหนดไวในคําพิพากษา หรือตามท่ีเจาพนกังานเปรียบเทียบ เรียกวา โทษ
ปรับ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 577) 
 
 ปรุง หมายถึง ก. ประกอบข้ึนใหเหมาะสม; เรียกข้ันตอนการจัดแตงเคร่ืองไมกอน
ประกอบเปนอาคารของเรือนไทยประเพณี (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 585) 
 
 คําวา ปรับปรุง ในบริบทนี้ ผูเขียนตองการใหรัฐบาล องคกร หรือหนวยงานตางๆ เม่ือมีการ
กระทําท่ีผิดพลาด และถูกวพิากษวิจารณ ควรจะปรับปรุงตนเองใหดข้ึีน 
 
 ตัวอยางท่ี 5  
 
 “หัวขอสนทนาในวนัสอบวนัท่ีผานมานี ้ มีเร่ืองคนบุกเขาไปทุบรูปปนเทามหาพรหมท่ีส่ี
แยกราชประสงคเปนประเดน็หลัก ถาคนเช่ือถือโชคลางหนอย กว็ิจารณกันไปวาเปนเคาของอาเพศ 
เปนลางบอกเหตุวาบานเมือง จะมีเร่ืองวุนวายใหญ” (ฐากูร บุนปาน, 2549) 
 
 บาน หมายถึง น. ท่ีอยู, เรือนท่ีอยูอาศัย, กลุมเรือนท่ีอยูเปนชุมชน, หมูบาน เชน บานน้ํา
ออม บานนาด ีว. ส่ิงของหรือสัตวท่ีอยูในบานหรือเล้ียงไว เชน ไกบาน หมูบาน (ราชบัณฑิตยสถาน 
2546: 545) 
 
 เมือง หมายถึง น. แดน, ประเทศ; (โบ) จังหวัด; เขตชุมชน เปนท่ีตั้งท่ีทําการของรัฐ 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 690) 
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 คําวา บานเมือง ในบริบทนี้ ผูเขียนกลาวถึง การท่ีมีคนบุกรุกเขาไปทุบรูปปนทาว
มหาพรหมที่ส่ีแยกราชประสงค ถาคนท่ีเช่ือในเร่ืองโชคลางก็จะวิจารณวา สถานท่ีสําคัญหรือ
กรุงเทพฯ จะเกิดความเดือดรอนวุนวาย 
 
 วุน หมายถึง ก. ยุง, สับสน, ชุลมุน, กาวกาย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 822) 
 
 วาย หมายถึง ก. วอด, หมดไป, ซาเส่ือมไป เชน ผลไมวาย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 
809) 
 
 คําวา วุนวาย ในบริบทนี้ หมายถึง ผูเขียนใหความเห็นถึงการท่ีมีบุคคลบุกรุกเขาไปทุบรูป
ปนทาวมหาพรหม ถาคนท่ีเช่ือในเร่ืองโชคลางก็เช่ือวาสถานท่ีสําคัญหรือกรุงเทพฯ จะไดรับความ
เดือดรอน 
 

จากตัวอยางขางตน จะเหน็ไดวามีการใชคําซอนเพื่อความหมาย ท่ีมีการนําคําเดี่ยวท่ีมี
ความหมายสมบูรณมาซอนเขาคูกัน คําหนึ่งเปนคําตน อีกคําหนึ่งเปนคําทาย คําตนหรือคําทายมี
ความหมายคลายกันหรือไปในทํานองเดยีวกัน อาจเปนคําไทยดวยกันหรือคําตางประเทศดวยกัน คํา
ท่ีซอนกันเกดิความหมายใหม ซ่ึงอาจจะไมเปล่ียนไปจากความหมายเดิมมากนัก เชน คล่ีคลาย 
แปรปรวน เปนตน 
 

3. คําซํ้า 
 
การใชคําซํ้า 
 

 คําซํ้า คือ คําคําเดียวกัน นํามากลาว 2 คร้ัง มีความหมายเนนหนัก หรือ บางทีตางกันไปกับ
คําเดี่ยว เพยีงคําเดียว จึงถือเปนการสรางคําใหม มีความหมายใหม ทํานองเดียวกับคําซอน ตางกันก็
เพียงคําซํ้า ใชคําคําเดียวกันซอนกันเทานัน้และเพื่อใหรูวา คําท่ีกลาวซํ้ากัน 2 คร้ังนั้นเปนคําซํ้า ใชคํา
คําเดียวกันซอนกันเทานั้นและเพ่ือใหรูวา คําท่ีกลาวซํ้ากนั 2 คร้ังนั้น เปนคําซํ้า ไมใชคําเดี่ยวๆเรียง
กัน จึงตองคิดเคร่ืองหมายกํากับไว ในภาษาไทยใชไมยมกแทนคําทายๆ ท่ีซํ้ากับคําตน (ยมก แลวาคู 
ไมยมก จึงใชสําหรับคําซํ้าท่ีมาเปนคูๆกนัเทานั้น ไมไดมีไวแทนคําอ่ืนๆ ท่ีมีสียงเดียวกันทุกคําไป) 
หากไมใชไมยมก จะทําใหสังเกตยากกวา คําใดเปนคําเดีย่ว คําใดเปนคําซํ้า เชน ชาวนาใสเส้ือ ดําดาํ 
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ดํานา หรือ พูดพูดไปอยางนัน้เอง (พูดไมใชคําซํ้า) เปนตน การซํ้าคําเปนการนําคําคําเดียวกัน ซ่ึงอาจ
เปนคํานาม สรรพนาม กริยา หรือวิเศษณ ก็ได มาซอนกนั เชน เด็กๆ เราๆ เขียนๆ สวยๆ หรือนําคํา
ท่ีซํ้ากันมาซอนกันเขาอีกที แตความหมาย จะตองคลายกัน ใกลเคียงกนั หรืออาจจะเนนหรือไมเนน
ตางกัน แตบางทีความหมายอาจเปล่ียนไปไมเนื่องกับความหมายของคําเดี่ยวๆ เลยก็มี (บรรจบ 
พันธุเมธา, 2544: 62-80) 
 
 การใชคําซํ้าคาํเดียว 
 
 การใชคําซํ้าคําเดียว คือ การนําคําเดียวกนัมากลาวซํ้ากนัเพียงคร้ังเดียวโดยใชเคร่ืองหมาย              
ไมยมก (ฯ) แสดงการซํ้า (บรรจบ พันธุเมธา, 2544: 62-80) ตัวอยางเชน 
 

ตัวอยางท่ี 1 
 

 “ ชาวบานปายาง หมู 9 ต. หัวโนนตาล อ.เมืองรอยเอ็ด กวา 30 คน จูงววัท่ีทางปศุสัตว 
จังหวดัรอยเอ็ด แจกจายใหกับชาวบานนําไปเล้ียง เม่ือวนัท่ี 16 ธันวาคม ผานมา มารวมตัวกันท่ี
สนามหญาทายหมูบาน เพื่อสงคืนใหกับผูใหญบานเพื่อใหผูใหญบาน ซ่ึงเปนผูคํ้าประกัน และสงววั
คืนใหทางปศุสัตวจังหวัด เนื่องจากพบวา ววัท่ีไดรับแจกจายเพ่ือนํามาเล้ียงมีขนาดเล็กไมเหมาะสม
กับราคาตัวละ 10,000 บาท บางตัวมีอาการหูเนา บางตัวตาแฉะ บางตัวจมูกเลือดไหลออกมา
ตลอดเวลา 
 ผูใหญจันที วนิทะไชย อาย ุ75 ป ท่ีมีประสบการณในการเล้ียงวัวของหมูบานกลาววา ฝูงวัว
เหลานี้ไมนาจะนํามาเปนแมพันธุในพืน้ท่ีอีสาน และวัวท่ีไดรับแจกนาจะเปนววัสายพันธุท่ีเล้ียง
แบบปลอยหากินตามภเูขา ปาไม จึงไมเหมาะท่ีจะนํามาเล้ียงในพ้ืนท่ีอีสาน 
 ขณะท่ีผูใหญเสมียน วินทะไชย บอกวา ชาวบานปายาง หมู 9 จํานวน 34 ครอบครัว ไดรับ
วัวไปเล้ียงตามโครงการท่ีทางปศุสัตวจังหวัดจดัสงมาใหและยังมีหมูบานอ่ืนอีกท่ีไดรับวัว
เชนเดยีวกันนีไ้ปเล้ียง ตางโอดครวญในเร่ืองของวัวตวัเล็ก ไมสมราคา เล้ียงยาก และกลัววัวลมตาย 
ชาวบานสวนใหญจะขอคืนววั 
 ผูใหญเสมียน กลาววา ในฐานะท่ีตนเปนตนเปนคนเซ็นคํ้าประกัน ใหกับชาวบานกห็นักใจ 
หากววัลมตายลงก็ตองรวมรับผิดชอบเชนกัน ดังนัน้จะเรียกประชุมกลุมเล้ียงโค-กระบือ ท้ัง 2 
หมูบาน เพื่อหาขอสรุป แลวรายงานใหทางปศุสัตวจังหวัดทราบและหาทางออก แกไขตอไป นี่คือ
ตัวอยางสดๆรอนๆท่ีเกิดขึ้นกับโครงการแจกววัใหชาวบานไปเล้ียง” (สุวพงศ จั่นฝงเพ็ชร, 2548) 
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 สดๆรอนๆ หมายถึง  ว. ใหมเอ่ียม, ทันทีทันใด, เพิ่งเสร็จใหมๆ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 
830)  
 
 ในบริบทนี้ คําวา สดๆรอนๆ หมายถึง ผูเขียนเลาถึงโครงการโคลานตัวท่ีมีนกัการเมืองคน
หนึ่งเสนอคณะรัฐมนตรีและมีการอนุมัต ิ โครงการโคลานตัวไปใหแกชาวบานแลว แตมาเกิด
เหตุการณท่ีมีชาวบานมาประทวง เพื่อขอคืนวัวแกปศุสัตวจังหวัด เพราะววัไมไดขนาด ไมเหมาะสม
กับราคาท่ีสูงเกินกวาขนาดของวัวท่ีแจกให ผูเขียนจึงยกตวัอยางนี้ข้ึนมา แลวใชคําวา สดๆรอนๆ ใน
ท่ีนี้ หมายถึง ตัวอยางท่ีเกิดข้ึนใหมๆ ทันกับเหตุการณทันทีทันใด 
 

ตัวอยางท่ี 2 
 

 “สวนกองทุนหมูบานละลาน แนใจหรือวาประสบความสําเร็จ ลองไปตรวจสอบใหลึกๆ 
สวนใหญเปนการกูไปใชอยางอ่ืน ไมใชไปลงทุนสรางงานใหมีรายไดมาใชหนี ้ คนท่ีกูไปใชหมด 
ถึงเวลาก็ตองชําระไปหยิบยืมจากคนนายทุนนอกระบบมาใชก็มีอยูมาก 
 สภาพความเปนจริงเชนนี้ มีใหเห็นในทุกตําบลหมูบาน แตเม่ือรัฐบาลพยายามท่ีจะตีปบ วา
ประสบความสําเร็จก็วาไป ไมมีใครอยากจะไปหาขอมูลรายละเอียดมาคัดคาน” (สุชาติ ศรีสุวรรณ, 
2548) 
 
 ลึกๆ หมายถึง ว. โดยเหตุผลท่ีไมเปดเผย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 777) 
 
 คําวาลึกๆ หมายถึง โดยเหตุผลท่ีไมเปดเผย ในบริบทนี้ หมายถึง ใหไปตรวจอยางละเอียดถ่ี
ถวน ผูเขียนตองการจะบอกวา ถาไปตรวจสอบรายละเอียดของการใชเงินกองทุนหมูบานใหดีแลว 
จะเห็นวาชาวบานกูเงินไปใชอยางอ่ืน ท่ีไมเกี่ยวกับการลงทุน สรางงานใหมีรายไดมาใชหนี้ ซ่ึง
ผูเขียนคิกวาประเภทนี้มีอยูมาก ควรจะมีการตรวจอยางละเอียดถ่ีถวน 
 

ตัวอยางท่ี 3 
 

 “อยางไรก็ตาม การจะใหท่ีมาของรัฐบาลเปนไปตามกรอบรัฐธรรมนูญปรกติ อยางท่ีไทย
รักไทยตองการจะตองจัดใหมีการเลือกตั้งซ่ึงจะเลือกไมไดในเม่ือคณะกรรมการการเลือกตั้งหรือ 
กกต. ยังเปนงอยอยูอยางนี ้
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 การจะเดินในเสนทางท่ีไทยรักไทยตองการคือ จะตองสรรหา กกต. ข้ึนมาทําใหท่ีใหครบ
ท้ัง 5 คน ทางหนึ่งสรรหามาใหมเพิ่มข้ึนมาอีก 2 คน รวมกับท่ีมีอยูแลว 3 ทําหนาท่ีกนัตอไป 
แนวทางนี้เปนไปไมไดเพราะ ศาลพิจารราแลวไมทําตามท่ี กกต. เสนอ 
 อีกทางคือ กกต. ท่ีเหลืออีก 3 คนลาออกไปเสีย เพื่อใหสรรหา กกต. ท้ัง 5 คน ตามท่ีหลาย
ฝายตองการ แตเปนไปไมได เพราะ กกต. ท่ีเหลือท้ัง 3 ยังไมเห็นความจําเปนท่ีจะตองแสดงความ
สํานึกท่ีจะสละบางอยางของตัวเอง เพื่อใหประเทศมีทางออก 
 ทางตันของแนวทางไทยรักไทยอยากไดอยูตอนนี้ อยูตรงท่ี กกต. ทําหนาท่ีไมได การ
เลือกตั้งเกิดข้ึนไมได จะเอากับพันธมิตรประชาชนเพือ่ประชาธิปไตยหรือจะเอาทางท่ีไทยรักไทย
เห็นวาถูกตอง ทางตันเกดิข้ึนเพราะไมมีผูตัดสินใจวาควรจะใชวิธีการไหนเพ่ือทําใหการเมืองเกิน
หนาตอไปได เม่ือรัฐบาลตัดสินไมได เพราะเปนคูกรณีเสียเอง ขณะท่ีฝายนิติบัญญัติไมอยูในสภาพ
ท่ีทําหนาท่ีได อํานาจอธิปไตยเหลือเพียงหนึ่งเดียวคือ ศาล ศาลจะตองเปนท่ีพึ่งหาทางออกให แมจะ
ยากเพราะอํานาจตุลาการ จาํเปนตองอิงกบักฎหมายที่มีอยู แตคงไมใชทําไมไดเสียทีเดียวหากศาล
เปนเจาภาพสัมมนา ระดมความคิดทุกฝายท่ีเกี่ยวของ เพือ่หาทางออกรวมกัน พูดหันถึงผลไดผลเสีย
ของทางออกแตละทางใหชัด เลือกหนทางท่ีจะนําความสูญเสียมาใหกบัสวนรวมนอยท่ีสุด แลว
ตัดสินใจคล่ีคลายวิกฤตนัน้ แมจะเปนวิธีท่ีไมสมบูรณถูกตอง เท่ียงธรรมท่ีสุด แตยอมเปนทางท่ีดี
ท่ีสุด การปลอยใหเวลาพาความขัดแยงใหขยายตวัไปเร่ือยๆ อยางท่ีเปนอยูทุกวนันี้เปนเร่ืองนาหวง” 
(สุชาติ ศรีสุวรรณ, 2549) 
 
 เร่ือยๆ หมายถึง มีลักษณะอาการอันตอเนื่องกนัไปไมขาดระยะ (ราชบัณฑิตยสถาน,  
2546: 976)  
 
 ในบริบทนี้ หมายถึง นานมากข้ึน ผูเขียนไดกลาวถึงรัฐบาล กกต. ท่ีไมสามารถจะชวยให
ประเทศชาติเดนิหนาตอไปได ผูเขียนมีความเห็นวา ศาล นาจะเปนองคกรท่ีชวยเหลือประเทศชาติ
ในขณะน้ีไดผูเขียนจึงเสนอใหศาลเปนผูทําหนาท่ีเปนเจาภาพจดัสัมมนาระดมความคิดทุกฝายท่ี
เกี่ยวของเพื่อหาทางออกใหแกประเทศชาติ เปนวิธีท่ีจะดีกวาปลอยใหเวลาผานไป ความขัดแยง
ขยายตัวไปเร่ือยๆ ซ่ึงผูเขียนรูสึกเปนหวงในเร่ืองนี้ 
 

จากตัวอยางขางตน จะเหน็ไดวามีการใชคําซํ้า ดวยการนําคําซํ้าคําเดียวต้ังแตสองคําข้ึนไป
มาซอนกัน โดยคําซํ้าท่ีนํามาซอนกันนี้มีความหมายใกลเคียงกัน เชน สดๆรอนๆ ลึกๆ เปนตน 
 



 

112 

4. คําเฉพาะกลุม 
 

 การใชคําเฉพาะกลุม 
 
 คําเฉพาะกลุม หมายถึง คําท่ีบุคคลแตละกลุมคิดข้ึนใชภายในกลุมของตน สามารถส่ือ
ความหมายเขาใจไดดีเฉพาะคนในวงการเดียวกันเทานั้น คนอ่ืนๆมักจะไมเขาใจ นอกจากต้ังใจ
ศึกษาเปนพิเศษ เชน คําวา ยงิเซีย และผาเซีย เปนคําเฉพะกลุมอาชญากร (ชํานาญ รอดเหตุภัย, 2522: 
85) 
 
 กลุมการเงินการธนาคาร 
 

ตัวอยางท่ี 1 
 

 “ดร.วีรพงษ รามางกูร เขียนไวในคนเดินตรอก ประชาชาติธุรกิจ เม่ือเร็วๆนี้ อธิบายเร่ือง  
วินัยการคลัง ไวชัดเจน แตแฝงดวยความเปนหวงวา ปญหาการคลังบางท่ีก็เปนเร่ืองท่ีมองไมคอยชัด 
เปนโรคเร้ือรัง แกไขไดยาก ตองใชเวลานานจึงจะเปนผล 

 ฐานะการคลังเปรียบเสมือนสุขภาพของรางกายท่ีตองรักษาใหแข็งแรงไวเสมอ ฐานะการ
คลังออนแอโรครายกจ็ะเขามาโจมตีรางกายของเราโดยงาย จะสงผลเสียตอเสถียรภาพทางการเงิน 
เกิดเงินเฟอรุนแรง คาเงินตกฮวบฮาบ ความนาเช่ือถือหรือเครดิตของประเทศเสียหายได หลักการ
รักษาวนิัยการคลัง รัฐบาลตองไมใชจายเกนิตัว หากกอหนี้ตองไมกอภาระงบประมาณในอนาคต” 
(ทวี มีเงิน, 2548) 

 
 คําวา วินยัการคลัง (Fiscal discipline) เปนหลักการสําคัญของการบริหารระบบเศรษฐกิจ 
โดยเฉพาะอยางยิ่งสําหรับภาครัฐ- เพราะวาภาครัฐนั้นแตกตางจากปจเจกบุคคล ถาบุคคลหน่ึงกูยืม
แลวเกดิหนี้สินลนพนตัวก็ตองรับผิดชอบ ถูกฟองลมละลายยดึทรัพยหรือจําคุก ไมมีผลกระทบตอ
คนอ่ืนๆ แตถาหากวาภาครัฐตกอยูในสภาพเปนหนี้เปนสิน ผลกระทบหรือความทุกขจะตกกบั
ประชาชนและระบบเศรษฐกจิอยางกวางขวาง หลายสถานดวยกัน 
 

 ในบริบทนี้ หมายความวา ดร.วีรพงษ รามางกูร เขียนไวในหนงัสือประชาชาติธุรกิจ หัวขอ
คนเดินตรอก ไดอธิบายอธิบายเร่ือง วินัยการคลังไวอยางชัดเจน ผูเขียนตองการจะบอกวา 
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รัฐมนตรีวาการกระทรวงการคลังควรจะรักษาวนิัยการคลัง โดยไมใชเงินเกินวงเงินท่ีมีอยูในคลัง 
รัฐบาลตองไมใชเงินเกินตัว ถาไปกอหนีก้ต็องไมไปเพิ่มภาระงบประมาณในอนาคต 

 
ตัวอยางท่ี 2 
 

 “เพียงแตอาจมองตางมุมจาก พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวัตร ตอวา มติชน พาดหวัขาวนาตกใจ เร่ือง
ขยายวงเงินกูเพื่อโปะเงินคงคลังเพิ่มอีก 1 แสนลานบาท ซ่ึงตอมา คณะรัฐมนตรีไดลดวงเงินเหลือ 8 
หม่ืนลาน ก็ตัง้ใจใหตกใจจริงๆนั่นแหละ แตหมายเหตตุอทายหนอยวา เปนความตั้งใจใหตกใจบน
ขอมูลพื้นฐานท่ีเปนจริงและเขาใจ ไมไดเปนดังท่ี พ.ต.ท.ทักษิณ บอกวาเปนเร่ืองของพวกไมรูแนๆ
ท่ีบอกวาเปนเร่ืองธรรมดาของระบบการเงินท่ีมีการกู  โอดี ขณะที่คนทําส่ือมองวา นาจะเปน
สัญญาณทางเศรษฐกิจท่ีไมดี จําเปนท่ีจะตองตีฆองรองปาวใหชาวบานรู” (สุวพงศ จั่นฝงเพ็ชร, 
2548) 

 
 โอดี (Over draft) หมายถึง การเบิกเงินเกนิบัญชี (ผูมีบัญชี ฝากเงินกบัธนาคารเบิกเงินเกิน

กวาจํานวนเงินท่ีตนมีในบัญชี โดยทางฝายธนาคารยอมจายใหดวยความเช่ือถือ โดยการนํา
ทรัพยสินมาประกันไว และคิดดอกเบ้ียพอสมควร) 

 
 ในบริบทนี้ หมายถึง บุคคลอ่ืนที่มองความแตกตางจากความเห็นของอดีตนายกรัฐมนตรี 

พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวัตร ท่ีกลาววาสถานะ การเงินการคลังของรัฐบาลยังไมนาวิตก เพราะเปนเร่ือง
ปรกติของรัฐบาลท่ีจะมีการเบิกเงินเกินบัญชี ผูเขียนมีความเหน็ท่ีไมตรงกับ พ.ต.ท.ทักษิณ ชินวัตร 
ท่ีวา การท่ีรัฐบาลเบิกเงินเกนิบัญชี (โอดี) นาจะเปนสัญญาณทางเศรษฐกิจท่ีไมดี จําเปนตองให
ประชาชนไดรับทราบขอมูลท่ีเปนความจริง จะไดไมหลงเช่ือรัฐบาลในเร่ืองการขยายวงเงินกู 1 
แสนลานบาท แมวาคณะรัฐมนตรีจะลดลงเหลือ 8 หม่ืนลานบาทก็ตาม 

 
 กลุมศาสนา 
 

ตัวอยางท่ี 3 
 

 “คืนหนึ่ง ผูใหญท่ีใกลชิดกับรัฐบาลทานหนึ่ง สอบถามถึงความเปนไปการขายหุน           
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ชินคอรปกับพวกเราบนโตะอาหารวาเปนมาอยางไร คุยเสร็จทานก็บอกวา การกระทําคร้ังนี้จะถูก
กฎหมายหรือไมก็ตาม แตในทางพระเขาเรียกวา โลกวัชชะ แปลความไดวา โลกติเตียน” 
(ทวี มีเงิน, 2549) 

 
 โลกวัชชะ น. โทษทางโลก, อาบัติท่ีเปนโทษทางโลก, ขอเสียหายท่ีชาวโลกติเตียนวาไม

เหมาะสมกับสมณะ (บ) (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 716) 
 
 โลกวัชชะ หมายถึง ความผิดทางโลก เปนคําท่ีใชในพระพุทธศาสนา ในบริบทนี้

หมายความวา พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวัตร ขายหุนชินคอรปโดยเล่ียงภาษี อาจจะไมผิดกฎหมาย แต
ในทางพระพทุธศาสนายอมไมเหมาะสม เนื่องจาก พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวัตร เปนผูนาํประเทศ ควรจะ
มีความโปรงใส ไมควรใชชองวางของกฎหมายเล่ียงภาษีเพื่อหาผลประโยชนใหบริษัทของตนและ
พวกพอง โดยไมคํานึงถึงคุณธรรม จริยธรรม ในฐานะท่ีเปนผูนําประเทศควรจะเปนตัวอยางท่ีดีใน
การเสียภาษีใหแกประเทศชาติเหมือนคนท่ัวไป แมวาทางกฎหมายจะเอาผิดไมได แตในทาง
พระพุทธศาสนาถือวาเปนความผิดทางโลกท่ีมีคนติฉินนิทาในพฤติกรรมของผูนําประเทศท่ีไม
เหมาะสมดังกลาว 
 
 กลุมกีฬา 

 
ตัวอยางท่ี 4 
 

 “สําหรับพรรคประชาธิปตยตอนน้ีตองคิดถึงแตการเลือกตั้ง ถึงใครจะบอกวาแพก็ตองสู ไม
มีทางเลือกอ่ืน เพื่อจะใหชุมชื่นใจก็อาจจะคิดในเชิงบวกข้ึนไปอีกสักนดิก็ไดวา ถึง พ.ต.ท.ทักษณิ 
จะชนะการเลือกตั้ง แตทุกอยางไมเหมือนเดิมอีกแลว รัฐบาลใหมของ พ.ต.ท.ทักษณิ ยังตองเผชิญ
กับวิกฤตศรัทธาตอไปและอาจจะออนลาส้ินแรงในสมยัตอไปก็ได 
 
 นี่คือส่ิงท่ีพรรคประชาธิปตยควรจะคิดมากกวาท่ีจะไปมองกาวิธีอ่ืนเพื่อท่ีจะชนะพรรคไทย
รักไทยอยางฉับพลันทันใด จึงถูกตองแลวท่ีนายอภิสิทธ์ิ เวชชาชวีะ และนายสุเทพ เทือกสุบรรณ 
บอกวาจะเร่ิมเสนอวาระประชาชนออกมาใหสาธารณชนไดพิจารณาเปนระยะ นับต้ังแตบัดนี้ 
นโยบายท้ังระยะส้ัน ระยะยาว จะตองถูกนําเสนอออกมาใหมากท่ีสุดเทาท่ีจะมากได การปฏิรูป
การเมืองใหมท่ีเปนความคาดหวังของประชาชน พรรคประชาธิปตยควรจะมีบทบาทนําเสนออยาง
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เปนหลักการจบัตองได และที่สําคัญทําใหเกิดความเช่ือม่ันวาจะมีการนาํไปสูวิธีการปฏิบัติได นี่เปน
ทางเดียวท่ีพรรคประชาธิปตยจะกลับฟนข้ึนมาอยางม่ันคงยั่งยืน ท่ีหวงัโคนลมการเมืองดวย                    
แทคติค”  (สุวพงศ จั่นฝงเพช็ร, 2549) 
 
 ในบริบทนี้ ผูเขียนตองการจะบอกถึงพรรคประชาธิปตย ไมตองไปหวังโคนลมการเมือง
ดวยกลยุทธตางๆ เพื่อเอาชนะฝายไทยรักไทยดวยวิธีกลโกงตางๆหรือวิธีอ่ืนๆก็ไมควรทํา ผูเขียน
เสนอให นายอภิสิทธ์ิ เวชชาชีวะ และนายสุเทพ เทือกสุบรรณ เสนอวาระประชาชน เพื่อให
สาธารณชนไดพิจารณาในการเลือกตั้งต้ังแตตอนนี ้

 
 แทคติค (Tactic) หมายถึง กลยุทธในการแขงขันกฬีาฟตุบอล ท่ีฝายหนึ่งฝายใดใชกลยุทธ

กับฝายตรงขาม เพื่อความเหนือกวาคูตอสู ในบริบทนี้ หมายถึง มีพรรคการเมืองฝายตรงขามกับ
รัฐบาล หาหนทางท่ีจะใชกลยุทธในการโคนลมรัฐบาล 
 
 จากตัวอยางขางตน จะเหน็ไดวามีการใชคําเฉพาะกลุมซ่ึงมีความหมายเฉพาะสําหรับกลุม
วิชาชีพสาขาตางๆ เชน โอดี แทคติค เปนตน 
 

5. ศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค 
  
 การใชศัพทบญัญัติหรือศัพทเทคนิค 
 

ศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค (Technical term) เปนคําท่ีสรางข้ึนมาใหมเพื่อใชในกิจการ
อยางใดอยางหน่ึง ในระยะแรกท่ีบัญญัตข้ึินมาหากไมไดรับความนยิมก็จะเลิกไปในท่ีสุด แตหาก
คนพากันใชตามก็อาจเปนศัพทท่ัวไปได ซ่ึงแตละคํายอมจะใชเวลาไมเทากัน เชน ประชาธิปไตย 
รัฐสภา รัฐมนตรี วัฒนธรรม ปฏิวัติ ฯลฯ (ชํานาญ รอดเหตุภยั, 2522: 68-79) ตัวอยางเชน 

 
ตัวอยางท่ี 1 
 

 “รูสึกวานาน ท่ีไหนได รัฐบาลทักษณิ2 เพิ่งปรับคณะรัฐมนตรีไปเม่ือวันท่ี 2 สิงหาคม ท่ี
ผานมานี่เอง นบัถึงวันนี้แค 2 เดือน แตทําไมรัฐมนตรีหลายคนถึงออกอาการนาหวง ยงักับทํางานมา
นานเหลือเกิน”(สุวพงศ จัน่ฝงเพ็ชร, 2548) 
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 คําวา รัฐมนตรี เปนศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค (Technical term) หมายถึง น. ผูเปน
สมาชิกของคณะรัฐมนตรีหรือคณะรัฐบาล รับผิดชอบรวมกับคณะรัฐมนตรีในนโยบายท่ัวไปของ
รัฐบาลในการบริหารราชการแผนดิน, ถาเปนรัฐมนตรีวาการกระทรวงหรือทบวง ก็เปน
ผูบังคับบัญชาสูงสุดในกระทรวง หรือทบวงท่ีตนวาการ และรับผิดชอบในการบริหารราชการ
กระทรวงหรือทบวงนั้นดวย อีกฐานะหนึ่ง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 941) 
 
 จากบริบทนี้ ผูเขียนสงสัยวาเหตุใดรัฐมนตรีบางคนในรัฐบาล ทักษณิ2 ท่ีการปฏิบัติงานยัง
ไมเขาตาประชาชนในเร่ืองของประสิทธิภาพในการทํางานท่ีมีประสบการณนอย และมีภาพลักษณ
ของการเปนคนท่ีมาจาก ของของนายหญิง (เปนรัฐมนตรีท่ีคาดการณวาไดรับการแตงตั้งเพราะสนิท
สนมกับภรรยาของนายกรัฐมนตรี) จึงทําใหมีภาพท่ีไมสงางามแมแตจะเสนอนโยบายบางอยาง               
ก็เกิดเสียงวพิากษวจิารณมากมาย 
 

ตัวอยางท่ี 2 
 

 “ตอนแรกหลายคนเปนหวง พล.อ.อ.คงศักดิ์ วนัทนา รัฐมนตรีวาการกระทรวงมหาดไทย 
เพราะวิญญาณรัฐมนตรีดูจะไมเขารางงายๆ เลยทําใหเสียรังวัดไปหลายเร่ือง อยาไปพูดวาจะทําให
สถานการณภาคใตดีข้ึนใน 3 เดือน การจะติดยูบีซีเพื่อใหเยาวชนใน 3 จังหวดัภาคใตดูบอลพลีเมียร
ลีก จะไดไมไปกอนความไมสงบ การโยกยายผูวาราชการจังหวดัท่ีเกดิแรงส่ันสะเทือนจนผูวาฯ บาง
คนลาออกประชด ลาสุดก็ไปพูดเร่ืองจะใหพื้นที่รอบกรุงเทพฯ รับน้ําทวมแทนพื้นท่ีรอบใน ฯลฯ 

แมอาจจะตองใหความเปนธรรมก็พบ พล.อ อ.คงศักดิ ์ บางท่ีบางเร่ืองท่ียกมา พล.อ อ.               
คงศักดิ์ ไมไดหมายความอยางนั้นเปะๆ แตก็มีคนไปจบัหรือตีความใหออกไปในทางลบ เลยเกิด
เสียงวิพากษวจิารณมาอยางท่ีเห็น” (สุวพงศ จั่นฝงเพ็ชร, 2548) 
 
 กระทรวง  หมายถึง 1 น. หมู, พวก, ชนิด, อยาง, แบบ, กระบวน เชน มาคํานับรับรองพวก
บัวหลวง ตามกระทรวงกําหนดบนวิถี(น ิ ตังเกี๋ย), ตามกระทรวงในดวงชะตาน้ีตองตกท่ี นางสีดา 
พลายงาม (ขุนชางขุนแผน) 2 น. สวนราชการ หนึ่งในราชการบริหารสวนกลาง มีรัฐมนตรีวาการ
กระทรวงเปนหัวหนา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 109) 
  
 มหาดไทย  หมายถึง (โบ) น. ช่ือกรมท่ีปกครองหวัเมืองฝายเหนอื มีสมุหนายกเปน
ประธาน;  ช่ือกระทรวงที่มีอํานาจหนาท่ีเกีย่วกับการปกครองทองท่ี ว. เรียกทรงผูชายสมัยกอนแบบ 
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หนึ่งวา ทรงมหาดไทย (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 510) 
 

คําวา กระทรวงมหาดไทย หมายถึง กระทรวงท่ีมีอํานาจหนาท่ีเกี่ยวกบัการปกครองทองท่ี 
บํารุงทุกขบํารุงสุข การพัฒนาชนบทและชุมชน การสงเสริมการศึกษาและการประกอบอาชีพ การ
รักษาความสงบเรียบรอยของประชาชน  

 
ในบริบทนี้ ผูเขียนกลาวถึง รัฐมนตรีกระทรวงมหาดไทย ซ่ึงเปนกระทรวงท่ีบุคคลท่ีจะมา

ดํารงตําแหนงรัฐมนตรี จะตองเปนบุคคลท่ีมีคุณสมบัติ เกง มีความสามารถในหนาท่ี เม่ือจะพูดส่ิง
ใดตองชัดเจน ไมใหคนอ่ืนเขาใจในทางท่ีผิด เพราะพูดไมชัดเจน ใหเขาใจไปคนละเร่ือง ทําใหเม่ือ
พูดออกไปแลวตองมาอธิบายภายหลัง ทําใหเสียภาพ เสียเวลาในการปฏิบัติงาน 

 
ตัวอยางท่ี 3 
 

 “ขอยืมปาก ฉลอง เร่ียวแรง ส.ส.นนทบุรี คนรวมพรรคเดียวกันวพิากษ นายวัฒนามาใช
หนอย เพราะดูจะสมน้ําสมเนื้อท่ีสุด” (สุวพงศ จั่นฝงเพช็ร, 2548) 
 

คําวา วพิากษ เปนศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค (Technical term) หมายถึง ก. พิจารณา
ตัดสิน (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 1078) 

 
ในบริบทนี้ หมายถึง ผูเขียนขอยืมคําพดูของ นายฉลอง เร่ียวแรง ส.ส.พรรคเดียวกับ

รัฐมนตรีท่ีวิจารณการเสนอแนวคิดท่ีจะใหวัยรุนแขงรถไดอยางเสรี เปนการกระทําท่ีขาดความคิด 
ในฐานะท่ีเปนรัฐมนตรีท่ีดูแลเยาวชน ควรใหเยาวชนทําในส่ิงท่ีสรางสรรคมากกวาการแขงรถใน
สนามแขงท่ีเส่ียงกับการเกิดอุบัติเหตุและเสียชีวิตได 

 
ตัวอยางท่ี 4 
 

 “(เร่ืองรถซ่ิง) นายกฯ สงสัญญาณมาขนาดนี้แสดงวารับไมไดกับความคิดออกอาวออก
ทะเล และทําลายภาพรัฐบาลใหตกตํ่าลง เพราะงานของกระทรวงการพัฒนาสังคมฯ คือ การพัฒนา
เปล่ียนแปลงสังคมใหดีข้ึน และทําใหสังคมยอมรับได โดยทําใหเดก็และเยาวชนตระหนกัถึง
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อันตรายของการซ่ิงรถจักรยานยนต ไมใชคิดวาตัวเองเปนฮีโร และทําใหเด็กเขาใจหัวอกพอแมท่ี
เปนหวงความปลอดภัยของลูกหลาน” (สุวพงศ จัน่ฝงเพ็ชร, 2548) 
 

คําวา สัญญาณ เปนศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค (Technical term) หมายถึง น. เคร่ืองหมาย
หรือเคร่ืองแสดงไวใหเห็นหรือใหไดยินเปนตน แมอยูในระยะไกล เพื่อใหรูลวงหนา จะไดระวงั
อันตรายหรือ กระทําตามท่ีบอกหรือแนะไว เชน สัญญาณไฟจราจร สัญญาณธง ตีระฆังเปน
สัญญาณใหพระลงโบสถ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546:1162) 

 
ในบริบทนี้หมายความวา นายกรัฐมนตรี พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวัตร แสดงใหรูวาการเสนอ

แนวคิดของรัฐมนตรีในเร่ืองใหวยัรุนแขงรถในสนามแขงเปนเร่ืองท่ีไมเหมาะสม 
 
คําวา รัฐบาล เปนศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค (Technical term) หมายถึง น. องคกรการ

ปกครองประเทศ, คณะบุคคลท่ีใชอํานาจบริหารในการปกครองประเทศ (ราชบัณฑิตยสถาน,  
2546: 941) 

 
ในบริบทนี้หมายความวา การเสนอแนวคิดของรัฐมนตรีในเร่ืองใหวยัรุนแขงรถใน

สนามแขงจะทําใหภาพลักษณของรัฐบาล พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวัตร ต่ําลง 
 
คําวา เยาวชน เปนศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค (Technical term) หมายถึง (กฎ) น. บุคคล

อายุเกิน 14 ปบริบูรณ แตยังไมถึง 18 ปบริบูรณ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 695) 
 
ในบริบทนี้หมายความวา ผูเขียนกลาวถึงงานของกระทรวงการพัฒนาสังคมฯ คือ ทําให

สังคมดีข้ึน รัฐมนตรีท่ีดูแลกระทรวงฯน้ีควรจะใหเยาวชนตระหนักถึงอันตรายจากการแขง
รถจักรยานยนตมากกวาท่ีคิดวา นโยบายของรัฐมนตรีในเรื่องใหวยัรุนแขงรถจะเปนเลิศ 

 
คําวา รถจักรยานยนต เปนศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค (Technical term) หมายถึง น. 

รถจักรยานท่ีมีเคร่ืองยนต; (กฎ) รถท่ีเดินดวยกําลังเคร่ืองยนต กําลังไฟฟา หรือพลังงานอ่ืน และมี
ลอไมเกิน 2 ลอ ถามีพวงขาง มีลอเพ่ิมอีกไมเกิน 1 ลอ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 722)  
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ในบริบทนี้หมายถึง ผูเขียนตองการบอกวา รัฐมนตรีควรจะใหเยาวชนตระหนักถึงอันตราย
จาการแขงรถจักรยานยนตและควรจะคํานงึถึงความปลอดภัยของเยาวชนและความหวงใยของพอ
แม ท่ีเปนหวงความปลอดภัยในชีวิตของบุตรหลาน 
 

ตัวอยางท่ี 5 
 

 “รัฐมนตรีอีกคนท่ีนาหวงและรอนสุดๆขณะน้ีคงไมมีใครเกิน ศาสตราจารย นพ.สุชัย เจริญ
รัตนกุล รัฐมนตรีวาการกระทรวงสาธารณสุขและขาราชการระดับอธิบดีคอนกระทรวง” 
(สุวพงศ จัน่ฝงเพ็ชร, 2548) 
 
 คําวา ศาสตราจารย เปนศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค (Technical term) หมายถึง                            
น. ตําแหนงสูงสุดทางวิชาการในสถาบันระดับอุดมศึกษา (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 821) 
 คําวา กระทรวงสาธารณสุข เปนศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค (Technical term) หมายถึง 
หนวยงานราชการไทย ประเภทกระทรวง มีอํานาจหนาท่ีเกีย่วกับการสรางเสริมสุขภาพอนามยั              
การปองกัน ควบคุม และรักษาโรคภัย การฟนฟูสมรรถภาพของประชาชน และราชการอ่ืนตามท่ีมี
กฎหมายกําหนดใหเปนอํานาจหนาท่ีของกระทรวงสาธารณสุข หรือสวนราชการที่สังกัดกระทรวง
สาธารณสุข (ชํานาญ รอดเหตุภยั, 2522: 68-79) 
 
 คําวา อธิบดี เปนศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค (Technical term) หมายถึง น. ผูเปนใหญ, 
ผูปกครอง, หัวหนา; ตําแหนงหัวหนาสวนราชการระดับกรมฝายพลเรือน (ราชบัณฑิตยสถาน, 
2546: 998) 
 
 จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา แมมีการใชศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค แตผูอานเขาใจได
งาย เพราะเปนคําท่ีรูจักและคุนเคยกนัดีอยูแลว  
 
 

6. คําทับศัพทภาษาตางประเทศ 
 

การใชคําทับศัพทภาษาตางประเทศ 
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คําทับศัพทภาษาตางประเทศ (foreign words) การทับศัพท (phonetic substitution)  
เปนวิธีการยืมคําจากภาษาหนึ่งเขาไปใชในอีกภาษาหนึง่โดยตรง ไมมีการเปล่ียนแปลงรูป คือ 
พยายามรักษาลักษณะเดนของภาษาเดิมเอาไว (วิไลศักดิ์ กิ่งคํา, 2550: 10) 

 
 คําทับศัพทภาษาตางประเทศ (Foreign words) หมายถึง คําท่ีนํามาใชในภาษาไทยจนเปนท่ี
รูจักกันแพรหลาย จะเปนการเขียนทับศัพทโดยตรงหรือเลียนเสียงก็ตาม แมจะมีเคร่ืองหมาย
วรรณยกุตอยูดวยก็เก็บไวตามน้ันเชนคําวา กอปป แกส คุกกี้ เซรุม เคก ทอฟฟ ปรูฟ ปล๊ัก ฟุลสแกป 
รักบ้ี แท็กซ่ี วสิกี้ ฯลฯ (ศรีจันทร พันธุพานิช, 2538: 29) ตัวอยางเชน 

 
ตัวอยางท่ี 1 
 

 “อยางนอยในรอบ 2-3สัปดาหท่ีผานมา คนไทยก็มีโอกาสฟงคําคมๆจาก ดอกเตอร ผูมี
บทบาทเปนท่ีจับตาในสังคม อยางนอยก็ 3 คนดวยกัน” (ฐากูร บุนปาน, 2549) 
 คําวา ดอกเตอร มาจากคําภาษาอังกฤษวา doctor หมายถึง แพทย, หมอ, ผูสําเร็จการศึกษา
แพทยศาสตร, ดุษฎีบัณฑิต (Longman, 2006: 189) 
 
 ในบริบทนี้หมายความวา ผูเขียนพดูถึง ดอกเตอรคนท่ี1 คือ ดร.บวรศักดิ์ อุวรรณโณ 
ประกาศลาออกจากตําแหนงเลขาธิการคณะรัฐมนตรี พรอมกับคําพูดท่ีนาสนใจคือ “ไมอาจจะฝาก
ไปถึงผูใหญในบานเมืองได เพราะเปนผูหลักผูใหญกนัท้ังนั้น คิดถึงแตตัวเองใหนอยลงนิดหนึง่ 
แลวคิดถึงพระบาทสมเด็จพระเจาอยูหวั คิดถึงประเทศไทย คิดถึงประชาชนคนไทยใหมากข้ึน แลว
ทุกอยางจะดีข้ึน” 
 ดอกเตอรคนท่ี2 คือ ดร.วิษณุ เครืองาม ประกาศลาออกจากตําแหนงรองนายกรัฐมนตรี 
กลาววา “สัตวโลกยอมเปนไปตามกรรม” 
 ดอกเตอรคนท่ี3 คือ ดร.พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวัตร นายกรัฐมนตรี ท่ีพูดไวในท่ีประชุม
ขาราชการระดบัสูง ท่ีมารับฟงนโยบายวา “โอกาสผานมาแลวกห็ายไป”  
 
 ผูเขียนกลาววา ผูมีความรูท้ัง3 ทาน ไดกลาวคําท่ีนาสนใจ โดยเฉพาะ2 คนสุดทายนั้น 
ผูเขียนนําคําพดูมารวมกนัแลวกลาววา “โอกาสของสัตวโลกท้ังหลายข้ึนอยูกบักรรมหรือผลของ
การกระทําของตนเปนหลัก” 
 



 

121 

ตัวอยางท่ี 2 
 

 “คนพูดกันมากวา ส่ิงท่ีเกดิข้ึนกับ กกต. อาจเปนสัญญาณในทางราย สําหรับพรรคไทยรัก
ไทย นั่นคือ อาจจะเจอวิบากกรรมของอํานาจพิเศษท่ีทําใหการพิจารณาเร่ืองยบุพรรคออกมา                 
เซอรไพรส เหมือนกับท่ีกกต. เผชิญ”  (สุวพงศ จั่นฝงเพช็ร, 2549) 
 
 คําวา เซอรไพรส มาจากคําภาษาอังกฤษวา surprise หมายถึง การทําใหประหลาดใจ, 
ความรูสึกประหลาดใจ,  ความแปลกใจ (Longman, 2006: 311) 
 
 ในบริบทนี้ผูเขียนหมายถึง พรรคไทยรักไทย อาจจะพบกับการสั่งยุบพรรค เหมือนท่ี
คณะกรรมการการเลือกตั้งถูกศาลส่ังใหพนจากหนาท่ี 

 
ตัวอยางท่ี 3 
 

 “เห็นดวยกับทาทีของกระทรวงการตางประเทศไทย ท่ีประเทศไมสามารถยอมรับไดตอ
แถลงการณของ ศาสตราจารยอิกเมเลดดิน อิหซาโนกลู เลขาธิการใหญองคการประชุมอิสลาม หรือ 
โอไอซี มาเยือนไทย และระบุเองวาเหตุการณในภาคใตไมไดเกดิจากความขัดแยงทางศาสนา 

แตในคราวนี้กลับบอกวาเปนความขัดแยงทางศาสนา ขณะเดียวกันก็ถูกตองแลวท่ี
กระทรวงการตางประเทศ ยืนยนัวาส่ิงท่ีโอไอซี นาจะทําคือการประณามอยางรุนแรงตอกลุมผูกอ
ความไมสงบ ซ่ึงเปนตัวการสําคัญท่ีนําความสูญเสียมาสูชาวไทยมุสลิมและชาวไทยพุทธ 

ไมใชกลาวหาวาฝายรัฐบาลไทยเปนผูกอความรุนแรงเพยีงฝายเดยีว เพราะไมเพียงแตเปน
การสงสัญญาณท่ีผิดในทาทีของโอไอซีเทานั้น แตยังจะสงผลใหกลุมผูกอความไมสงบดําเนินการ
กระทําท่ีโหดเหี้ยมตอชีวิตของผูบริสุทธ์ิท้ังชาวไทยมุสลิมและชาวไทยพุทธยิ่งข้ึนตอไป 

เราตองการใหโอไอซีมีความสมดุลเชนกัน เพราะไมเชนนั้นอาจจะนาํไปสูความเขาใจผิด
ได แตท้ังนี้ การเห็นดวยกับทาทีของกระทรวงการตางประเทศน้ี ไมไดหมายความวา ผูเขียนหลับหู
หลับตายืนขางรัฐบาล เพียงแตเหน็วาทาทีของโอไอซี ไมแฟรจริงๆ” (สุวพงศ จั่นฝงเพ็ชร,             
2548) 
 

คําวา โอไอซี มาจากคําภาษาอังกฤษวา Organization of the Islamic Conference 
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 หมายถึง องคการระหวางประเทศของชาติมุสลิม มีสมาชิกราว 57 ประเทศ มีวตัถุประสงคเพื่อ
ระดมสรรพกําลัง ปกปองผลประโยชนของชาติสมาชิก รวมถึงการพูดเปนเสียงเดียวกันในเร่ือง
สําคัญๆ ในเวทีสากล (ศรีจันทร พันธุพานิช, 2538: 29) 
 
 ในบริบทดังกลาว ผูเขียนใชคําวา แฟร (fair) เพราะมีความเห็นวาเลขาธิการองคการประชุม
อิสลามหรือโอไอซี กลาวหาวา ความไมสงบใน 3 จังหวัดภาคใต เปนความขัดแยงทางศาสนา ซ่ึง
ผูเขียนมีความเห็นวา ทาทีของโอไอซีไมยุติธรรม ท่ีกลาวหาวา รัฐบาลไทยเปนผูกอความรุนแรง 
ผูเขียนจึงเห็นดวยกับกระทรวงการตางประเทศ ท่ียืนยนัวา โอไอซี นาจะประณามตอกลุมผูกอความ
ไมสงบใน 3 จังหวัดภาคใต เพราะเปนผูทําความเสียหายใหแกชาวไทยมุสลิมและชาวไทยพุทธ 
 
 คําวา แฟร มาจากภาษาคําอังกฤษวา fair หมายถึง ยุติธรรม, ถูกตอง, ซ่ือสัตย (Longman, 
2006: 215) 
 

ตัวอยางท่ี 4 
 
“หนักใจแทน พล.อ.ชวลิต ยงใจยุทธ จริงๆหลังจาก พ.ต.ท. ทักษิณ ชินวัตร นายกรัฐมนตรี

สงเทียบเชิญ ใหมาชวยแกปญหาความยากจน เพราะตามสไตล พล.อ.ชวลิต ไมชอบขัดใจคน ยิ่ง
บอกวาตองมาชวยประเทศชาติดวยแลว ชายชาติทหารท่ีช่ือ ชวลิต ก็ยากจะปฏิเสธ” (สุวพงศ                   
จั่นฝงเพ็ชร, 2548) 
 
 คําวา สไตล มาจากภาษาคําอังกฤษวา style หมายถึง ชนิด, รูปแบบ, ลักษณะ, ทาทาง 
(Longman, 2006: 305) 
 
 ในบริบทนี้ ผูเขียนตองการจะบอกวา ลักษณะนิสัยของ พล.อ.ชวลิต ยงใจยุทธ ไมชอบขัด
ใจผูอ่ืน ก็คงไมปฏิเสธที่จะมาชวยแกปญหาความยากจนตามคําเชิญของ พ.ต.ท. ทักษิณ ชินวัตร 

 
ตัวอยางท่ี 5 
 

 “พลันท่ีรัฐบาลทักษิณ ประกาศยุบสภา โดยขาดความชอบธรรม เพื่อหนีอภิปรายซักฟอก 
กรณีการเล่ียงภาษี กระท่ังพรรคฝายคาน บอยคอต การเลือกตั้ง” (ทวี มีเงิน, 2549)  
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 คําวา บอยคอต มาจากภาษาคําอังกฤษวา boycott หมายถึง รวมหวัตอตาน, พรอมใจกนัตัด
สัมพันธไมตรี, ไมซ้ือสินคาหรืออ่ืนๆ (Longman, 2006: 59) 
 
 ในบริบทนี้ ผูเขียนบอกวาฝายคานในเวลานั้นคือ พรรคประชาธิปตย ไมใหความรวมมือใน
การเลือกตั้ง คือไมลงเลือกตั้ง เพราะรัฐบาล พ.ต.ท. ทักษิณ ชินวัตร ประกาศยุบสภาเพ่ือหนกีาร
อภิปรายของฝายคานในกรณเีล่ียงภาษ ี
 
 จากตัวอยางขางตน จะเห็นไดวามีการใชคําทับศัพทภาษาตางประเทศ แตผูอานเขาใจไดงาย 
เพราะเปนคําท่ีรูจักและคุนเคยกันดีอยูแลว ซ่ึงการทับศัพทบางคํา ทําใหผูอานเขาใจความหมายได
ชัดเจนกวาการแปลเปนภาษาไทย เชน คําวา สไตล (style) ดอกเตอร (doctor) เปนตน การใชคําทับ
ศัพทภาษาตางประเทศจึงเปนท่ีนิยม 

 
7. คํายอ 

 
การใชคํายอ 
 

 คํายอ คือ การลดรูปของคําหรือการทําใหคํานั้นส้ันลงโดยท่ัวไปการยอคําจะปรากฏในรูป
ของพยัญชนะหน่ึงตัวตามดวยเคร่ืองหมายมหัพภาค (.) เชน พ.ศ. ยอมาจากพุทธศักราช, ต.ยอมาจาก 
ตําบล เปนตน (ชํานาญ รอดเหตุภยั, 2522: 68-79) นอกจากนี้ยังรวมถึงการใชเคร่ืองหมาย                   
ไปยาลนอย (ฯ) ในการยอคําดวย ตัวอยางเชน 
 
  7.1 การใชมหัพภาค (.) 
 

             ตัวอยางท่ี 1 
 

        “เสียงวิพากษวจิารณยังเลยไปถึงประเด็นการจดัองคการหรือการสรางกลไกเพื่อ
แกไขปญหาท่ีผานมาถูกตองหรือไมอีกดวย เพราะพระราชกําหนดกอใหเกิดกลไกใหม คือ 
คณะกรรมการนโยบายเสริมสรางสันติสุข จังหวดัชายแดนภาคใต (กสชต.)” (สมหมาย ปาริจฉัตต, 
2548) 
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         กสชต. ยอมาจาก คณะกรรมการนโยบายเสริมสรางสันติสุข จังหวดัชายแดน 
ภาคใต โดยวิธีการยอคําท่ีปรากฏในรูปของพยัญชนะ 4 ตัว คือ พยัญชนะ ก พยัญชนะ ส พยัญชนะ 
ช และพยัญชนะ ต ตามดวยเคร่ืองหมายมหัพภาค (.)  

 
ตัวอยางท่ี 2 

 
   “ซ่ึงตางไปจากคณะกรรมการอิสระเพื่อความสมานฉนัทแหงชาติ (กอส.) ท่ีมุงใช
สันติวิธีโดยมองลึกลงไปถึงสาเหตุการใชอํานาจเกนิขอบเขตของเจาหนาท่ี จับกมุแบบเหวี่ยงแห 
ทรมานผูตองหา อุมฆา วิสามัญฆาตกรรม ทําใหรูสึกความไมปลอดภัยในชีวติและทรัพยสิน ไมได
รับความเปนธรรมกระท่ังเกดิปฏิบัติการตอบโตดวยวิธีการรุนแรงมาถึงขณะน้ี” (สมหมาย ปาริจ
ฉัตต, 2548) 
 

     กอส. ยอมาจาก คณะกรรมการอิสระเพ่ือความสมานฉันทแหงชาติ โดยวิธีการยอ 
คําท่ีปรากฏในรูปของพยัญชนะ 3 ตัว คือ พยัญชนะ ก พยัญชนะ อ และพยัญชนะ ส ตามดวย
เคร่ืองหมายมหัพภาค (.) 

 
ในบริบทนี้ ผูเขียนกลาวถึง กอส. ยอมาจาก คณะกรรมการอิสระเพ่ือความ 

สมานฉันทแหงชาติ เปนหนวยงานที่มุงใชสันติวิธี โดยพิจารณารายละเอียดลงไปวา มีสาเหตุการใช
อํานาจเกนิขอบเขตของเจาหนาท่ี เชน จับกมุโดยไมตรวจสอบใหแนชัดเสียกอน ทรมานผูตองหา 
ฯลฯ ทําใหรูสึกถึงความไมปลอดภยัในชีวติ ไมไดรับความเปนธรรม กระท่ังเกิดการปฏิบัติตอบโต
ดวยวิธีรุนแรง 

 
   ในบริบทนี้หมายความวา คณะกรรมการนโยบายเสริมสรางสันติสุขจังหวัด

ชายแดนภาคใต (กสชต.) ซ่ึงเนนแนวทางใชอํานาจปราบปรามผูตองสงสัย และผูกอความรุนแรงใน
จังหวดัชายแดนภาคใตไดอยางรวดเร็ว ซ่ึงแตกตางไปจากคณะกรรมการอิสระเพ่ือความสมานฉันท
แหงชาติ (กอส.) ท่ีมุงใชสันติวิธี 

 
               ตัวอยางท่ี 3 

 
   “เหนือความคาดหมาย กรณี คําส่ังศาลปกครองสูงสุด ใหรัฐบาลและบริษัท กฟผ.  
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จํากัด ระงับการขายหุนไวช่ัวคราว เหตกุารณนี้เปนชัยชนะเบ้ืองตนของกลุมคัดคานกอนจะถึงศึก
ใหญ คือการขอใหศาลปกครองสูงสุดเพิกถอน พ.ร.ก. 2 ฉบับ ท่ีออกมายกเลิก พ.ร.บ. การไฟฟาฝาย
ผลิตฯ กลุมผูคัดคานเหน็วาไมถูกตอง” (ทว ีมีเงิน, 2548) 

 
      โดยวิธีการยอ กฟผ. ยอมาจาก การไฟฟาฝายผลิตแหงประเทศไทย เปนการยอคําท่ี 

ปรากฏในรูปของพยัญชนะ 3 ตัว คือ พยัญชนะ ก พยัญชนะ ฟ และพยัญชนะ ผ ตามดวย
เคร่ืองหมายมหัพภาค (.)  ในบริบทนี้ หมายถึง ศาลปกครองสูงสุดมีคําส่ังใหรัฐบาล (ในขณะนัน้) 
และบริษัท การไฟฟาฝายผลิตแหงประเทศไทย จํากัด ระงับการขายหุนช่ัวคราว ซ่ึงเปนการเหนือ
ความคาดหมายของส่ือมวลชน 
 

      ตัวอยางท่ี 4 
 

“ระหวางกลุมครูท่ัวประเทศ ท่ีคัดคานการถายโอนโรงเรียนไปอยูกับองคกร 
ปกครองสวนทองถ่ิน กับครูนักการเมืองทองถ่ิน ในนาม อบต. และ อบจ.” (ฐากูร บุนปาน, 2548) 

 
   โดยวิธีการยอ อบต. ยอมาจาก องคการบริหารสวนตําบล เปนการยอคําท่ีปรากฏ

ในรูปของพยญัชนะ 3 ตัว พยัญชนะ อ พยัญชนะ บ และพยัญชนะ ต ตามดวยเคร่ืองหมายมหัพภาค
(.) 

 
   โดยวิธีการยอ อบจ. ยอมาจาก องคการบริหารสวนจังหวัด เปนการยอคําท่ีปรากฏ
ในรูปของพยญัชนะ 3 ตัว คือ พยัญชนะ อ พยัญชนะ บ และพยญัชนะ จ ตามดวยเคร่ืองหมาย
มหัพภาค (.) 

 
   ในบริบทนี้ หมายความวา กลุมครูท่ัวประเทศ คัดคานการถายโอนโรงเรียนไป

สังกัดองคกรปกครองสวนทองถ่ิน ซ่ึงมีครูท่ีเปนนักการเมืองทองถ่ินสังกัด องคการบริหารสวน
ตําบล และ องคการบริหารสวนจังหวดั 
 

 7.2  การใชไปยาลนอย (ฯ) 
 

ตัวอยางท่ี 1 
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   “มีคนเลาใหฟงวานายกฯบอกวาการเมืองไทย ไมเปนอยางท่ีเขาใจ ตองเร่ิมเลนกัน
ใหม” (สุชาติ ศรีสุวรรณ, 2548) 

 
   โดยวิธีการยอ นายกฯ ยอมาจาก นายกรัฐมนตรี ในบริบทนี้ หมายถึง มีผูเลาให

ผูเขียนบทความฟงวา อดีตนายกรัฐมนตรี พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวัตร กลาววา การเมืองไทยไมเปนอยาง
ท่ีเขาใจ ตองเร่ิมเลนกันใหม 
 
   ในบริบทนี้ ผูเขียนอธิบายวา นายกรัฐมนตรี พ.ต.ท.ทักษิณ ชินวตัร พูดวาการ
เมืองไทยตองมีการเลนการเมืองแบบใหม 
 
   จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวามีการใชคํายอท่ีมีลักษณะแตกตางกัน คือ มีการใช
คํายอท่ีปรากฏในรูปของการใชเคร่ืองหมายไปยาลนอย (ฯ) เชน นายกฯ การใชคํายอท่ีปรากฏในรูป
ของพยัญชนะ 3 ตัว ตามดวยเคร่ืองหมายมหัพภาค (.) เชน อบจ. อบต. กฟผ. ซ่ึงการใชคํายอนี้ เปน
การลดรูปของคําและทําใหคํานั้นส้ันลงนั่นเอง 
 

8. คําสแลง  
 
การใชคําสแลง  
 
คําสแลง (slang) หรือคําคะนอง คือคําท่ีตั้งใหตามอารมณเดก็วยัรุน คําเหลานี้เกดิข้ึนช่ัวคร้ัง

ช่ัวคราวแลวกห็ายไป เชน เย็นไปเลย จิ๊กโก จมไปเลย กระดูกขัดมัน สะบัดชอ นิ้ง ฯลฯ (ชํานาญ 
รอดเหตุภยั, 2522: 68-79)  

 
สแลงดานเสียงและการเขียน เชน  มัลล  เดิ้น (เดิ้ล)  ซาส ฯลฯ 
สแลงดานความหมาย เชน  เซ็งระเบิด มันเขาละ ฟูฟา ฯลฯ 
 
ตัวอยางท่ี 1 
 
“เปนเร่ืองท่ียอมรับไมไดท่ีมีคนลุกข้ึนมากลาวหาวารัฐบาลถังแตก เพราะน่ันเทากับบงบอก 
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วา รัฐบาลบริหารจัดการประเทศ โดยเฉพาะดานเศรษฐกิจ ภายใตการนําของ พ.ต.ท.ทักษิณ 
ชินวัตร ลมเหลวอยางส้ินเชิง” (ประสงค วสุิทธ์ิ, 2548) 

 
คําสแลงดานความหมาย ถังแตก หมายถึง ก. ไมมีเงิน ในชวงใดชวงหนึ่ง เชน วันนี้ถังแตก 

ไมมีเงินไปช็อปปง (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: 79) 
 
ในบริบทนี้ ผูเขียนหมายถึง รัฐบาล พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวัตร ท่ีไมยอมรับคํากลาวหาวา 

รัฐบาลไมมีเงินในขณะนั้น เพราะคนจะเขาใจวาการบริหารจัดการรัฐบาล พ.ต.ท.ทักษิณ ชินวตัร 
ลมเหลว 

 
ตัวอยางท่ี 2 
 
“โครงการแจกกลาพันธุยางท่ีวาเจงๆนั้นเปนอยางไร วนันี้ยังมีการกลาวหาเร่ืองยอมแมว  

เร่ืองความไมโปรงใสอยูเลย” (สุวพงศ จัน่ฝงเพ็ชร, 2548) 
 
คําสแลงดานความหมาย เจงๆ หมายถึง ว. ชัดแจง, ตรงไปตรงมา, จะจะ, ตอหนา เชน มา

พูดกันเจงๆใหมันรูเร่ืองไปเลย  (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: 42) 
 
ในบริบทนี้ผูเขียนพูดถึง โครงการแจกกลาพันธุยางของรัฐบาลท่ีวาเปนโครงการโปรงใสยัง

ถูกกลาวหาวา เปนการเอากลาพันธุไมดีมาแจก 
 
ตัวอยางท่ี 3 
 

 “ไมไดถือตัวเองวาเปนคอกฬีาขนานแทอะไรดอก เพยีงแตชวงนี้ไปปวนเปยนแถวโตะกฬีา
ของมติชนบอยๆ ปวนเปยนเพ่ือตามผลการแขงขันจักรยานทางไกล ดูร เดอร ฟรองซ 2005 นั่น
แหละ จนถูกแซววาอินเกนิเหตุ” (สุวพงศ จั่นฝงเพ็ชร, 2548) 
  

คําสแลงดานความหมาย แซว หมายถึง ก. พูดลอ เชน เธอไปแซวเขาบอยๆ เดีย๋วเขาก็โกรธ
จริงๆหรอก (ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: 60) 
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ในบริบทนี้ ผูเขียนบทความหมายถึง ผูเขียนสนใจการแขงขันจักรยานทางไกล ดูร เดอร 
ฟรองซ 2005 ทําใหถูกเพื่อนรวมงานพูดลอวา ใหความสนใจกีฬาประเภทนี้มากเกินไป 

 
ตัวอยางท่ี 4 
 

 “ผูประกอบการพีซีไทยผวา ไอเดีย ทักษณิ หนุนศธ. จัดซ้ือช้ินสวนคอมพิวเตอร 2.5 แสน
เคร่ือง มูลคากวา 4,000 ลานบาทใหนกัเรียน นักศึกษา ประกอบการเรียน ผูประกอบการหวัน่ไดไม
คุมเสีย ตนทุนแฝงจากการบริหารอาจบานปลาย คุณภาพไมไดมาตรฐาน ยื่นหนังสือคัดคาน 

เหตุการณเกดิข้ึนหลัง นายกฯ ทักษณิ ไดเหน็นักเรียนโรงเรียนอาชีวะแหงหนึ่งประกอบ
คอมพิวเตอรเลย เรียกวา นโยบายปงแวบ อะไรแบข้ึนมาในสมองก็ปงแตไมไดช่ังผลไดผลเสียให
ละเอียด” (ทวี มีเงิน, 2548) 
 
 คําวา ปง หมายถึง พบส่ิงประทับใจเขาแลว ตองใจ, เกิดความคิดแยบคายข้ึนมาทันที 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 557)  
 

ในบริบทนี้ หมายถึง นโยบายท่ีตองใจทันทีทันใด ผูเขียนหมายถึง พ.ต.ท. ทักษณิ ชินวัตร 
เปนคนคิดเร็ว แตไมไดพจิารณาใหรอบคอบเสียกอนวาส่ิงท่ีคิดไดเร็วนั้นในทางปฏิบัติทําไดหรือไม 
จะมีผลเสียตามมาภายหลังหรือไม ผูเขียนมีความเหน็วารัฐบาลควรจะดูแลคนไทยท้ังประเทศ ไมวา
จะเปนคนประกอบอาชีพอยางไร เปนชาวบาน หรือนักธุรกิจ และตองดูขอเท็จจริงดวยวาส่ิงท่ีคิด
ข้ึนมาอยางรวดเร็วนัน้ทําไดจริงหรือไม จะเกิดผลดีหรือผลเสียมากนอยแคไหน คุมกับการลงทุน
หรือไม 

 
ตัวอยางท่ี 5 
 
“ไมไดเขาขางผูผลิตคอมฯกลุมนี้ แตหนาท่ีของรัฐบาลตองดูแลคนไทยทุกหมูเหลาอยางเทา

เทียมกนั ไมวาชาวบานหรือนักธุรกิจ ท่ีสําคัญตองดูขอเท็จจริงวา ส่ิงท่ีคิดนั้นในทางปฏิบัติทําได
หรือไม นักธุรกิจกลุมนี้ขีดความสามารถก็แคใหขาวกบันักขาวเอามาเขียนฟองชาวบาน กับยนื
หนังสือประทวง ผลจะเปนเชนไรก็แลวแตบุญแตกรรม ไมเหมือนกบันักธุรกิจบางกลุมท่ีเคยไดยนิ
ขาวมา เนยีนและเนี้ยบกวาเยอะ” (ทวี มีเงิน, 2548) 
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 คําวา เนี้ยบ หมายถึง ก. เรียบรอย สมบูรณ ไมมีท่ีติ เชน ผูหญิงคนนี้แตงตัวเนี้ยบ 
(ราชบัณฑิตยสถาน, 2550: 89) 
 

 ในบริบทนี้ ผูเขียนหมายความวา มีนักธุรกิจ 2 กลุมท่ีมีวิธีหาผลประโยชนจากทางราชการ 
โดยวิธีแนบเนยีน ท่ีไมสามารถหาชองทางเอาผิดได 
 
 จากตัวอยางขางตน จะเห็นไดวามีการใชคําสแลงท่ีดึงดูดความสนใจของผูอานไดเปนอยาง
ดี อีกทั้งคําสแลงเหลานี้ยังทําใหผูอานเขาใจเร่ืองราวไดมากข้ึน ทําใหเนื้อหานาสนใจมากยิ่งข้ึน ทํา
ใหผูอานเกิดความเพลิดเพลินสนุกสนานเม่ือไดอาน ซ่ึงคําสแลงเหลานี้มักมีความหมายท่ีข้ึนอยูกับ
สถานการณและบริบททางภาษาท่ีพดูดวย 
 

9. คําต่ําคําหยาบ 
 
 การใชคําต่ําคาํหยาบ 
 

คําตํ่าคําหยาบ (rude words) ไดแก คําท่ีระคายหู ไมพึงใชในหมูผูมีกิริยาวาจาดี เชน อาย อี 
มึง กู ตอแหล ฯลฯ (ชํานาญ รอดเหตุภยั, 2522: 68-79) ตัวอยางเชน 

 
ตัวอยางท่ี 1 
 
“นักกฬีาจํานวนไมนอยจึงมีสคริปตกํากับ ไมใหเปนผูชนะ จะมีบทบาทไดก็เปนเพียง

ผูสนับสนุนเพือ่เปดทางใหเพื่อนชนะ 
ซ่ึงตรงนี้ตองมีสปริตสูงมาก เนื่องจากตองเครงครัดในภาระหนาท่ี และยินดีเปนสะพานให

เพื่อนกาวไปสูความสําเร็จ ซ่ึง แลนซ อารมสตรอง ก็ยอมรับวาเปนปญหาในแงความรูสึกกับเพื่อน
รวมทีมหลายคร้ัง เพราะเพื่อนตองยอมเปนพระรองเพือ่เปดทางใหเขาเขาเสนชัยในลําดับท่ีดีๆคร้ัง
แลวคร้ังเลา หากสปริตไมดี ความรูสึกวา ทําไม กูตองเสียสละใหมึง จะมารบกวนจิตใจอยูโดย
ตลอด และจะนําไปสูการแตกแยกในท่ีสุด ชัยชนะจึงไมใชชัยชนะเฉพาะบุคคล หากแตเปนชัยชนะ
ของทีม ถาทีมไมดีก็ไมชนะ จะเปนฮีโรคนเดียวโดดๆไมได” (สุวพงศ จั่นฝงเพ็ชร, 2548) 

 
คําวา กู หมายถึง สรรพนามบุรุษท่ี1 ใชแทนตัวผูพูด (ราชบัณฑิตยสถาน 2546: 95) 
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คําวา มึง หมายถึง สรรพนามบุรุษท่ี2 (ราชบัณฑิตยสถาน 2546: 684) 
 
ในบริบทนี้ ผูเขียนใชคําวา กู และ มึง เพื่อตองการใชคําใหสะใจผูเขียน เปนการ

เปรียบเทียบวา ผูบริหารประเทศในชวงเวลาหนึ่งท่ีคิดวาตนเอง เกงท่ีสุด ทุกคนตองฟงและทําตาม
ทุกคร้ัง แตเม่ือพบปญหายากๆ กลับไมปรึกษากับทีมงาน ไมรับฟงผูอ่ืน แตกลับหงุดหงิดใสคนรอบ
ขางอยางไมมีเหตุผล ผูเขียนจึงใชคําวา กู แทนตนเอง และใชคําวามึงแทน คูสนทนา 
 
 ตัวอยางท่ี 2 

 
“เหมือน ซีอีโอ บางคนในชวงเวลาหนึ่งอาจจะรูสึกลําพองวาขาเจง ทุกคนตองฟงและทํา

ตามขาอยางไมมีขอแม แตเม่ือเจอปญหายากๆและสลับซับซอนยิ่งข้ึนก็ชักจะแกวงๆ เพราะทําอะไร
ก็ติดขัดไปหมด แตแทนท่ีจะหันหนากลับไปหาทมี เพือ่ปรึกษาหารือหรือฟงคนอ่ืนกลับหงุดหงิด 
ฟาดงวงฟาดงา วาใสคนรอบขางวาบิดเบือน เลอะเทอะ” (สุวพงศ จัน่ฝงเพ็ชร, 2548) 
  
 คําวา ขา   หมายถึง น. บาว, ทาส, คนรับใช ส. สรรพนามบุรุษท่ี 1 ฉัน, ก,ู ขาพเจา 
(ราชบัณฑิตยสถาน 2546: 58) 
 
 ในบริบทนี้ ผูเขียนใชคําวา ขาเจง เหมือนเปนการประชดประชันหัวหนารัฐบาล คือ พ.ต.ท. 
ทักษิณ ชินวัตร วาเปนคนถือตัววาเกง ทําอะไรรวดเร็วไดท้ังหมด แตอาจจะไปพบปญหาท่ียากและ
สลับซับซอน แทนท่ีจะกลับไปปรึกษากับลูกทีม กลับแสดงอาการอาละวาดกับคนรอบขางวา 
บิดเบือนหรือขาดเหตุผล 
 

จากตัวอยางขางตน การท่ีผูเขียนใชคําวา กูและมึง โดยตองการใชคําใหสะใจผูเขียน เพื่อ
ตองการจะบอกวา ผูบริหารประเทศมักจะทะนงวาตนเองเกงมีความสามารถ ทุกคนตองฟงตอง
ยอมรับ แตเม่ือเวลาผานไป ผูบริหารพบกับปญหายากๆที่ตนเองก็แกไขไมได แทนท่ีจะปรึกษากับ
ทีมงาน เพื่อเปนการรับฟงผูอ่ืนบาง แตกลับแสดงอาการหงุดหงิดใสคนรอบขางเหมือนกิริยาของ
สัตวอันธพาลที่เวลาไมไดดัง่ใจก็พาลรังแกสัตวตวัอ่ืนท่ีดอยกวา ทําใหผูเขียนใชคําวา กู และ มึง 
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10. คําภาษาตลาด 
 

การใชคําภาษาตลาด 
 
คําภาษาตลาด (Colloquial) หมายถึงคําท่ีเปนภาษาพูดของคนท่ัวๆไป โดยไมคํานึงถึงความ

ถูกตองหรือความเหมาะสม แตสามารถส่ือความหมายกันไดเปนอยางดี เชน ชีชํ้า ลุน โรงพัก ฯลฯ 
(ชํานาญ รอดเหตุภยั, 2522: 85) ตัวอยางเชน 
 

ตัวอยางท่ี 1 
 

 “ผูหลักผูใหญ ในกระทรวงพลังงานออกมาแถลงตอสาธารณชนวา รอยละ61 หรือ 9 ลาน
ครัวเรือน ใชไฟฟา 78 หนวยตอเดือน ลองคิดหลักความจริงงายๆวา คนกลุมนี้บานคงจะมีไฟฟาสัก
สองดวง หมอหุงขาว อยางดกี็อาจมีทีวี เอาไวดูสักเคร่ือง” (ทวี มีเงิน, 2548) 
 คําวา ผูหลักผูใหญ หมายถึง ผูใหญท่ีมีตําแหนงหนาท่ีการงาน ในบริบทนี้ หมายถึง 
ผูบริหารในกระทรวงพลังงาน 
 
 คําวา ทีวี หมายถึง โทรทัศน ในบริบทนี้ หมายถึง ประชาชนท่ัวไปก็มีโทรทัศนประจําบาน 
 
 ในบริบทนี้หมายถึง ผูบริหารในกระทรวงพลังงาน แถลงตอประชาชนถึงเร่ืองการใชไฟฟา
ในครัวเรือน 

 
ตัวอยางท่ี 2 
 

 “เช่ือผมเถอะคนกลุมนี้ไมมีปญญาซ้ือหุนแนๆ ลําพังใหตลอดลอดฝงเดือนชนเดือนก็
ลําบากยากเข็ญแลว สัดสวนคนกลุมนี้ถูกตัดไปโดยปริยายกวาคร่ึง” (ทวี มีเงิน, 2548) 
 
 คําวา ปญญา หมายถึง ความรอบรู ความรูท่ัว ความฉลาดเกิดจาการเรียนและคิดคน 
(ราชบัณฑิตยสถาน 2546: 549) ในบริบทนี้ หมายถึง คนกลุมนี้ไมมีความสามารถจะซื้อหุนแนนอน 
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 คําวา เดือนชนเดือน หมายถึง รายไดไมพอกับรายจาย ในบริบทนี้ผูเขียนพูดถึง รายไดกับ
รายจายของคนกลุมท่ีใชไฟฟา 78 หนวยตอเดือน ซ่ึงในแตละเดือนรายรับกับรายจาย แทบไมสมดุล
กัน เขาเหลานัน้ไดรับความลําบากเร่ืองรายไดอยูแลว คงไมมีโอกาส ซ้ือหุนไดเชนกนั 
 
 ในบริบทนี้ ผูเขียนมีความเช่ือวา คนกลุมท่ีใชไฟฟา 78 หนวยตอเดอืน คือคนกลุมท่ีมี
รายไดจํากัด ผูเขียนมีความเห็นวาคนเหลานี้ไมมีโอกาสที่จะซ้ือหุนไดแนนอน 
  

ตัวอยางท่ี 3 
 
“รายไดคนกลุมนี้ยังไงๆ กไ็มนาจะเสียเวลามาสนใจเร่ืองหุน อาจเปนครอบครัวเร่ิมทํางาน

ใหมๆ ไมมีรถสวนตัว ยังนั่งรถเมลไปทํางาน ท่ีบานยังไมติดแอร” (ทว ีมีเงิน, 2548) 
 
 คําวา ยังไงๆ หมายถึง อยางไร ในบริบทนี้ หมายถึง คนกลุมนี้อยางไรเสียคงไมสนใจ               
เร่ืองหุน 
 
 คําวา รถเมล    หมายถึง รถโดยสาร ในบริบทนี้ หมายถึง คนกลุมนี้นั่งรถโดยสารไปทํางาน 
 
 คําวา ติดแอร   หมายถึง ติดต้ังเคร่ืองปรับอากาศ ในบริบทนี้ หมายถึง คนกลุมนี้ท่ีบานยังไม
มีเคร่ืองปรับอากาศ 

 
ตัวอยางท่ี 4 
 

 “อยางไรก็ตามหากไลเรียงตามหลักตรรกะ ขาใหญ เซียนหุน ขาประจําตลาดหุน ญาติ
นักการเมือง ทุนการเมือง ตัวแทนการเมอืง ยังเขามาเหมือนเดิม เพยีงแตวิธีนี้เปนการอําพรางไตท่ี
ซอนไวขางหลัง” (ทวี มีเงิน, 2548) 
 
 คําวา ขาใหญ หมายถึง ผูมีอิทธิพลนอกกฎหมายประจําทองถ่ินหรือวงการใดวงการหนึ่ง 
ในบริบทนี้ หมายถึง ผูมีอิทธิพลนอกกฎหมายมีวิธีการอําพรางแอบซอน ปกปด  
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 คําวา เซียนหุน หมายถึง ผูมีเลหเหล่ียมทางการเลนหุน ในบริบทนี้ หมายถึง ผูมีเลหเหล่ียม
ในการเลนหุนท่ีมีวิธีการแยบยล 
 
 คําวา ขาประจํา หมายถึง ผูใชบริการอยูเปนนิจ ลูกคาประจํา (ราชบัณฑิตยสถาน 2546: 
128) ในบริบทนี้ หมายถึง ลูกคาท่ีเลนหุนเปนประจํา 
 
 คําวา ไต หมายถึง กลเม็ด ความลับ ไพตัวแรกท่ีปดไวไมใหคูแขงรู ในการเลนเผ 
(ราชบัณฑิตยสถาน 2546: 390) ในบริบทนี้ หมายถึง ผูท่ีมีอิทธิพลในการเลนหุนสามารถเกบ็
ความลับไมใหคูแขงไดรู 
 
 ตัวอยางท่ี 5 
 

 “พ.ต.ท. ทักษณิ ชินวัตร ตอวา มติชน พาดหัวขาวนาตกใจ เร่ืองขยายวงเงินกูเพื่อโปะเงินคง
คลังเพิ่มอีก 1 แสนลานบาท ซ่ึงตอมา คณะรัฐมนตรีไดลดวงเงินเหลือ 8 หม่ืนลาน ก็ตั้งใจใหตกใจ
จริงๆนั่นแหละ แตหมายเหตุตอทายหนอยวา เปนความต้ังใจใหตกใจบนขอมูลพืน้ฐานท่ีเปนจริง
และเขาใจ ไมไดเปนดังท่ี พ.ต.ท.ทักษิณ บอกวาเปนเร่ืองของพวกไมรูแนๆท่ีบอกวาเปนเร่ือง
ธรรมดาของระบบการเงินท่ีมีการกูโอด ี ขณะท่ีคนทําส่ือมองวา นาจะเปนสัญญาณทางเศรษฐกิจท่ี
ไมดี จําเปนท่ีจะตองตีฆองรองปาวใหชาวบานรู 

 ตกใจเสียเนิน่ๆ ดีกวาถูลูถูกังใหถลําลึกลงไปในปญหา โดยเฉพาะกบันโยบายประชานิยม                  
ซ่ึงตอไปนี้สังคมตองชวยกนัจับตามองกนัมากๆ บทเรียนหลายๆอยางท่ีเกิดข้ึนจากรัฐบาลใหเราตอง
ขี้ระแวงมากข้ึน” (สุวพงศ จัน่ฝงเพ็ชร, 2548) 

 
 คําวา ข้ีระแวง หมายถึง หวาดระแวง, กลัวและระวัง (ราชบัณฑิตยสถาน 2546: 1232)  
 
 ในบริบทนี้ หมายถึง ผูเขียนกลัวและหวาดระแวงวารัฐบาลชุด พ.ต.ท. ทักษิณ ชินวัตร เปน

นายกรัฐมนตีท่ีไมนาไววางใจ เพราะอาจจะขยายวงเงินกูเพิ่มมากข้ึน จะทําใหประชาชนคนไทยเปน
หนี้มากยิ่งข้ึนไปอีก 
 
 จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา มีการใชคําภาษาตลาดท่ีส่ือความหมายกันไดเปนอยางดี 
เชนคําวา ขาใหญ เซียนหุน เปนตน 
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11. คําอุทาน 
 
 การใชคําอุทาน 
 
 คําอุทาน (exclamation words) คือ คําท่ีเปลงออกมาดวยอารมณสะเทือนใจ ตกใจ ดใีจ หรือ 
แปลกใจ คําอุทานบางคํากลายมาเปนคํากริยาและคําวิเศษณ คําอุทานเพียงคําเดียวอาจบอก
ความรูสึกของคนได โดยไมตองกลาวถอยคํายืดยาว ถือเปนการประหยดัถอยคําไดอยางหน่ึง 
(บรรจบ พันธุเมธา, 2544: 223) ตัวอยางเชน 
  

ตัวอยางท่ี 1 
 

 “เจ็ดหม่ืนกวาลานท่ีเขากระเปาบางคนไป โดยฉวยเอาทรัพยากรของชาติพวงไปขาย
ตางชาติดวยน้ัน มันยังเจ็บใจไมหาย พับผา!” (สุวพงศ จัน่ฝงเพ็ชร, 2548) 
 
 คําวา พับผา หมายถึง คําอุทานแสดงความรูสึกไมสะใจ (ราชบัณฑิตยสถาน, 2546: 621)  
 

ในบริบทนี้ ผูเขียนรูสึกโกรธ ไมพอใจท่ีผูบริหารประเทศไมยอมเสียภาษใีหแกประเทศ 
จํานวน 7 หมื่นกวาลานบาท พรอมนําทรัพยากรของชาติไปขายใหตางชาติ โดยท่ีประเทศชาติไมได
รับผลตอบแทนเลย ผูเขียนพดูคําวา พับผา เพื่อแสดงความรูสึกไมพอใจท่ีมีคนหลีกเล่ียงการเสียภาษี 
ทําใหประเทศชาติตองเสียรายได 

  
 จากตัวอยางขางตน จะเหน็ไดวา มีการใชคําอุทานเล็กนอย เพื่อแสดงอารมณใหเดนชัดข้ึน 
ทําใหผานรูสึกไดวา ไดสนทนากับผูเขียนนัน่เอง 
 

12. คําเลียนเสียงพูด 
 

 การใชคําเลียนเสียงพูด  หมายถึง การใชคําตางๆตามการออกเสียง เชน ดีท่ีซูด ใชม้ัย 
อยางนึง ดนีะเนี่ย ฯลฯ (ชํานาญ รอดเหตุภยั, 2522: 85) ตัวอยางเชน 
 

ตัวอยางท่ี 1 
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 “โดยธรรมชาตินักการเมืองมักจะเอาใจประชาชนกอนไดรับการเลือกต้ังเหลือเก๊ิน”                     
(สุชาติ ศรีสุวรรณ, 2548) 
 
 คําวา เหลือเกิน๊ มาจากรูปเขียนวา เหลือเกนิ ซ่ึงคําวา เกิน๊ เปนคําท่ีเขียนตามเสียงพดู โดย
การเปล่ียนเสียงวรรณยกุตสามัญจากคําเดิมวา เกิน เปนเสียงวรรณยุกตตรี ในบริบทนี้ เลียนเสียงพดู 
เพื่อแสดงความรูสึกประชดประชัน นักการเมืองท่ีชอบเอาใจประชาชนกอนการเลือกตั้ง 
 
 ตัวอยางท่ี 2  
 
 “เอเยนซีท้ัง 2 ราย เขาจะแบงเคกกัน คนอ่ืนไมวายักษใหญหรือยักษเล็ก ตางชาติหรือบริษัท
ไทยตางมองตากันปริบๆ แถมรับงานแลวไมทําเองกินแตหัวคิวก็ฉํ่าปอดแลว ตัดงานใหรายยอยลวน
อยูในแวดวงคนกันเองท้ังนาน” (ทวี มีเงิน, 2548) 
 
 คําวา ท้ังนาน เปนคําเลียนเสียงพูด มาจากรูปเขียนวา ท้ังนั้น เปนคําท่ีเขียนตามเสียงพูด โดย
การเปล่ียนเสียงสระอะ ใหเปนสระอา ในบริบทนี้เลียนเสียงพูดเพื่อแสดงการประชดประชันอยาง
รูทัน 
  
 จากตัวอยางขางตนจะเห็นไดวา มีการใชคําเลียนเสียงพดูเล็กนอย แตเปนการเลียนแบบการ
ออกเสียงในภาษาพูดทําใหการสะกดคําแตกตางจากรูปแบบภาษาเขียนเน่ืองจาก ยดึเสียงในภาษา
พูดเปนหลักในการสะกดคํา ทําใหรูปภาษาเปล่ียนไป 
 

การใชคําในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชนรายวัน พบการใชคําท้ัง 12 
ประเภท ไดแก คําประสม คําซอน คําซํ้า คําเฉพาะกลุม ศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค คําภาษาทับ
ศัพทตางประเทศ คํายอ คําสแลง คําตํ่าหรือคําหยาบ คําภาษาตลาด คําอุทานและคําเลียนเสียงพูด 
 

ตอนท่ี 2 การใชประโยค 
 
 ในดานการใชประโยค ผูวิจยัไดศึกษาการใชประโยค โดยใชเกณฑของ นววรรณ พันธุเมธา 
(2521: 193-198) กลาววา ประโยคมี 3 ประเภท คือ ประโยคแจงใหทราบ ประโยคถามใหตอบ และ 
ประโยคบอกใหทํา ดังตอไปนี้ 
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1. ประโยคแจงใหทราบ 
 

1.1 ประโยคบอกเลา 
 

  ตัวอยางท่ี 1 
 
  “หลังจากอาจารยไชยันต ไชยพร คนท่ีมีความรูเร่ืองการเมืองการปกครองระดับ 
คณบดี คณะรัฐศาสตรของมหาวิทยาลัยที่สรางผูไปทําหนาท่ีผูวาราชการจังหวัดมากท่ีสุด ของ
ประเทศ และไปทําหนาท่ีสําคัญๆ ใหกับชาติอีกมากมาย ฉีกบัตรเลือกตั้งท้ิงดวยเจตนาประทวงการ
เลือกตั้งคร้ังนี”้ (สุชาติ ศรีสุวรรณ, 2549) 
 
  จากประโยคขางตน เปนประโยคแจงใหทราบชนิดบอกเลา แบงตามความหมาย
บอกเลา อาจารยไชยยันต ไชยพร ฉีกบัตรเลือกตั้งท้ิง 
 
  ตัวอยางท่ี 2 
 
  “ทามกลางความนุงนัง สะทอนอาการประชาธิปไตยถอยหลังเขาคลองของการ
เลือกตั้งท่ีการทําหนาท่ีของกกต. ถูกสวดถึงความเลอะเทอะท่ีสุดเทาท่ีเคยมีการเลือกตั้งมา วิธีชีวิต
ของคนไทยเราก็เขาสูเร่ืองท่ีตองหวงใยเฉพาะหนาข้ึนมาอีก เปนความหวงใยท่ีตองแสดงออกกนัทุก
ป คูกับประเพณีสงกรานต”(สุชาติ ศรีสุวรรณ, 2549) 
 
  จากประโยคขางตนเปนประโยคแจงใหทราบชนิดบอกเลา หมายถึง ผูเขียน
บทความ มีความเปนหวงอุบัติเหตุบนถนนในชวงเทศกาลสงกรานต 
 
  ตัวอยางท่ี 3 
 
  “ในชวงปท่ีผานมา รัฐบาลควักกระเปาตรึงราคาน้ํามัน(โดยเฉพาะดีเซล) เอาไว
รวมแลวเปนเงินงบประมาณ 91,000 ลานบาท” (ฐากูร บุนปาน, 2548) 
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  จากประโยคขางตนเปนประโยคแจงใหทราบชนิดบอกเลา หมายถึง ในรอบปท่ี
ผานมา รัฐบาลตรึงราคาน้ํามันดีเซลเปนเงิน 91,000 ลานบาท โดยที่รัฐบาลตองจายเงินของรัฐไป
เพื่อตรึงราคาน้ํามันไว 

 
ตัวอยางท่ี 4 

 
  “ประชาธิปไตยจะพัฒนาได ประชาชนตองรูสึกตื่นตัวกับการใชสิทธิของตัวเอง” 
(สุชาติ ศรีสุวรรณ, 2549) 
 
  จากประโยคขางตนเปนประโยคแจงใหทราบชนิดบอกเลา หมายถึง ประชาธิปไตย
จะพัฒนาได ประชาชนจะตองต่ืนตัวกับการใชสิทธิของตนเอง 
 
  ตัวอยางท่ี 5 
 
  “พ.ต.ท. ทักษณิ ชินวัตร และรัฐมนตรีในสังกัด นอกจากจะโยนปญหาไปใหฝาย 
ตอตานและพรรคฝายคาน” (สมหมาย ปาริจฉัตต, 2549) 
 
  จากประโยคขางตนเปนประโยคแจงใหทราบชนิดบอกเลา หมายถึง พ.ต.ท. 
ทักษิณ ชินวตัร และรัฐมนตรีในรัฐบาลโยนปญหาไปใหฝายตอตานและพรรคฝายคาน 
 

1.2 ประโยคอธิบาย 
 

  ตัวอยางท่ี 1 
 
  “ตัวแรกเอไอเอส เปนบริษัทโทรคมนาคมรายแรกท่ีไดสัมปทาน จะไดมาดวย
อะไรไมวากัน แตสิทธิประโยชนท่ีไดมานั้นมันดกีวาคูแขงรายอ่ืนๆ อาทิ คาสัมปทานถูกกวา คา
เช่ือมตอโครงขายท่ีคูแขงตองเสีย 200 บาทตอเบอรตอเดือน แตเอไอเอสไมตองจาย” (ทวี มีเงิน, 
2549) 
 

จากประโยคขางตนเปนประโยคอธิบาย หมายถึง เอไอเอสเปนบริษัทโทรคมนาคม 
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รายแรกท่ีไดรับสัมปทานท่ีไดประโยชนมากกวาคูแขง  
 

ตัวอยางท่ี 2 
 
  “ยังคงจํากันไดดาวเทียมไอพีสตารไดรับยกเวนภาษี 1.6 หม่ืนลาน ในรัฐบาล
ทักษิณ 1 เชนกัน ดวยเหตุผลวาเพื่อการศึกษา” (ทวี มีเงิน, 2549) 
 
  จากประโยคขางตนเปนประโยคอธิบาย หมายถึง ดาวเทียมไอพีสตารไดรับการ
ยกเวนภาษี เหตุผลเพ่ือการศึกษา 
 
  ตัวอยางท่ี 3 
 
  “ความจริงในสังคมไทย คือ กระบวนการจัดการปญหาใดๆในหมูบาน ชุมชน 
บทบาทของกํานัน ผูใหญบาน ผูนําจะมีอิทธิพลช้ีนํามาโดยตลอด” (สมหมาย ปาริจฉัตต, 2548) 
 
  จากประโยคขางตนเปนประโยคอธิบาย หมายถึง ในสังคมไทยการจัดการปญหา
ใดๆในหมูบาน ชุมชน กํานนั ผูใหญบาน จะมีบทบาทมีอิทธิพลช้ีนํามาโดยตลอด 
 

1.3 ประโยคเตือน 
 

ตัวอยางท่ี 1 
 

“ท่ีหวังโคนลมการเมืองดวยแทคติก หรือดวยวิธีอ่ืนที่ตางไปจากน้ี อยาไปคิดอยา 
ไปทํา” (สุวพงศ จั่นฝงเพ็ชร, 2549) 
 

จากประโยคขางตนเปนประโยคเตือน หมายถึง การท่ีจะใชกลยุทธเพื่อโคนลมคู 
ตอสูทางการเมืองดวยวิธีการตางๆไมควรคิดไมควรทํา 

 
ตัวอยางท่ี 2 
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“ประสานงาน ประสานความเขาใจ ดวยทัศนคติท่ีดีตอกนั เปดเผยโปรงใส ทํา 
อะไรบอกสังคมใหรับรู เม่ือส่ิงนี้เกิดข้ึน ความหวังท่ีวาเหตุการณรายจะยุติเปนไปไดแนนอน ขออยา
ลืมเปนอันขาด ท่ีใดไรรักสมัครสมาน จะทําการส่ิงใดก็ไรผล” (สมหมาย ปาริจฉัตต, 2548) 

 
จากประโยคขางตนเปนประโยคเตือน หมายถึง ผูเขียนเตอืนวาคณะกรรมการ 

อิสระเพ่ือความสมานฉันทแหงชาติ(กอส.) รัฐบาลหรือคณะกรรมการนโยบายเสริมสรางสันติสุข
จังหวดัชายแดนภาคใต(กสชต.) และทุกฝายตองใหความรวมมือรวมใจ เพื่อใหเหตกุารณรายๆใน
ภาคใตยุติไปอยางรวดเร็ว 

 
ตัวอยางท่ี 3 

 
  “วันนีห้นี้กองทุนน้ํามัน 91,000 ลาน แตเวลาขายพันธบัตรตองเสนอดอกเบ้ียใหกับ
คนซ้ือดวย สมมุติวาพันธบัตรน้ํามันใหดอกเบ้ียผูซ้ือรอยละ 5 หมายความวา แตละปก็มีดอกเบ้ียท่ี
ตองจายใหผูซ้ือ 4,500 ลาน ถาพันธบัตรอายุ 8 ป ภาระดอกเบ้ียท้ังหมด 36,000 ลาน รวมกับเงินตน
แลวเปนเงิน 127,000 ลาน เพราะฉะน้ันอยาไวใจอะไรท่ีไดมางายๆใหความสุขในชวงส้ันๆทันใจ
เขาเชียว เดีย๋วจะตองจายดอกเบี้ยเพิ่มข้ึนในอนาคต” (ฐากูร บุนปาน, 2548) 
 
  จากประโยคขางตนเปนประโยคเตือน หมายถึง ผูเขียนอธิบายถึงรัฐบาลเปนหนี้
กองทุนน้ํามัน 91,000 ลานบาท (ตรึงน้ํามัน) วิธีการใชหนี้ของรัฐบาลคืออกพันธบัตร วันนี้หนี้
กองทุนน้ํามัน 91,000 ลานบาท แตเวลาขายพันธบัตรในระยะ 8 ป ดอกเบ้ียรวมท้ังหมดประมาณ 
36,000 ลานรวมกับเงินตนเทากับ 127,000 ลาน ดังนั้นผูเขียนจึงเตือนวา ไมควรไวใจอะไรท่ีไดมา
งายๆแลวจะตองมาจายดอกเบ้ียในอนาคต 
 
  ตัวอยางท่ี 4  
 
  “อยาลืมวาผลประโยชนทับซอน คอรรัปช่ันเชิงนโยบายท้ังหลายท้ังปวง ลวนเปน
ตนทุนของประเทศท้ังส้ิน” (ทวี มีเงิน, 2549) 
 
  จากประโยคขางตนเปนประโยคเตือน หมายถึง ถาความขัดแยงของทุกฝายหมดไป  
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ประชาธิปไตยกลับมา ไมมีผลประโยชนทับซอน ไมมีคอรรัปช่ันเชิงนโยบาย ประเทศก็จะเดินหนา
ไปได 
 

1.4 ประโยคชี้แนะ 
 

  ตัวอยางท่ี 1 
 
  “วุฒิสภาชุดน้ี ควรจะไดคนดีท่ีมีคุณภาพจริงๆ เพราะวุฒิสมาชิกจะตองเปนหลัก
และเปนตัวถวงดุลอยางสําคัญกับสภาผูแทนราษฎรท่ีพรรคไทยรักไทยกุมเสียงเอาไว พรรคเดียว 
99%”(สุวพงศ จั่นฝงเพ็ชร, 2549) 
 
  จากประโยคขางตนเปนประโยคช้ีแนะ หมายถึง วุฒิสภาจะตองเปนหลักในการ
ถวงดุลในสภาผูแทนราษฎร เพื่อไมใหพรรคไทยรักไทยกมุเสียงท้ังหมด 
   

ตัวอยางท่ี 2 
 
  “แตไมควรหมกมุนมากเกินไป เพราะมันจะทําใหคิดออกนอกลูเลือกตั้งไปไหนตอ
ไหนไมรู” (สุวพงศ จัน่ฝงเพ็ชร, 2549) 
 
  จากประโยคขางตนเปนประโยคช้ีแนะ ผูเขียนไดช้ีแนะใหพรรคประชาธิปตยไม
ควรจะหมกมุนในเร่ืองการยบุพรรค จะทําใหคิดออกนอกลูนอกทาง ควรจะคิดถึงการเลือกตั้งให
มากท่ีสุด 
 
  ตัวอยางท่ี 3 
 
  “สําหรับพรรคประชาธิปตยตอนน้ีตองคิดถึงแตการเลือกตั้ง ถึงใครจะบอกวาแพก็
ตองสูไมมีทางเลือกอ่ืน” (สุวพงศ จั่นฝงเพช็ร, 2549) 
 
  จากประโยคขางตน ผูเขียนช้ีแนะใหพรรคประชาธิปตยใหคิดถึงการเลือกตั้งอยาง
เดียว แมวาจะแพก็ตาม 
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 ผูวิจัยไมพบการใชประโยคแจงใหทราบชนดิประโยคทาย ประโยคคาดคะเน ประโยคสรุป 
และประโยคเนนเฉพาะ ในกลุมตัวอยางท่ีผูวิจัยสุมตัวอยางจากคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 ใน
หนังสือพิมพมติชนรายวนั 
 

2. ประโยคถามใหตอบ 
 
2.1 ประโยคถามเนื้อความ 

  
ตัวอยางท่ี 1 

 
 “แลวใครจะเปนผูจัดการเลือกตั้ง?” 
 “มีอะไรดลใจหรือ?” (ฐากูร บุนปาน, 2549) 
 

จากประโยคขางตนเปนประโยคถามเน้ือความ (คําถาม) หมายถึง ผูเขียนบทความ 
ถามวาใครจะเปนผูจัดการเลือกตั้ง 
 
  ตัวอยางท่ี 2 
 
  “หรือตองปลอยใหพังกันท้ังระบบเสียกอน” (ประสงค วิสุทธ์ิ, 2548) 
 
  จากประโยคขางตนเปนประโยคถามเน้ือความ(คําถาม) ในบริบทนีผู้เขียนไดถาม
ท้ังรัฐบาลและฝายคานวา คณะกรรมการการเลือกตั้ง(กกต.) ไดถูกต้ังขอกลาวหามากมาย แตเหตใุด
ท้ังฝายรัฐบาลและฝายคานจงึยังเพกิเฉยไมเขาช่ือกันเพื่อถอดถอน กกต. 
 
  ตัวอยางท่ี 3 
 
  “ทุกฝายควรจะหาทางออกรวมกันวาจะคล่ีคลายความขัดแยงท่ีนับวันจะยุงเหยิง
นั้นไดอยางไร” (สุชาติ ศรีสุวรรณ, 2549) 
 
  จากประโยคขางตนเปนประโยคถามเน้ือความ(คําถาม) ในบริบทนี้ผูเขียนไดถาม  
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ทุกฝายท่ีเกีย่วของกับบานเมือง ควรหาทางออกรวมกันเพือ่คล่ีคลาย ความขัดแยงใหลดลงและจบลง
อยางรวดเร็ว 
   

ตัวอยางท่ี 4 
   
  “การหันหนาเขาหากันควรจะเกดิข้ึนแตจะเกิดข้ึนอยาไร”(สุชาติ ศรีสุวรรณ, 2549) 
 
  จากประโยคขางตน เปนประโยคถามเน้ือความ(คําถาม) ในบริบทนี้ผูเขียนถามให
ผูมีสวนเกีย่วของกับบานควรหันหนาเขาหากัน และการหันหนาเขาหากันจะเกดิข้ึนไดอยางไร 
 

2.2 ประโยคถามใหตอบรับหรือปฏิเสธ 
 

  ตัวอยางท่ี 1 
 
  “บุคคลผูนี้กําลังเขยากระแสทุนนิยมโลกอยางไมกลัวหนาอินทรหนาพรหม 
 ถาเทียบกรณ ี กทช. กับโบลิเวียแลว แมท้ังสองเร่ืองจะมีวัตถุประสงคท่ีตองการจะควบคุมคนตาง
ดาวไมใหเขามาเอาเปรียบประเทศเหมือนกนั” (สุวพงศ จัน่ฝงเพ็ชร, 2548) 
 
  จากประโยคขางตนเปนประโยคปฏิเสธ หมายถึง ผูเขียนบทความกลาวถึงบุคคล 2 
คน ท่ีมีวัตถุประสงคเหมือนกนัคือตองการควบคุมคนตางชาติ 
 
  ตัวอยางท่ี 2 
 
  “บุคคลผูนี้กําลังเขยากระแสทุนนิยมโลก อยางไมกลัวหนาอินทรหนาพรหม   
ถาเทียบกรณ ี กทช. กับโบลิเวียแลว แมท้ัง2 เร่ืองจะมีวัตถุประสงคท่ีตองการควบคุมคนตางดาว 
ไมใหเขามาเอาเปรียบประเทศเหมือนกนั” (สุวพงศ จั่นฝงเพ็ชร, 2548) 
 
  จากประโยคขางตนมีประโยคปฏิเสธ คือ คําวา ไม กับ ไมให เพื่อแสดงการปฏิเสธ  
 
  ตัวอยางท่ี 3 
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  “บริษัทหนึ่งๆ ไมใชมีเฉพาะเจาของและกรรมการ แตยงัมีหนักงานท่ีรอเงินเดือน
ไปดูแลครอบครัว บริษัทไมมีเงินจะจาย ครอบครัวพนักงานไดรับความเดือดรอน” (สุชาติ ศรี
สุวรรณ, 2548) 
 

 จากประโยคขางตนเปนประโยคปฏิเสธ คือ คําวา ไมใช ไมมี เพื่อแสดงความ
ปฏิเสธ 
 

2.3 ประโยคถามใหเลือกเอา 
 

  ตัวอยางท่ี 1 
 
  “ทําใหมีคนสงสัยวา เอฟทีเอ งวดนี้เปนขอตกลงระหวางรัฐบาลญ่ีปุนกับรัฐบาล
ไทย หรือ รัฐบาลญ่ีปุนกับบริษัทญ่ีปุนโพนทะเล” (ทวี มีเงิน, 2548) 
 

จากประโยคขางตนเปนประโยคถามใหเลือก หมายถึง การทํา เอฟทีเอ ในครั้งนี ้
เปนความตกลงระหวางรัฐบาลญ่ีปุนกับรัฐบาลไทยหรือรัฐบาลญ่ีปุนกับบริษัทญ่ีปุนโพนทะเล 
 
  ตัวอยางท่ี 2 
 
  “เวลาพอแมยกท่ีดินใหลูก ก็ใหโดยเสนหาเหมือนกนั ยงัตองเสียภาษ ี หรือวาการ
เสียภาษี มันเปนหนาท่ีของคนจนในฐานะคนไทยเทานั้น” (ทวี มีเงิน, 2549) 
 

จากประโยคขางตนเปนคําท่ีใหเลือกคือ คําวา หรือ เพื่อแสดงการเลือกอยางใด 
อยางหนึ่ง 
 

ตัวอยางท่ี 3 
 
  “จะทําใหคุณทักษิณ สูกับอะไรดี สูกับประเทศคูแขงขันยางสิงคโปรท่ีซ้ือหัวใจ 
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การพัฒนาประเทศไทยไป หรือสูกับความโลภ ความเห็นแกไดของคนบางคน บางครอบครัว ท่ีรวย
ไมรูจักพอ ขายทุกอยางโดยไมมีสํานึกวาท่ีขายๆไปสงผลเสียหายอยางไรใหกับประเทศบาง” (สุชาติ 
ศรีสุวรรณ, 2549) 
 
  จากประโยคขางตน มีคําท่ีใหเลือกคือ หรือ เพื่อแสดงการเลือกอยางใดอยางหนึ่ง 
 

3. ประโยคบอกใหทํา 
 

3.1  ประโยคคาํส่ัง 
 

ตัวอยางท่ี 1 
  

“ลองชวยกันคิดและลงมือปฏิบัติใหเหน็ที” (ฐากูร บุนปาน, 2549) 
 

จากประโยคขางตนเปนประโยคขอรอง หมายถึง ผูเขียนบทความขอรองให 
ชวยกันคิดและลงมือปฏิบัติใหเปนจริง 

 
ตัวอยางท่ี 2 

 
“เตรียมตัวรับมือกันเอาไวไดเลย ขาใหญเขามาในตลาดแน ไมชาก็เร็ว” 

 
จากประโยคขางตนนี้เปนประโยคบอกใหทําชนิดคําส่ัง คําแสดงคําส่ัง คือ                            

เตรียมตัว 
 
 3.2 ประโยคบอกใหทําชนิดขอรอง ชักชวน และอนุญาต  

 
  ประโยคบอกใหทําชนิดขอรอง ชักชวน และอนุญาต ไมพบในกลุมตัวอยางท่ีผูวิจยั
ไดสุมตัวอยางจากคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 ในหนังสือพิมพมติชนรายวัน 
 

จากการวิจัยพบการใชประโยคชนิดประโยคแจงใหทราบมีประโยคบอกเลา  
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ประโยคอธิบาย ประโยคเตือน และประโยคช้ีแนะ สวนการใชประโยคแจงใหทราบชนิดประโยค
ทาย ประโยคคาดคะเน ประโยคสรุป และประโยคเนนเฉพาะเหลานี้ไมพบ สวนประโยคถามให
ตอบมีประโยคถามเนื้อความ ประโยคถามใหตอบรับหรือปฏิเสธ และประโยคถามใหเลือกเอา                 
และยังพบประโยคบอกใหทํามีชนิดประโยคคําส่ัง และไมพบประโยคบอกใหทําชนิดประโยค
ขอรอง ประโยคชักชวน และประโยคอนญุาตในการศึกษาคร้ังนี้ 

 
ตอนท่ี 3 การใชสํานวน 

 
 สํานวน หมายถึง ถอยคําท่ีเรียบเรียงเปนขอความ หรือ คําพูดท่ีเปนช้ันเชิง ไมตรงตาม 
รูปภาษา แตมีความหมายเปนอยางอ่ืนท่ีตองอาศัยการตีความ ดังนั้นผูใชสํานวนจึงจําเปนตองรู
ความหมายของสํานวนท่ีจะใชอยางถูกตอง และใชใหเขากับเร่ืองท่ีกําลังกลาวถึง เพื่อขยายความให
ชัดเจนยิ่งข้ึน จําแนกสํานวนออกเปน 2 ประเภท ไดแก สํานวนเดิมท่ีใชกนัมานานาแลว และ 
สํานวนใหม (วาสนา เกตุภาค, 2530: 19 - 20) 
 
 ในการพจิารณาสํานวน ผูวิจัยจะตรวจสอบวาสํานวนนั้นปรากฏในหนังสือเลมตอไปนี้
หรือไม ไดแก 
 

1. ราชบัณฑิตยสถาน, 2546 
 

2. สํานวนไทย ของ ขุนวิจิตรมาตรา (สงา กาญจนาคพันธุ, 2541) 
 

ในกรณีท่ีสํานวนใดปรากฏตรงกับหนังสือขางตน จะถือเปนสํานวนเดมิท่ีใชกันมานาน 
แลวและถาสํานวนใดไมปรากฏในหนังสือขางตนจะถือวาสํานวนนัน้เปนสํานวนใหม 

 
ดานการใชสํานวน ผูวิจัยไดศึกษาในเร่ืองการใชสํานวนเดิมท่ีใชกนัมานานแลว และการใช 

สํานวนใหม จาการศึกษาพบการใชสํานวนดังตอไปนี ้
 

1. การใชสํานวนเดิมท่ีใชกันมานานแลว 
 
 สํานวนเดิมท่ีใชกันมานานแลว โดยถือเปนคํารวมท่ีใชเรียกคําประเภท สุภาษิต คําพังเพย  
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คําคม ตลอดจนวลีสําเร็จรูปตางๆท่ีใชแพรหลายแลว เชน รักดีหามจ่ัว รักช่ัวหามเสา, นายวาข้ีขา
พลอย, เรือลมเม่ือจอด, ตาบอดเม่ือแก (วาสนา เกตุภาค, 2530: 19) 
 

ตัวอยางท่ี 1 
 
 “ทราบมาวาโครงการตางๆท่ีกลาวมาหลายโครงการ มีผูเขาศึกษาอยางจริงจังวา ชาวบาน
ไดรับประโยชนจากโครงการเหลานี้อยางยัง่ยืนหรือไมหรือเปนเพียงภาพลวงตาท่ีพยายามโฆษณา
ชวนเช่ือซ่ึงถาเปนไปในลักษณะหลัง อีกไมนานคงเขาตํารา น้ําลดตอผุด” (ประสงค วสุิทธ์ิ, 2548) 
  

ผูเขียนบทความมีการนําสํานวนเดิมท่ีใชกนัมานานแลว คือ น้ําลดตอผุด หมายถึง  
คราวชะตาตกความช่ัวราย ความทุจริตคดโกง ความเลวทราม ความไมดีตางๆท่ีทําไวก็ปรากฏข้ึนให
เห็น เปรียบไดกับน้ํา เวลาข้ึนเต็มฝงก็มองไมเห็นตอท่ีอยูใตน้ํา พอน้ําลดแหงก็เห็นตอสะพร่ัง                
(สงา กาญจนาคพันธุ, 2543: 296) ในบริบทนี้ผูเขียนตองการจะบอกวา โครงการตางๆของรัฐบาล 
พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวัตร ท่ีใชเงินงบประมาณจํานวนมหาศาลโดยท่ีมีผูศึกษาโครงการเหลานั้นมีบาง
โครงการเปนท่ีนาสงสัยวา ประชาชนจะไดรับประโยชนจากโครงการเหลานั้นจริงหรือไม หรือเปน
แตเพยีงภาพลวงตา เพื่อใหภาพลักษณของรัฐบาลโดยเฉพาะดานเศรษฐกิจดดูีข้ึน แตถาผลปรากฏวา
โครงการเหลานั้นไมสามารถทําใหประชาชนมีชีวิตท่ีดีข้ึนแลว ความไมดีท้ังหลาย เชน อาจมีการ
คอรรัปช่ันในโครงการเพราะใชเงินงบประมาณมหาศาล ความช่ัวท้ังหลายจะปรากฏตอสาธารณชน
ในเวลาตอมา 
 

ตัวอยางท่ี 2 
 
 “ในจํานวนท่ีรอดไปแลวคือ พล.อ.จารุภัทร เรืองสุวรรณ ผูเปดหมวกอําลาไปกอน เพราะ
เขาใจในความหนักเบาของสถานการณและความท่ีมียางในระดับปรกติของคนท่ัวไป จนไมนาเช่ือ
วาท่ีเหลือจะไมรู ฟนฝอยหาตะเข็บ กันพอทวมๆไมใหลืมเทานัน้เพราะประเด็นท่ีสําคัญกวากคื็อ 
เม่ือตองคําพิพากษาเชนนี้แลว อนาคตของ กกต. และการเลือกตั้ง 15 ตุลาคม จะเปนอยางไร”  
(ฐากูร บุนปาน, 2549) 

ผูเขียนบทความมีการนําสํานวนเดิมท่ีใชกนัมานานแลว คือ ฟนฝอยหาตะเข็บ  
หมายความวา ร้ือเอาเร่ืองเกาท่ีลวงเลยไปแลวมาพูดใหสะเทือนใจ “ฝอย” คือ กุมฝอย “ตะเข็บ”                   
เปนสัตวตวัเล็กๆท่ีชอบอยูในกองกุมฝอย ถาร้ือกองกุมฝอยกระจาย ตวัตะเข็บกจ็ะออกมาเพนพาน 
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(สงา กาญจนาคพันธุ, 2543: 404) ในบริบทนี้ หมายถึง เร่ืองท่ีผานมานานแลวไมควรมาพูดให                
สะเทือนใจอีก 
 

ตัวอยางท่ี 3 
 
“วันกอนมีโอกาสดีท่ีจะทําด ี หรือ ทําอะไรตอมิอะไรไดอยางมหาศาล ไมทันทําหรือเผลอ

ไป ทําอยางอ่ืนท่ีไมควรทําเสีย วันนี้ตืน่เชาข้ึนมาวาจะทําอยางท่ีอยากทําอีกก็ทําไมไดเสียแลว และ
ถาเอาสองประโยคคําคมมาประสมรวมกัน ก็จะไดความวาโอกาสของสัตวโลกท้ังหลายน้ันข้ึนอยู
กับกรรม หรือผลของการกระทําของตนเปนหลัก ทํามาดีก็มีโอกาสด ี ทํามาไมดีก็ไมมีโอกาสจะทํา
อีก งายๆตรงไปตรงมา ตถตา คือ เปนเชนนั้นเอง ธรรมะงายๆ ข้ันพื้นฐานอยางนี้ ไมจําเปนไมอยาก
เอา มะพราวหาวมาขายสวนจริงๆครับ” (ฐากูร บุนปาน, 2549) 

 
ผูเขียนบทความมีการนําสํานวนเดิมท่ีใชกนัมานานแลว คือ มะพราวหาวมาขายสวน 

หมายความวา เอาส่ิงของหรืออะไรก็ตามมาแสดงตอผูมีความรู ความชํานาญในส่ิงนั้น หรือมีส่ิงนั้น
เปนท่ีลือชาปรากฏอยูแลว เปนการกระทําเหมือนกับวาโงเขลาเบาปญญา (สงา กาญจนาคพันธุ, 
2543: 410) ในบริบทนี้หมายถึง การนําเร่ืองท่ีคนเขารูแลวมาพูดอีกก็ไมเกิดประโยชนอะไร  

 
ตัวอยางท่ี 4 
 
“ไอกู มีความเช่ืออยางม่ันคงวา ใครกต็ามจะสามารถทําหนังสือพิมพ (ท่ีด)ีไดตองมีจิต

วิญญาณ ไมใชแคเงิน แตไมมี หัวนอนปลายตีน กทํ็าไดหรือแคอางวา จบนิเทศศาสตรแลวก็ทํา
หนังสือพิมพเปน (ทําได กับ ทําเปน ไมเหมือนกัน)” (ประสงค วิสุทธ์ิ, มติชน 18 กันยายน 2548) 

 
สํานวน “หัวนอนปลายตีน” ใชกับคนวา “รู” ก็ไดหรือ “ไมรู” ก็ไดและมีความหมายเปน 2 

นัย นัยหนึ่งหมายถึงปญญาของบุคคล เชนพูดวา “ไมรูหัวนอนปลายตีนอะไรเสียบางเลย”  ก็
หมายความวา โง เซอเซอะ ไมรูวาอะไรควรไมควร ฯลฯ แปลตามตัวกว็าไมรูวาไหนเปนหวันอน
ไหนเปนปลายตีน พวกเดยีวกับท่ีวา “โงแลวยังนอนเตียง” คือไมรูวาทางไหนของเตียงเปนหัวนอน 
แลวทางไหนเปนปลายตีน อีกนัยหนึ่งใหหมายถึง ฐานะของบุคคล เชนพูดวา “ไมรูหัวนอนปลาย
ตีนเจา” หรือใครๆก็ไดกห็มายความวา ไมรูวามีฐานะหลักแหลงความเปนอยูอยางไรแคไหน “หัว
นอนปลายตีน” ในท่ีนีห้มายถึง ทิศ “หวันอน” ตามขนบไทยโบราณหมายเอาทิศใต “ปลายตีน” 
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หมายเอาทิศเหนือ “ไมรูหัวนอนปลายตีน” ก็คือไมรูวาทางเหนือหรือทางใต เทากับวาเปนคนมาจาก
ไหนกไ็มรู (สงา กาญจนาคพันธุ, 2543: 626) 
  

2. การใชสํานวนใหม 
 

การใชสํานวนในบทความของ คอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชนรายวัน  
สํานวนท่ีพบเปนสํานวนเดมิท่ีใชกันมานานแลว และไมพบการใชสํานวนใหม 
 
 
 
 
 



บทที่ 5 

สรุป อภิปรายผล และ ขอเสนอแนะ 

สรุป 

 การวิจยัเร่ือง ศึกษาการใชภาษาไทยในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชน
รายวันมีวัตถุประสงคเพื่อศึกษาลักษณะการใชคํา การใชประโยค และการใชสํานวนในบทความ
คอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชนรายวนั ตั้งแตวันท่ี 1 กรกฎาคม พ.ศ.2548 ถึงวันท่ี 
30 มิถุนายน พ.ศ.2549 เปนจาํนวน 96 คอลัมน ในดานตอไปนี ้

 
1. ลักษณะการใชคํา 
2. การใชประโยค 
3. การใชสํานวน 

 
ในบทนี้ ผูวจิัยไดสรุปผลการวิจัยตามวัตถุประสงคขางตน ดังรายละเอียดดังตอไปนี ้
 
วัตถุประสงคขอท่ี 1 เพื่อศึกษาลักษณะการใชคํา ในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จาก 

หนังสือพิมพมติชนรายวนั ตั้งแตวนัท่ี 1 กรกฎาคม พ.ศ.2548 ถึงวันท่ี 30 มิถุนายน พ.ศ.2549 เปน
จํานวน 96 คอลัมน 

 
ในวัตถุประสงคขอนี้ ผูวิจัยพบวา บทความในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จาก หนังสือพิมพ 

มติชนรายวนั ใชลักษณะการใชภาษาตามเกณฑการวิเคราะหการใชภาษาท่ีกําหนดไว ดังนี ้
 
ดานลักษณะการใชคํา พบการใชคํา 12 ประเภทดังนี้  
 
1. การใชคําประสม 

 
ผลการวิจัยพบวา มีการใชคําประสมในลักษณะท่ีเปนการนําคํา 2 คํา ท่ีมีความหมาย 
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ตางกันมาประสมกันทําใหเกดิคําใหมข้ึนอีกคําหนึ่ง และคําใหมท่ีเกิดข้ึนนี้มีความหมายใหมดวย
เชน คําวา ถอดใจ สภาโจก เปนตน 
 

2. การใชคําซอน 
 
ผลการวิจัยพบวา มีการใชคําซอนชนิดคําซอนเพื่อความหมาย โดยพบคําซอนท่ีเปน            

คํา 2 พยางคมาซอนกันซ่ึงคําตนกับคําทาย มีความหมายใกลเคียงกนัหรือไปในทํานองเดียวกนั 
ความหมายของคําจึงปรากฏท้ังคําตนและคําทาย เชน คําวา คัดคาน แปรปรวน เปนตน 
 

3. การใชคําซํ้า  
 
ผลการวิจัยพบวา มีการใชคําซํ้า ชนิดคําซํ้าคําเดียว ในลักษณะท่ีนําคําเดยีวกันมากลาว 

ซํ้ากันเพียงคร้ังเดียวโดยใชไมยมก (ฯ) แสดงคําซํ้า เชน คําวา ลึกๆ รอนๆ เปนตน 
 

4. การใชคําเฉพาะกลุม 
 
ผลการวิจัยพบวา มีการใชคําเฉพาะกลุมในลักษณะท่ีแตละกลุมคิดเพื่อใชในเฉพาะ 

กลุมหรือเฉพาะอาชีพ เชน กลุมการเงินการธนาคาร ใชคําวา วนิัยการคลัง โอดี เปนตน กลุมศาสนา 
เชนคําวา โลกวัชชะ กลุมกีฬา เชนคําวา แทคติค 
 

5. การใชศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค  
 
ผลการวิจัยพบวา มีการใชคําศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค ในลักษณะเปนคําท่ีสราง 

ข้ึนมาใหมเพื่อใชในกิจการอยางใดอยางหนึ่ง ถาไดรับความนิยมก็จะใชกันตอไป เชนคําวา 
รัฐมนตรี กระทรวงมหาดไทย เปนตน 
 

6. การใชคําทับศัพทภาษาตางประเทศ  
 
ผลการวิจัยพบวา มีการใชคําทับศัพทภาษาตางประเทศ ในลักษณะยืมคําจากภาษาหนึง่ 

เขาไปใชในอีกภาหนึ่ง โดยไมมีการเปล่ียนแปรงรูป เชนคําวา เซอรไพรส แฟร เปนตน 
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7. การใชคํายอ 
 
ผลการวิจัยพบวา มีการใชคํายอใน 2 ลักษณะ คือ การใชมหัพภาค (.) เชน กอส. อบจ.  

เปนตน และการใชไปยาลนอย (ฯ) เชน คําวา นายกฯ  
 

8. การใชคําสแลง  
 
ผลการวิจัยพบวา มีการใชคําสแลงในลักษณะท่ีเหมาสมกับเหตุการณเวลานั้น เชน             

คําวา เจง แซว เปนตน 
 

9. การใชคําตํ่าหรือคําหยาบ 
 
ผลการวิจัยพบวา มีการใชคําตํ่าหรือคําหยาบในลักษณะของการใชคําท่ีตองการจะ 

ประชดประชน เชน คําวา ขา กู มึง เปนตน 
 

10. การใชคําภาษาตลาด  
 

ผลการวิจัยพบวา มีการใชคําภาษาตลาดในลักษณะส่ือความหมายเขาใจงาย เชน คําวา 
รถเมล ข้ีระแวง 
 

11. การใชคําอุทาน  
 
ผลการวิจัยพบวา มีการใชคําอุทานในลักษณะของคําท่ีแสดงอารมณของผูเขียน เชน   

คําวา พับผา!  
 

12. การใชคําเลียนเสียงพูด  
 
ผลการวิจัยพบวา มีการใชคําเลียนเสียงพดูในลักษณะท่ีเขียนตามเสียงพดู เชน คําวา  

เหลือเกิ๊น ท้ังนาน เปนตน 
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การใชคําในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชนรายวนั ท้ัง 12 ประเภทไดแก  
คํายอ คําเฉพาะกลุม คําซอน ศัพทบัญญัติหรือศัพทเทคนิค คําสแลง คําภาษาตลาด คําซํ้า คําภาษาทับ
ศัพทตางประเทศ คําประสม คําอุทาน คําเลียนเสียงพดู และคําตํ่าหรือคําหยาบ 
 

วัตถุประสงคขอท่ี 2 เพือ่ศึกษาการใชประโยค ในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จาก
หนังสือพิมพ มติชนรายวนั ตั้งแตวนัท่ี 1 กรกฎาคม พ.ศ.2548 ถึงวันท่ี 30 มิถุนายน พ.ศ.2549 เปน
จํานวน 96 คอลัมน  

 
ในวัตถุประสงคขอนี้ผูวิจัยพบวา บทความในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพ

มติชนรายวนั ใชลักษณะการใชภาษาตามเกณฑการวิเคราะหการใชภาษาท่ีกําหนดไวดังนี ้
 
ดานการใชประโยค พบการใชประโยคแจงใหทราบ ประโยคถามใหตอบ และประโยค

บอกใหทํา ดังนี้ 
 
1. ประโยคแจงใหทราบ  

 
ผลการวิจัยพบวา มีการใชประโยคแจงใหทราบ ใน 4 ประเภท คือ 
 
1.1  ประโยคบอกเลา 

 
ผลการวิจัยพบวา มีการใชประโยคแจงใหทราบ       ชนิดบอกเลา   เชน “หลังจาก 

อาจารยไชยนัต ไชยพร คนท่ีมีความรูเร่ืองการเมืองการปกครองระดับ คณบดี คณะรัฐศาสตรของ
มหาวิทยาลัยท่ีสรางผูไปทําหนาท่ีผูวาราชการจังหวดัมากท่ีสุด ของประเทศ และไปทําหนาท่ี
สําคัญๆ ใหกับชาติอีกมากมาย ฉีกบัตรเลือกตั้งท้ิงดวยเจตนาประทวงการเลือกตั้งคร้ังนี”้ (สุชาติ    
ศรีสุวรรณ, 2549) 
 

จากประโยคขางตน เปนประโยคแจงใหทราบชนิดบอกเลา แบงตามความหมาย 
บอกเลา อาจารยไชยยันต ไชยพร ฉีกบัตรเลือกตั้งท้ิง 
 

1.2  ประโยคอธิบาย  
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ผลการวิจัยพบวามีการใชประโยคแจงใหทราบ ชนิดอธิบายความจริงใหผูฟง 
เขาใจการใชเหตุผล เชน “ตัวแรกเอไอเอส เปนบริษัทโทรคมนาคมรายแรกท่ีไดสัมปทาน จะไดมา
ดวยอะไรไมวากัน แตสิทธิประโยชนท่ีไดมานั้นมันดกีวาคูแขงรายอ่ืนๆ อาทิ คาสัมปทานถูกกวา คา
เช่ือมตอโครงขายท่ีคูแขงตองเสีย 200 บาทตอเบอรตอเดือน แตเอไอเอสไมตองจาย” (ทวี มีเงิน, 
2549) 
 

จากประโยคขางตนเปนประโยคอธิบาย หมายถึง เอไอเอสเปนบริษัทโทรคมนาคม 
รายแรกท่ีไดรับสัมปทานท่ีไดประโยชนมากกวาคูแขง 

 
1.3  ประโยคเตือน  

 
ผลการวิจัยพบวามีการใชประโยคแจงใหทราบ ชนิดเตือน เพื่อย้ําไมใหผูฟงลืม  

เชน “ท่ีหวังโคนลมการเมืองดวยแทคติก หรือดวยวิธีอ่ืนที่ตางไปจากน้ี อยาไปคิดอยาไปทํา”  
(สุวพงศ จัน่ฝงเพ็ชร, 2549) 
 

จากประโยคขางตนเปนประโยคเตือน หมายถึง การท่ีจะใชกลยุทธเพื่อโคนลมคู 
ตอสูทางการเมืองดวยวิธีการตางๆไมควรคิดไมควรทํา 

 
1.4   ประโยคช้ีแนะ  

 
 ผลการวิจัยพบวามีการใชประโยคแจงใหทราบชนิดช้ีแนะใหผูฟงสนใจ เชน  
“วุฒิสภาชุดน้ี ควรจะไดคนดีท่ีมีคุณภาพจริงๆ เพราะวฒุิสมาชิกจะตองเปนหลักและเปนตัวถวงดลุ
อยางสําคัญกับสภาผูแทนราษฎรท่ีพรรคไทยรักไทยกุมเสียงเอาไว พรรคเดียว 99%”(สุวพงศ จั่น
ฝงเพ็ชร, 2549) 
 

จากประโยคขางตนเปนประโยคช้ีแนะ หมายถึง วฒุิสภาจะตองเปนหลักในการ
ถวงดุลในสภาผูแทนราษฎร เพื่อไมใหพรรคไทยรักไทยกมุเสียงท้ังหมด 

 
สําหรับประโยคแจงใหทราบชนิดประโยคทาย ประโยคคาดคะเน ประโยคสรุป และ

ประโยคเนนเฉพาะ ไมพบในกลุมตัวอยางท่ีผูวิจัยสุมตัวอยางจากคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 ใน 
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หนังสือพิมพมติชนรายวนั 
 

2. ประโยคถามใหตอบ 
 
ผลการวิจัยพบวามีการใชประโยคถามใหตอบใน 3 ประเภท คือ 
 
2.1  ประโยคถามเนื้อความ  

 
ผลการวิจัยพบวามีการใชประโยคถามใหตอบ ชนิดถามเนื้อความ เชน “แลวใครจะ 

เปนผูจัดการเลือกตั้ง?”  “มีอะไรดลใจหรือ?” (ฐากูร บุนปาน, 2549) 
 

จากประโยคขางตนเปนประโยคถามเน้ือความ (คําถาม) หมายถึง ผูเขียนบทความ 
ถามวาใครจะเปนผูจัดการเลือกตั้ง 
 

2.2   ประโยคถามใหตอบรับหรือปฏิเสธ 
 

 ผลการวิจัยพบวามีการใชประโยคถามใหตอบ ชนิดตอบรับหรือปฏิเสธ เชน  
“บุคคลผูนี้กําลังเขยากระแสทุนนิยมโลกอยางไมกลัวหนาอินทรหนาพรหม ถาเทียบกรณี กทช. กับ
โบลิเวียแลว แมท้ังสองเร่ืองจะมีวัตถุประสงคท่ีตองการจะควบคุมคนตางดาวไมใหเขามาเอาเปรียบ
ประเทศเหมือนกัน” (สุวพงศ จั่นฝงเพ็ชร, 2548) 
 
 จากประโยคขางตนเปนประโยคปฏิเสธ หมายถึง ผูเขียนบทความกลาวถึงบุคคล 2 คน 
ท่ีมีวัตถุประสงคเหมือนกนัคือตองการควบคุมคนตางชาติ 
 

2.3 ประโยคถามใหเลือกเอา  
 

 ผลการวิจัยพบวามีการใชประโยคถามใหตอบ ชนิดถามใหเลือกเอา เชน “ทําใหมี 
คนสงสัยวา เอฟทีเอ งวดน้ีเปนขอตกลงระหวางรัฐบาลญ่ีปุนกับรัฐบาลไทย หรือ รัฐบาลญ่ีปุนกับ
บริษัทญ่ีปุนโพนทะเล” (ทว ีมีเงิน, 2548) 
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จากประโยคขางตนเปนประโยคถามใหเลือกเอา หมายถึง การทํา เอฟทีเอ ในครั้งนี ้
เปนความตกลงระหวางรัฐบาลญ่ีปุนกับรัฐบาลไทยหรือรัฐบาลญ่ีปุนกับบริษัทญ่ีปุนโพนทะเล 
 

3. ประโยคบอกใหทํา  
 
ผลการวิจัยพบวามีการใชประโยคบอกใหทํา 1 ประเภท คือ  
 
ประโยคคําส่ัง  

 
ผลการวิจัยพบวามีการใชประโยคบอกใหทําชนิดคําส่ัง เชน “ลองชวยกันคิดและ 

ลงมือปฏิบัติใหเห็นที” (ฐากูร บุนปาน, 2549) 
 

จากประโยคขางตนเปนประโยคขอรอง หมายถึง ผูเขียนบทความขอรองให 
ชวยกันคิดและลงมือปฏิบัติใหเปนจริง 
 
 สําหรับประโยคบอกใหทําชนิดขอรอง ชักชวน และอนญุาต ไมพบในกลุมตัวอยางท่ีผูวิจัย
สุมตัวอยางจากคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชนรายวัน 
 
 วัตถุประสงคขอท่ี 3 เพื่อศึกษาการใชสํานวนในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จาก
หนังสือพิมพมติชนรายวนั ตั้งแตวนัท่ี 1 กรกฎาคม พ.ศ.2548 ถึงวันท่ี 30 มิถุนายน พ.ศ.2549 
เปนจํานวน 96 คอลัมน 
 
 ในวัตถุประสงคขอนี้ผูวิจัย พบวา บทความในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพ
มติชนรายวนั มีการเสนอสํานวนเดิมท่ีใชกนัมานานแลว เชน “ทราบมาวาโครงการตางๆท่ีกลาวมา
หลายโครงการ มีผูเขาศึกษาอยางจริงจังวา ชาวบานไดรับประโยชนจากโครงการเหลานี้อยางยั่งยืน
หรือไมหรือเปนเพียงภาพลวงตาท่ีพยายามโฆษณาชวนเชื่อซ่ึงถาเปนไปในลักษณะหลัง อีกไมนาน
คงเขาตํารา น้ําลดตอผดุ” (ประสงค วิสุทธ์ิ, 2548) และไมพบการใชสํานวนใหม 
 ในสํานวนขางตนเปนสํานวนเดิมท่ีใชกันมานาน ผูเขียนตองการจะบอกวา โครงการตางๆ
ของรัฐบาล พ.ต.ท.ทักษณิ ชินวตัร ท่ีใชเงินงบประมาณจํานวนมหาศาลโดยท่ีมีผูศึกษาโครงการ
เหลานั้นมีบางโครงการเปนท่ีนาสงสัยวา ประชาชนจะไดรับประโยชนจากโครงการเหลานั้นจริง
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หรือไม หรือเปนแตเพยีงภาพลวงตา เพื่อใหภาพลักษณของรัฐบาลโดยเฉพาะดานเศรษฐกิจดูดีข้ึน 
แตถาผลปรากฏวาโครงการเหลานั้นไมสามารถทําใหประชาชนมีชีวิตท่ีดีข้ึนแลว ความไมดี
ท้ังหลาย เชน อาจมีการคอรรัปช่ันในโครงการเพราะใชเงินงบประมาณมหาศาล ความชั่วท้ังหลาย
จะปรากฏตอสาธารณชนในเวลาตอมา 
 

อภิปรายผล 
 

1. การเขียนบทความในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชนรายวนั ในดาน 
ลักษณะการใชคํา จุดเดนที่พบคือ มีการใชคําทับศัพทภาษาตางประเทศ คําท่ีพบคือ ดอกเตอร 
(doctor) เซอรไพรส (surprise) แฟร (fair) ฯลฯ ซ่ึงสอดคลองกับ พรวิภา ไชยสมคุณ (2543) ศึกษา
เร่ืองการใชภาษาในขาวเศรษฐกิจ ในหนังสือพิมพไทยระหวางป พ.ศ. 2537- พ.ศ. 2541 ไดกลาวถึง
ลักษณะคําในขาวเศรษฐกิจ ท่ีมีการใชคําภาษาตางประเทศ  
 

2. การเขียนบทความในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชนรายวนั ในดานการ 
ใชประโยค จุดเดนท่ีพบคือ มีลักษณะการใชประโยคถามใหตอบ เชน แลวใครจะเปนผูจัดการ
เลือกตั้ง?  มีอะไรดลใจหรือ?  ซ่ึงสอดคลองกับ ศิตานนัท มีดี (2548) ศึกษาเรื่องการใชภาษาและ
กลวิธีการเขียนคอลัมนซุบซิบการเมือง ในหนังสือพิมพรายวนัภาษาไทย ปพุทธศักราช 2542 – 
2546 ท่ีกลาวถึงการใชประโยคตามเจตนาการสื่อสาร พบวามีการใชประโยคถามใหตอบ และ
ประโยคบอกใหทํา  
 

3. การเขียนบทความในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพมติชนรายวนั ในดานการ 
ใชสํานวน จุดเดนท่ีพบคือ การใชสํานวนเดิม สํานวนท่ีพบคือ มะพราวหาวมาขายสวน  น้ําลดตอ
พุด ฯลฯ ซ่ึงสอดคลองกับ จันจิรา จิตตะวริิยะพงษ (2540) ท่ีกลาวถึงถอยคําท่ีใชเปนสํานวนในขาว
การเมือง ในหนังสือพิมพรายวัน พ.ศ. 2534 – พ.ศ. 2538 ท่ีกลาวถึงถอยคําท่ีใชเปนสํานวนในขาว
การเมืองมีความหมายถึงนกัการเมืองและเหตุการณทางการเมือง 
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ขอเสนอแนะ 
 

จากการวิจัยเร่ือง ศึกษาการใชภาษาไทยในคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 จากหนังสือพิมพ                 
มติชนรายวนัในดานการใชคํา การใชประโยค และการใชสํานวน ผูวจิยัพบวามีประเด็นท่ีนาสนใจ
และศึกษาไดดงันี้ 
 

1. จากการวิจัย ผูวิจัยพบวาในบทความคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 ท่ีผูวิจัยนาํมาศึกษานัน้ 
ปรากฏลักษณะเดนอยางหนึง่ท่ีนาสนใจ คือ การใชคําสแลงท่ีดึงดูดความสนใจของผูอานไดเปน 
อยางดี อีกทั้งคําสแลงยังชวยใหผูอานเขาใจเร่ืองราวเหตุการณท่ีผูเขียนกลาวถึงไดมากข้ึน ผูวิจยัจึง
เห็นวาควรศึกษาการใชคําสแลงในงานเขียนของนักเขียนในคอลัมนอ่ืนๆ  

 
2. จากการวิจัย ผูวิจัยพบวาในบทความคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 มีการใชประโยคหลาย 

ชนิด ซ่ึงผูวิจยัเห็นวาควรศึกษาลักษณะการใชประโยค ของคอลัมนอ่ืนๆดวย  
 

3. จากการวิจัย ผูวิจัยพบวาในบทความคอลัมนสถานีคิดเลขท่ี 12 มีการใชสํานวนเดิม  
ผูวิจัยจึงเหน็วา ควรศึกษาสํานวนใหมๆอีกในคอลัมนอ่ืนๆ 
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ภาคผนวก ก 

รายการเอกสารและส่ิงอางอิง บทความจากหนังสือพิมพมติชน 
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